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VESPUCCI REPRINTS, TEXTS AND STUDIES 

VII 

SENSUYT LE NOUVEAU MONDE, 1515 

IN FACSIMILE 



VESPUCCI REPRINTS, TEXTS AND STUDIES 

THE Cyrus H. McCormick PUBLICATION FUND 

OF THE PRINCETON UNIVERSITY LIBRARY 

The Vespucci reprints, texts and studies had their origin in the 

gift to the Princeton University Library by Mr. Cyrus H. McCor- 

mick ’79, of Chicago, of eight tracts relating to Vespucci, purchased 

from the Hoe library. 5 

Mr. McCormick’s attention was called to the fact that the Ves- 

pucci problem is one useful to set for university students who are 

being trained for research in American History, and that for this 

purpose the main need is for reliable copies of actual documents, 

originals being scarce and facsimiles not generally accessible. On 

this representation the Library administration was authorized to 

publish any of his gifts in facsimile and to add to them such 

other basic documents as might be useful and obtainable, form- 

ing a convenient uniform series of documents for teaching or re- 

search in unpretentious form for practical use. 

The following numbers have been published or are in press: 

2. The Soderini letter, 1504; facsimile. 

3. The Soderini letter, Florence manuscript; facsimile. 

4. The Soderini letter, Critical translation with introduction by 

Professor G. T. Northup of Toronto University. 

5. The Mundus Novus or Medici letter translated by Professor 

G. T. Northup. 

6. The Paesi novamente retrovati 1508; facsimile. 

7. The Sensuyt le nouveau monde, 1515; facsimile. 

Provision has also been made for publication at an early date of 

other items as follows: 
The Mundus Novus or Medici letter, facsimiles of all editions of 

the Latin text which can be had for reproduction, together with a 

critical bibliographical study of these editions by George Parker 

Winship, Librarian of the Widener Library of Harvard University. 

The Von der new gefunden Region. 

The Latin version of the Soderini letter, etc. 
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uit lg table de ce pꝛeſent Ciure, 
¶ Ee 1003 HP (GAARA ONDE TOU AAA 
le midy. . Chopüre i fuciſſet 
Des choſes trouuces de loys cadamoſto en la nauigacion de 4 
terte des moꝛes. cy p i. fueillet 
Ec taups que pattibent les carauelles et auec quel —— 
Sa pi.iii.fucillet. 

eliſte de poꝛſaint ches ehoſes qui y noiſſenveduſmdutra 
(101). djap.quatte. fiacitit tit, 
De monch ric poꝛt de liſte de fanitadere chapilre. Z. fueil. ii 
De liſte de la madere er de ſa fertilite . chapitte. vi. fucik. iti. 
ET 1 qui ſont dip iſtes auec leurs nome. ee 
‘fueit 
W ame 

Fa adi du chef bölãc auec les iſtes plus pꝛochwins. chaß. x 

Tamms de pone ande uf 
VERTE crit hapitre.p:fuci ité 
Comment lempereut de i) timidi 
éhans de ſel. chapitte. xi. fueillet 
Comment les pontes gonnoꝛent les riches de leurs funmes ebe 
leurs atmes. chapitte. pri. fueillet v 
Du ficuue de 1 — 
chapitre. piii Nueil. , 
Lo gn qui regnent ata coffe du gef Bad chapitte. pifi. 
fucili 
Tacite mes et de leut ſpy. chaß. x v. fueil. ti 
Les hon mies font ts dr fcnve prfonmceset 0.63 e pe 
Chapitre. vi. fueil. i té 
IE) moꝛes du toyaulme de gambꝛa coat ap 

Wo et 

Begin nageurs / et du toyaulme de ſenega. Chapltre. ida 

La matchandiſe que e cõtracta auec le ſeigntur 
Madone chaß. xix.fueill viii. 
Conunent loys de temo e terre auccl cut B.. 
dome: chapitre. xp. fueilt o i id 
Paros tcbudomet clue foot 
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re kouſiours demo ure en fa ma 
fn en NP xd. 
5 de zudome et de ctulp qui ſßonnoꝛẽt chapitre, poli 

De logfife Gudomef et de leur maniere fine 
chapitre.xxriii.fueit 
5 ct vin qui vient au topaufme de ſencga FN 

— de diuerſes li et CN metucilleup chapitte 1725 

Des 4 N qui ſi vendent et dos euchanteuts diceup di, 

Des Forme qui dantent de nuyt chapitre trente fe 
let 

— FCW 
leche / verd chapitte. xxxiii. fu 
ero auec (ade(criptior) et nee 

Fe grane nauigues par almadics A) 

1 lane 
tre. xx 

Dilated ene Ju fat faicte ſus le ſccuue de Sauna cha 
ppi» 

uation de la trãſmtane chapitte. xp vii. fueillet. xpuii 
Fi o 12 ee de cadamoſto aan 
nouuetles iſtes chaß. xppip. fu 
Des deu s cfa nannigatioy naine de ce 

Eos ſcigneut baptimanſſa cut bonne pato auec pp: 
pitt 
gomito aufugittes et ke maniere ilz les pv 

mont chapitre. xti. fu faut 1 4 px vii. 
Li 
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Despicbyet feandes de fefefant et du poiſſon eunallo. fact, 
ei ui. 

es flcuucs de caſamauſa et du Ger unge api pt paci 

es s ficuuce trownucz en cefte coſte et des gens qui y habitent. cha 
pitre. xl v. fucif.cod 
Comment nous partiſmes de la pout non ſcauoir ẽtẽdꝛe feng lã 
gaige. chapitre. xl vi fucil. xxx. 
Pays noꝛuetleinẽt deſcouuers auer leuts noms. chapitre. pl Vif 
fueilict. eod. 
Du chef de Giri 1 trois aultres a les nome ð treſgtãs feu 
ues. chapitte. xt vii fueillet. xvxi. 
a 155 des gabs auec pluſieurs autres. chapitre. xlip 
fuci Lo 

45 1 5 que ſe partirẽt les nauites de liſdonne g de leut retour 
fuci Lo 

dl fina ou 0 melinde / alichut auec płuſicurs aultres li dida 
+00 

Bepi de calichut du roy et ſon pallays. chapitre. lu. fucil 
ct. xppiiii. 
Des marchandiſes et monnoyes de calichut. chaß. li. fueil. cod 
Des nauires qui paſſent (ous la calamite auec ti pꝛis des pi 
cerico.chap.fittt, eil. 
De la mecque mont du ſinay et de la mer touge 1 

fu cil.eo 
Les vlanbes que vſe le roy de calichut et le ee 1 p pin 

itre. vi. 
cong quilzont de Iheſuctiſt a du pape ie 

205 lieup ou croiſſent les eſpicerics . 
Ee pont ou artiuent les cſpicetꝛes du ſouldan chapitre 
lip. fucil. xxx Bi, 
Si pout nauiguer et des marchandiſes mi fe mettẽt 

tre 150 
„„ 6 mine ; 

2 ttt. 

TON e POTS posting batte 
qu capitaine chapitre . l pi. fucil. cod 
ai de poꝛtugal p fortune . pit mer 

caf vii. fiel b 
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ueil. eo 
— 3 Vi. fueil. vl. 
De zaſfulle myne de fox p. lx vit. fueil eodẽ 
AR apꝛes que le capitatne cutle bac il cri pre alice 

il. xli. 
eee du roy de poꝛtugal auec fo) e atx 
toy de mellinde tte. lxix.fucil.ood 

C ke ee nautgatton 
ee beperf cf 

¶ De la mer tone et mer e quec liſte agradida. 
chapitre. lxx. 5 Fueil.plli. 
en boy de calichut Future 

eil. xlii 
B. favbape du toy de calichut chaß. lpxii. fucil.coõ 
85 NE qui fut done au toy auec le deſoꝛdꝛe qui y fut, ae 

kit A 

2 umes choſe de calichut. ilii.fucił. xi vii. 
Dee . Ao pr coppi du oi 
kexandꝛie chaß. lxx Z. fueil. l viti 
rd occiſion de moꝛes et chꝛeſtiens dedans nh oi 

fueil. xlip 
amnnou kes nantes chargerent a cadi 

e. xx Dié, fueit. l. 

Supa topanfme de cananoz et du tecueit que ſiſtle top a noʒ naui⸗ 
p. xx xtii.fucil.li. 

Di nauffraige qui fut faict au goulfr de melinde 
chapitre 
AN qui tctonrnerent afforme chaß. xxp · fu. eoð 

Ee poip et monnoye qui fe vſe en calichut chapꝛtte 
fi 

. qui ſe poꝛtent de deca . da 
CULLE 

Festicro dei vienẽt les eſpiceries chap.tpypii. fucil. eoð 

Cee quatt liure de la e ſuicte par criftoffe ge 
neuois chaß. x xlii. fueii. codem 
¶ Iſtes incõgneues trouuees par e colomb. cha 
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czapitre. x xxiiii facitéct elit, 
Btup grandos iſcos auer keues nome chaß. xxx F. fueit. eo 
La condicion de liſte eſpaignocle. chaß. (xxx. di. fuieil. eos 
Couſtumes des canibates· chaß. er Sil. fuel. . 
ne des haditans de liſte eſpaignollo e 

fueil. 
Lp que colon łaiſſa pour chercher liſte chapitre. 
ant fucil. codem 
Lommicnt co ont fut appeſle admiraf de la mer chapitte 
Pr. , 
Comment ladmitat trouua los ifice des canibales | chapitre 

Commune colors trouua ſes gens moꝛs chapitre 
pcii. futu. l viii 
Les le que trouua le frere de ladmirat en cherchant ke roy ct 
ſes g chapẽtre· cui. facil lip. 

Le ficumedeto: ct beaucoup de choſes trouucto chapitre. 
ꝓciui. fucit. 
— cdiffie de ladnural a la myne doꝛ chapitre 
Li 
PT mine doꝛ 
4 fucile ode 

es choſes merueilleuſcs trauuces pat fadenirof, cha 
pc vii. fatil. ip. 
EROE les toys de kiſte eſpaignolle furent Wee 

futé, 
es gare ſetchellerent pour te mauuais pœtemẽt des ia 

gnofs. A 
Foꝛtereſſe ediffiet ala mync dor pre 
Les Viures muopez deſpaigne auce le commandement du Noy 

ci. fucit᷑.lxitii. 
Ehonneut qui fut faict au capitaine par vng roy quit 1 1 en 
cetchant ladicte Te chaß. ci fueil. codon 
Eomment kes toys qui ſeſtoyent tcbellcz 1 W ne 

Pounettce fſes auec diuerſite de ges trouuces par fadnurat Co 
fomb. Vla 
Le retout de fatnéraf a liſte cſpaignolle 
c gel. Bui. 
Ee deſorde que ladmital trauma de ſes gens en liſce Eſpalgnolke 
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«Dio. funt.lyBii 
3 kadmital et ſan frere furent mis es fers et ee 

eſpaigne c Dii.fucitł. ° . 18 

Lommentafone fe note cõpaignon de ladmital trouua iſtes non 
ouyes auecques diuerſes couſtumes de pays. Chap. c viii. fueil⸗ 
let viii. 
Diuetſos nacions et licup écoutes pat alone fe noi Lea 
tre.cio.fucil. ſxix 
Connment alons fe noit en fer) tetournant en eſpaigne combatit 
auec les canibales i chaß. cy. fueil.ið 
Nauigation de pinzon canpaignon de ladmiitat / auec ce que il a 
trouue chaß. cvi. fueil.ſ xx 
De pinʒõ qui arriua a fa mer deaue doulce / et ttouua diuetſcs iſ⸗ 
les chaß. exit. fucit.ð 

¶ Ec cinquicſmeliute des nauigations. 
¶ Vnc lettre de emerie de veſpure df eſcript a laurons pes 

te de medicis. chapitte. xi. fieil. (put 
Lordre de la nauigacion ance vne triſgrande foꝛtune cha⸗ 
pitre.cpirti.ficif (pori 
La diſtance du chef verd iuſquos a la terte fetme trouuee chaß 
cy v.fueil. Dez 
De la nature et couſtumes de ces gens la cha⸗ 
pitte. cx ⁊i.fucil. ſvxiii 
La frttiſite de Ca terre ct qualite du cick chapitre. cx vii 
fucillet ſxxiiii 
Des eſtoiltcs dn pole gutattiqaue chaß . cx vii. fueif. xxx 
Des choſes qui ſont en celuy Hemiſpete chapitte. cxix 
fucillet codez 
La foune de ka quatte partie du monde retronuce chaß. cyx. 
Fucitet ; idcz 
Comment cc ſiute eſt intitule le troiʒleſme iaur e 
fucilcet 1 
Eycuſation de almeric et quelle ſoit ſon intencioß Lhapitee 

pii fucil. (rodi 
¶ Ec ſipieſmeliure des choſes de calichut 

Vnes lettres de dominique ctctin mieſſager de fa ſeigncutie 
de ven ſe ẽuoyces en portugal dattees du. xx vii. iuing mil. ccccc 
Ing chapittc. cvxxiiii. Fueil. id 
Pr — quiero lettres muopres de p la ſeigneutie de veniße 
ci por:ugat datées de lan cingcens et vng du pi 
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font Dortobꝛe chapitre. cx v. Fueillet xy viii. 
e e e 
toy et a la toyne. chapitte. xx di i. ſuueillet. 
Copie dunes lettres teceuos des marchans deſpaichne du traictie 
ee, de portugal et le Noy eee vit 

eillet 2 
Lonment Pꝛeioſepß India monta ſus nos catouclees et vi 
pe ae baun . j 

ii. fuelllet 
ii ite dudit Pꝛeioſepß auec ſon pays et les gentilz. 
ueillet chat 

s habitans de Caranganoꝛ auee tes edifices et ogliſes. 
tte. cy. fueilſet 

umes du roy de catanganoꝛ cé des hab itans et le lieu aud 
San itre.c p pi. fucillet foppiiti 

es maiſons bce cefiione/etcommenttcure ear 
nent legliſe.chaß. xx oli. ſueillet. 
FConunent if conſacrent et al aaſſactes megane 
ſtes.chapitre. cpi. ſucillet 
Eh quelle 67701 eſtlyuer en caranganoꝛ et la facon de (Gna nas 
uites chapitre. pppiuii.ſucillet. v. 
Dr leuts monnoyes et les oſes qui croiſſent la en Pala 
chapitre. cy Bfucifice 
Pain LS Le 175 palmes;gui poꝛteneles noip Dindye. pie 
cyyx vi. fuci 
n dela palme (e faict vin / dinaigre / ſuccre / et TE 
PE 

calichut / du roy auer ſes e, 
cy iii. fueillet 
Du niet de Sambaye / de Oꝛmus / et de Suzerat 
cyp pip. fueillet 
20 i de e licup / et du "i er ofpice 
ries chapitre. 
Du toy Nar ub e ede dine Thom bir 
li. fucillet | ft idem 

¶ Ey finiſt ka table de ce pꝛeſent volume 

On les bent a paris en la rue neutue no 
ſtre dame a lenfergne de leſcu de Frante. 
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emiere nauigatag Fuecit.i. 
¶ Cy connnener fe pꝛemier ſtate de la pꝛennere nauigation fus 
cte par la mer. Occcane aup terres des moꝛes de lo baſe céhi 
par le conumandement de treſhault prince le ſeigneur Infunt da 
Hurich frere de don Durich Roy de Poꝛtugal 
ue Due mefficute e danies qui lives ou oꝛreʒ lire ce pꝛeſent 

SAC n aduertis pr quant trouuercʒ les tofs qͥ fefut 
2 ſtto / Auſttat / Seprettid/Acquilts AAuent Ceſtaſſanoir 
Tranmontane Eeuant / Oxient / Nouene / tec / Sitoch / Hats 
fica?) Batbin / Douace. Ce font noms de des Oſtro Aufttat ceſt 
Ing meſme vent que nous appellons mid). Septentrꝛon fcqun 
lou / Tranunontane / ces trois . meſme vent et ſappelle a 
nous le vent de biſe. Lewant et Oꝛient ceft ſanblablement vng 
maſme vent et ſappellele vẽt damont Pouene ceſtle vet dauat 
Hatbin ceſt vng vent qui eſt entrele ſouleil couchant e te midy 
Sitoch eſt entre le midy et le vent damont Stec eſt entre le dẽt 
damont ct celuy debiſe et le ckꝛaiſttal eſt entrela Diſe / et celluy 
daual Neantmoins ce mot Trammontane il ſert aulcuneffoys 
pour Ine eſtoille / par laquelle les matiniers fe gouuernẽt et lap 
pellent Trammontane 
¶ Le pꝛemier qui a trouue ta nauigaciõ de la met. Occeane 

vers le mid Chaß. pꝛemier 
i ¶ Pꝛologue de lacteut 

va spero Ladamofto eſtant le pꝛemier de fa nation 
fi dela noble cite de veniſe eſmeu a nauiguer fa nier oc 
N ccane au dchoꝛs de leſttoiet de Hlilbetterre / vers les 
partics du mydy / ds les terres des moꝛcs de la baſ 
e echiope / ouqucl licu et en men voyage ayãt veu pluſieuts cho 
ſes nouuelles x dignes deſtre notees affin q cculp qui apꝛes op, 
autont a deſcendꝛe puiſſent entendꝛe quela eſte mon couraige en 
cherchant diucrſes choſes en diners et nauucauxlieux / que Boire 
ment et les couſtumes et les lieu noſttes / en comparacion de la 
choſe par moy vcue et entendue vng autre monde fe peut bien ap 
pellet Patquoy les choſos par moy veues et entendues meritẽt 
bic) den faite quelque choſe digne de memoite Et aĩſi comme la 
memoite me ſeruita / ainſt auec ma plume ie trãſcripꝛay los os 
ſes ſuſdictes leſquet᷑ es ſe par moy ne ſeront aoꝛnement miſes cà 
me la maticre le tequiett / a tout le moĩs ne fauldꝛay poĩt de met 
tre en tout lieu la pure verite / Et ſans doubtelioſcripꝛay toute la 
Ferite des choſes que nartetay. Di doncques eſt aſſauoit que cet 

Nou. . a. i. 

. 4 a 
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Pꝛermlere naulgatlon 
Cup à fut le mier inuẽ teur de fire nauiguer tiede la mer 
IE vers midy es terros des moꝛes de la baſſe ethiope laat 
fe depuis nrẽ pᷣmiet pereZidd en ca neſe trouut iamais auoit eſte 
nauigute ſind a ß ſent a eſte p le gẽtil ſeigñr Inſunt ds Hurich de 
portugal d fut fuz de fault price don ichã roy de poꝛtugal leit ſet 
gncur infat dõ Hutich cobie q de ſes Verts pluſteurs choſes nota 
Ales ſy pouttoyent dire toutes ie los laiſſe mais ſrulſemẽt ie de 
clarctay cõe il ſeſt done a batai ler pour noſtre ſauutur ihrſuctiſt 
11) guetroyãt (cs barbares et cõbatant pout a oy. Ane Gonlut 
ian ais pꝛẽdꝛe fime en ſa icuneſſe ſoubʒ grãde chaftete ſe gatdolt 
de choſes treſdignes il a falct en lataille contre los moꝛcs ct cy ſa 
pꝛapꝛe perſone et par ſon induſtrie de grãdes choſes dignes de me 
more dequoy ſoð pere dõ Jchã venãt a la mioꝛt appelra fed ſei⸗ 
gncur infat ds Hurich [6 NH en {up tecõmãdẽͤt toutela cheuale⸗ 
rie des poꝛtugalois le part et ephoꝛtãt de Jouloit ſuiute [6 ſaĩct 
day ct laudable Ppos Ccſtaſſauoir de pfecuter auec tout fd pon 
oit kes ennemis de la ſaĩcte foy de ieſucriſt let ſelgncut infãt en 
paride bꝛiefuemẽt ſeffoꝛca de le faite Et der uis la mort de ſodit 
pere auec kaide de ſo frere dé dutich dì ſucceda au royaume de poꝛ⸗ 
tugat fiſt vne grãde guerre en afrique a ceufo de Feſſ dequoy a 
pce pluſiturs de paffe lcð (cari iat ꝓcutãt p toute Pope rof 
ſible dõmaiget en pluſieurs lieux (edit royaume de fiſſ le viest 
ſur la mer ocecane au dehoꝛe leſtroit de gilberterre muopa ſee ca 
tauelłes. Et ꝑ chaſcũ an faifopent pluſicurs ds maiges aux mo⸗ 
tes c cculpqͥ 1 leſd carauclles ſolliciteret ledit ſeigñr 
Infunt de tes faire aller chaſcun an plus auant iuſgs a Gna pro 
montolte appelle chef de nõ. lcgucl che dient cĩſi eſtre appellc iuſ 
ques auloutdßup et ceftup chef eſtla fin ou ne ſe ttouue aucun a 
toit plus auant paſſe qui ian: ais cy retoumafi parquoy (appel 
loit le chef de Non qui le paſſe tetourne non et pat a'nfi leſdictes 
catauclles alloyent iuſante audit chef a dt la noſoyent paffet pl? 
oultte / ctꝰais ledit ſeientur Infunt deſitant de ſcauoir plus cut 
tte dilibera de faire que leſdictes catauelles an cyſuiuant raffaf 
ſent auec laide a fuutur de dien ou tre ledit chic de non. Et ainé 
les meilitutte cat auelſce de roꝛtut al ct icelſce l ien equip ers de 
toutes doſes neetſſaires ut ſtin: e cui eſtoit roſſibſc cue elles 
pouopent vauiguer par tout et ſuy cui eſoit deſ rant de vouloir 
crée cFoſee rouucifce cue ct aff n de ſcauoit da gencrat id des 
bab itans diceluy pays pour doulou nu)ze aup n. oꝛes fiſt nici⸗ 
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Pꝛemlete rauiçatioh Jueil. ii 
ite en point trois de (ce catauelles ance bõnes munitiss darm 
tes victuailles + autres choſes neceſſaires + miſt dedãs de vail 
las ges leſq̃dʒ alleret g paſſert̃t {ch chef d Nõ cy nauigãt è iour 
par la coſte / c de nuyt È arteſtoiet et cculp eſtãs alleʒ p lað coſtt 
dnuiton cinquãte licues oultre ed chef de Né non trouuãs Babi 
tatiõ ny aucũes gẽs/niais toute terte arencuſe a ſciche tournetẽt 
en detrierc. Et voyãt ledict ſcigñr Infãt cel an né auoir peu 
ontendꝛe aulcũe choſe lã enſuiuãt fift retourner fed carauelkes c 
Bice en leut cõmãdãt GE paſſaſſent ptꝰ oultte gl nauotet eſte è 

licues € pl? [ifs pouotet a que il les feroit toꝰrichos/⁊ aĩſi al 
cinte c acõpłitẽt le comandemet dudit ſeigñr Eeſqͥlʒ né trouuãe 

autre choſe à terre arencuſe ſache {ds audic hab itati (è retoue 
netẽt Et cens obſtãt croiſſoit de tout en iour audit ſeigneur In⸗ 
fant la voulente de ſcauoit dép auoit cy (ce ꝑtics la / fiſt tetout 
ner le trotz icſme an deux de ſeſdictes carauelles Et a dire ci) Brief 
les y fiſt tant aller par pluſituits ans dézViwmét trouuer en audie 
Farticp eſtte habitation des Atabes qui viuent en iceulx deſers. 
Et apios plus oultres vne generation ð gens qui ſappelloitalʒa 
nogt / le queiꝭʒ ſont hommes griſaſtres ceſt a dite quilʒ ne font ne 
blans ne notre de faquebie generation cy apꝛes fera ſuicte mentiõ 
Et determincement ſe patuiendꝛa a deſcouurir les terres des pꝛe 
micts moꝛcs Ct apꝛes de temps ci) temps daul tre generatiõ “ 
dits maꝛes de diucrſcs choſes fanguee et couſtumes a fopannfi 
me en ce pꝛeſint liure poutres plus latgement entendꝛe 

C Dos choſes trouucts de Pops de cadamoftto cy {a 
nangatio:) des terres des moꝛcs 

Chapitte deupie(ine 
TIL moy loys ð cadamoſto me ftouuât en noſtte ci 
EI tede veniſe en fai) de nofire ſeigncurctꝰil quatre cens.liiii 
eſtant de laage enuiton de. xxii. ans ayant nauiguc en aulcimes 
patties de notte mer mediterrane / auoye determine de Foulolt 
tournet en flandꝛes ou Gre aultreſfoys auaye eſte ct ceſtoit affi 
de gaignet aulcume choſe pourcc que ci) ce (amy 6 la tout mon pen 
ſement eſtoit de ttauailler de toute na poſſibilite pont acquertr 
aulcuns biens et finaßlemẽt pour paruenix a aulcune perfection 
dhonneut. Et ayant delibete de men aller comme lay dit fc pꝛins 
Que-ques moy fi peu dantet que iauoye en ce tempo fa me mis 
ſus ſes noſtres gallers qui vont en flandꝛes / et eſtolt capitaine 

féſaqenr éatocxen cheuclier ct ainfi auccgues le nom de ditu 
d. ji. 
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Promietenauigatton 
nous pattimes de veniſe ace (eſd-FHOafecs lan deffufd le. viii. 
iour Daouſt / et nauigaſmes ꝑ noʒ iournees en faiſdt noʒ demon 
tances au lieux acouſtimmeʒ / iuſqs ace que nous arriuaſmes en 
cſpaigne . Et no? trouuãt a cauſe du tẽps cõtraire auecleſd Sa⸗ 
ces au chef de ſaict Oicent / aͤ diet aĩſi eſtre apelle / de fortune no? 
ſceuſmes à lcð ſeigncur Infdt ds hurich eſtoit loge en vne ville 
Voiſine apelt ee tepoſera / led ſeignñt ayãt notice de noſtre venue 
t᷑uoya a noſð galere ng ſie ſecretaite q̃ auoit a né athoine gon 
dalle / alice luy auoit vng patrice des ↄtes à ſe faiſoit ainſi ap 
peller leqᷣ ſe diſoit e natiõ auò toyau 
ine de poꝛtugal / coe ſe mõſtre eſtre ꝑ vne ſiene lettte de noſtre (ei 
gneurie auec le ſcau pẽdãt / leq Patrice eſtoit pẽſiãnaire dud ſet 
gneur Inſãt. Et Diventa noſd galere pla cõmiſſiõ de luy aut 
aulcumes monſtres de ſucctes de Ce de lack) adete / et du ſang de 
dragon / et autres choſes tirees des licup g iſtes aptenans aus ſei 
gneur / æ monſtreret deſdictes mõſttes a pluſieurs ꝑſõnes + moy 
eſtant pꝛeſet demãday a ceulp q eſtoient venpʒ en noſd galees de 
dituerſes choſes + en les no? diſat racomptoiẽt cõme ceſtuy ſeigñt 
Infunt auoit fuict habiter nouuellement lad iſle:laqlle iamais 
ou pauant nauoit eſte habites aq le pduiſoit leſs ſucres e (Ag de 
dꝛagoh c autres bones choſes vtilles / xq̃ cecy neſtoit riẽs au ves 
gard asp autres pfuſgraͤdes choſes fed ſeichir fiſoit en no” de 
clarẽt ij depuis certaĩ tẽ ps en ca il auoit fait nauiguer la mer ou 
iamais dultres nauoiẽt nauigue deſcouuert terte ð diuerſos ge 
neratiõs eſtrãges / das leſqͥlles choſes ſe trouuoit choſes metueit 
leuſes / æceulp qͥ auoiẽ t eſte la en colle p quoiẽt auec celle gẽt non 
uckte / faict d gros gaĩgʒ p ce à de Ing ſolz ifs en faiſoient. ii. au 
vag de CUPI diſoiẽt tte tat dechoſch q d moy melmes etre les 
autres iẽ eſtoye eſmcrucille / x cela me fi Solta ulẽte dy al 
let ademmãday ſe led (cri Infãt y laiſſoit aller 107 ceulp 4 y vou 
foret af e TT de, ſwſãt Sduipéfoſes fie 
La ÿniicteñ in a ina er c armer la caranelica ſs 
deſpẽs en retournãt la marchãdiſe il ſeroit olige a paper ꝑ doit 
decouſtunde audit ſeigñr la quarte pris de toutes los chaſes quilz 

teroiẽt deſd lieux tre les autres trois ꝑties ſcroient a lui 
La.itong ſeigñt armoroit lad caranelle aſes ðſpẽs / xau re⸗ 
tour dicelle iceluy fciafie pꝛẽdiott la moytie d tout ce qui ferort de 
dans / Et au cas que ladicke caranelle retoutnaſt vuide / tous kes 
deſpens tomberoient au donmmaige dud ſeigneut / et tecy nous fut 
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Premiere nauigation Fuel. iii. 
declaitay quon ne (er) pouoit g fatte arde gaĩgʒ et à 
ſi qulcun de noſtre nation y vouloit aller leð ſeigneut lauoit tre 
agreaßle / x luy donneroit toute ſuueut / pource que il pꝛeſumoit 4 
eſditz pays ſe deſcouureroit leſpicetic et aultres bonnes choſes / 
les Denitiens eh eſtoiẽt plus congnoiſſas à aultte nation. E eſql 
lesſchoſes ouyes par nioy / me deliberay de aller auer les deſſuſd 
pour patler audit (meu Infunt / ce à ie fris / et pour abꝛeger il 
me conferma tout ſe que ſeſditz mecſſaiguers auoiẽt dit eſtrc ay 
en me pꝛomettãt que ſi ie p vouloye aller de me faite to? les plai 
ſits et pꝛoffitz df 1 po ſſible Ceſqtes choſes par moy ouies 
me voyant icunei bia) diſpoſt pour ſouſtenit toutes fatigures 
labeuts et deſirant de veoir le monde x choſes que iamais aulcil 
de noſtre natiõ nauoit veues:eſperãt auſſi que pour my en allet 

ueſteroye hõncur à pꝛouffit drlibetay. du tout dy vouloit allet 
c dpꝛes que ie fus inſome de (a marchandiſe et choſes à meſtoꝛẽt 
neceſſaites / men reuins a noſtre galec / x conſigne toutes mes cho 
ſes que ie auoyt pour le prefent a vng mien patent / acheptay des 

ſes eſtaus en ladite gaͥlee laſquelles ie veis mettre neceſſaitos 
pour faite mondit voyage / et ainſi deſcendy en terre / et leſdictes 
galees ſuiuitent leut voyage. 

¶ Te temps que pattitent les /caumidles / et auſquelʒ ves 
ich uetent Chapitte.iii. 

Oy pure en la maniere deſſuſd au chef de 
ſainct Vincent / ledit ſtigncur Infant cut grant ioye de 
ma denwutancc / et fr me fiſt grant frſte / Et depuis plus 

cuts tolits il mie fiſt atmet vne Caraneile / qui poꝛtoit enuiroij 
quatre vingtz neuf botes de laquelle eſtoit patto) vincent dies 
natif de kagus / qui eſt vng licu a pcs ledit chef de ſainct Dincent 
a quatre lieuce / et iccffe caranclle foutue de toutes choſes neceſ⸗ 
ſaites pour noſtre voyage / aucc laide ð dicu et en Bone aduẽtute 
pattiſines dudit chef ſainct Vincent / le. xxꝛi. iout de ears Mil 
quatre cens cinquante cinq / auec vng vent grec / et la tranſmonta 
ne en poupe / en dꝛeſſant noſtre chemin vers (ſic de la madete 6 
allant a la catte de Oabin vers pouent a la voye dꝛoicte le. xx 
iour dudit moys arriuaſmes a liſte du port ſainct enuiton le my 
dy à eft diſtant dus chef ſaĩct Vincent euitõ fio vingtʒ lieus 

¶ De Lific de poꝛt ſainct / auec la deſcription des choſes qui 
y naiſſent et meſmanent du fang de dazi en quelle manie 
te il ſe farci, ¶ Chapꝛtre quatrieſnie 

quit, 
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Premiere nanigatioy 
Eſte de ife port ſainct eſt bien petit de cHoſtet a de tour en 

CL uiton einq licues /⁊ a eſte trouuee depuis. xx Bit, ans en ca 
de par les carauelles dub ſeigñr Infunt / la farcte habiter de por 
tuggalois g iamais au ꝑauãt nauoit eſte teo dicellt eſt gou 
nen agen paſtouteau Boe dud ſcigñt. Ceſte iſte porte 
from̃t a aultres bledz pout ſõ vſage: cle eſt haßo dãte ð chair qua 
mégue cò OE e ifiniz 9gnic/a en tccffe (e 
trouue le ſag de dag / leq naiſt de auals atbꝛes q y ſot:leq̃ 
eſt vne gone à boutet leſd arbꝛes en certai te ps ð Ua): ſe tire en 
ceſte manierc:kes habitans de lad ifle frappẽt aulcũs coups dune 
cõgnee au pied des qtbꝛes en faiſde dos tautades ⁊ (à enſuiuãt de 
dans certaĩ téps leſò tailladas boutẽt vne gm / laqͥlc on cuiſt c 
Ca purge lon / a ainſi (e faict le ſang a leſd aubꝛes pduifet vng cer 
tati) fruit qui au miops de mats 9 meur g eſt treſuonj a mẽger: 
c a la ſimilitude d e il eſt iaune a nottz à al etour de 
Cad iſteſe trouue de grades peſcheries ð doꝛades vrelles g aultres 
Bons poiſſos / ceſte iſte na poĩt Ÿ poꝛt / mais elle a bo ftaige couuer 
te de toꝰ des / ſaufq̃ duleuãt a ſeroch i de oſtro a ſeroch auer #5 
ves on ny ſawit pas bᷣiẽ aſſcure:du denioutãt on ny eſt biẽ mais 
qͥl y ait Ing 05 gouuerneur. Leffe dicte iſce fia a no poꝛt ſaincter 
ffarce le meilleur mil que ie croy qui ſoit au monde: et aue en grã 
dr quantite. È 

- ¶ De Moncrich port defiſte de lackdaderc. Chapitre. ZA. 
Naps le. x vii. du moys de mars / partinies d (ad ſte È 
port ſaĩt / ⁊ en icaluy meſmes iout arriuaſmes ai à 

eſt vng des poꝛcz de la adele: aq̃lceſt diſtãte ð relle de ce pose 
ſarnct de dix lieues / a auec Ing temps cler ſe voyẽt lung fantre, 

¶ Deliſce de Hadere / en alle maniere elle fut pmiere⸗ 
/ nient Habite: de ſa fertilite. \ LhaptecHi 
CLE iſte de madere dcpure.vpiiii.de en ca la faicte habiter 

L le deuãt dict ſeigñr Infãt / des ꝓpꝛes Poꝛtugallois. et ia 
mats au pauat nauoit eſte habꝛtee. Et dicelce a farci gouuerncur 
deux Ÿ ſes cheualiers / deſq̃iʒ lũg a nõ Triſtãt ſcera: fautre (ape 
pelle Jehã gouz alles: ceſtuy tiet lautre moytie du caſte de forza 
le / a ſappelle liſte ðckꝰadere à vault a diteliſee de bois :pouree à 
857 pᷣmictemet elle fut trouuee p les ges dud ſeigñr il ny auoit 

e ſeulle paulme ð terre qt ne fuſt plaĩe ð treſgtãs bots: ⁊ fut ne 
ceſſalte a conto à ̃mieremet y ñoulurẽt Bit 45 ymiſſet ke fru te 

A v tẽps alla ꝑ ſað iſte ardãt e fut ſi grãt à ted ieh gouzates 
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| Pꝛentlere nauigacion Fucit.iiti. 
Galore ſey tenoit fut cõtraĩt ſa fẽme / ſes enfile a to? auttes def 
toiẽt fuy la fureur duð fiu / c culo mettre en ſoaue dãs la mer / o 
late itʒ eſtoiẽt iuſqͥs a fa goꝛge a y futtt.ii.iours⁊.ſi.nuitʒ ſs 
mẽ ger ne boite ou autremẽt ilʒ euſſet eſte moꝛs en aßs à fé feu 
eut bꝛuſte heaucop dudit bois ilz fitẽt lahouter fa tre Ceſte iſee eſt 
gitee de. iin. pars. la p miere ptie fe appclle cõctich. la. ri. ſalncte 

la. iii. ſaFouʒallc. ſa.iiii.chdbꝛe des euf/et oõbien gate 
autre hitatiõ ctuix icy pouttãt ſõt ies pꝛĩctpalles / pourra faite 
t᷑uirõ. Mii.cens hes pour tout /doſqiʒ en fera cet a chcual. Lad 
iſit a de tout dix ficup cite na auc port ferme mais treſtõs ſtai⸗ 
ges / a pays tiefftuctueux a hab dãt + poſe alle ſoit pleie de mé 
caignes cõt eſt Ca Cicilie ncaumioĩs il peuët cuciłlit.ccc, miliers 
de ftomẽt qualcffvie rl? aucũeffois moĩs.au cõmẽcemẽt la fre 
pouloit᷑ tedꝛe. y. ⁊ xx. ct pout fe pſent elle eſt teduicte a. xxx. . x 
pource ij “a t᷑re en la laboutãt de fout en iour elle fe amoĩdʒiſt de 
poꝛtet / le pays of coptcup drau de föͤtaĩcs gẽtilles /⁊ a t᷑uitõ huit 

fcuues ns trop arde à ttauetſerẽt Cad iſte fur leſqʒfleinicʒ 
fuictes aucuncs ſies qͥ qõtinuclcemient ouurent ch boys à fõt 

des tas des de lcaucoup de ſoꝛtes leſqͥlles foutniſſent tout poꝛtu⸗ 
af auttes licup deſqͥlles tabs ic fois eflie de.ai.ſoꝛtes lũe eſt 
de cedee qͥ a gtãt odeur x ſẽblable au cipꝛcs c fe fait tables latges 
et loͤgucs et caſſ cʒ c autres ouutages (autre ſoꝛte ſi eſt de naſſus 
Naſſꝰ eſt vng arbꝛe à ſappelle en ceſte ſoꝛte c a ꝓpꝛemiẽt pler ceſt 
f dequoy on ſuit les arcs /leſqʒ ſont de coulcut de tofu. En cefie 
iſte poutce qe eſt aĩſibaignee de pluficure caues ledict ſeigneur 
fat mettre vne grãde quantite de caͤncs leſqͥllcs poꝛtent le ſu⸗ 
cre et ft la quatite Spr de vnc cuycte / a ꝑ cecy ie puis 
cõpꝛẽdꝛe à pour ſetẽps aduenit il ſen fera bcaucop plus pource q 
| pays mõlt coumata fhire<cfée choſe car lait y eſt chaul e 
lamais ny faict froict / ct pource quelle cfi habondãte ch caucs il 
fi fasci beaucoup de cõftturcs /t fi faict atc/ct mic / mais pas 
en quantite ct fi fuict dos vins ſclon lhabitation nouuclle / Et ſe 
nauiguent le ſdictʒ vins / leſqͥdz font de plante de maluoiſie q ledit 
ſeagñt inſũt ẽuoya itte en cadie et rendẽt aſſcz bien pourle pays 
eſttt aĩſi bon / es vignes pꝛoduiſent plus raiſins q ſueilles g los 
grappes ſont treſgrãdes ẽuiron de. iui.paulnies à eſt la pl? belle 
choſe du monde quon ſcauroit vcoir x ya auſſi des raiſis noire è 
petgolet ſans aucũs grains g font cy toute pf ction c en lo ð yſte 
Eflict des ars dif trcſoecuip / ct bons / on en nam gucen ournt 
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Pꝛemiere nauigacion 
e (o fici derts parhierg barbiateſtreiſefroue en cab ſe 
paons ſauuaiges deſquels y en pa de blanc er perdrix à autre fa 
uaginẽ nant foe quit pa force poxcʒ ſauiaiges aup montaignes 
Et ay ouy dire aux honunes de ladicte iſle dignes de ſoy / que au 
commencement fe trouuoit grande habondance de coulons / et en 
böꝛes en ya il / leſquclʒ on pꝛenoit en ceſte facs on mettoꝛt au bout 
dung baſton vne come en facon dis (az on mettoit lad corde dãs 
le col dung ooulon / et en ceſte fucon on le titoit des arlꝛes a le cou 
lon nauoit point de paour ( ceſtoit poutceqͥl ne congnoiſſoit qlle 
choſe fuſt lhonnme / et nauoyent point de couſtume deſtre en ceſte 
ſo xe chaſſes et vous le poricz croire pource que en vne autre yſte 
Rouuelkemet trouuce ay ouy dite di a eſte tut le ſeblaßle x eft lad 
iſte hab dãte de area fdt en irelle beausop de riches gens ſelã le 

pource q ceſt tout vng iatdir et ce dis terueillent en Lad iſle 
ceſt ox. En ceſtch iſte ya des monaſteres de freres mineurs ob ſer⸗ 
uatins das Bore de kreſſaicte die et ay ouy due a homes dignes 
de ſoy yauott veu les raiſins meurs ala ſepmaine ſaincte. 
¶ Des canarits que ſont dip iſles auec leurs nome, Chaß. vil. 
d Due partifinice dela deſſuſd iffede la madere ſuyuãt 
Lal | noſtre chenuin par la Hope de oſtro / peruenimes aux iſ 
(a (es ds canarics à ſot 10 a lað iſte ð la madere en 

Duits. piii. licup deſð iſtes canatice ſõt.x Si. habᷣitecs 
cé trois deſertes / les habitees ſõt deup icy La pꝛemiere a né lauza 
rette La ſecõde forte DE ture. Ca tierce graͤcamaria La quarte te 
neriffe/ Ea quinte guiemere La ſipiqſmela palme La ſeptieſme 
le fer en notant à ſes ſept iſtos les quatre ſõt habitees de creftiés 
Lsfiaffanoie lauʒarcte forte vẽtute cite Piemere ou volremẽt 
la gomere et le fer et les aultres troys font de ydolattes le ſeigñt 
de toutes ces iſtes habitcʒ de creſtiens ſe name Ferrate et eſt gé 
til homnie et cheuallet natif dela che de ſchille a eſt ſubiet au roy 
deſpuigne / le viute de ces creſtiẽs cy eft pain doꝛge + chait laict 
(& en ont aſſcz / et pꝛĩcipallement de chicure ilz nont guerce de din 
ne point de foꝛmꝛet ſe dautre part ne leur en et porte ilz ont peu de 
fruictz et quaſi autres choſes bõnes nt il en ſeſõ iſtes ſe ttrouuẽt 
habondance daſnes ſauuages ſpeciallement en liſle du fer g font 
leſdictes iſtos loingtaines lune de lautre de dix ou douze lieues / 
toutes ſont a la fille lũe apꝛes lautre et fe garde la promicte auer 
la derniere comme lelcuant et pouent. 
¶ Des choſes qui naiſſent dedans leſd amatice Chapitre. viii. 

39 

SENSUVT LE NOUVEAU MONDE 

Pace 16 



fi quit pa montaiꝑnes treſpaultes a licuy petillcup i fore ne peu 
tent lia eſtre ſußlugucz des fate ft de eonrifte qui eſt la 
plus habꝛtee eft den faite mencion. Car ceſt la plus haulte iſte du 
monde et a do Lac aa eh temps cler lor) la peutt Voow de. x 
ou. lx. li cues Deſpaigne poutce quil pa vne poincte au miller 
de ladicte iſte en mantere dung dyament / qui eſt treſpaulte et con 
timiellement art Et cecyſe peut entendꝛe des creſtiẽs qui ont eſte 
pꝛins en ladicte iſie / ent ladicte poincte eſtre hauite depu 
is le pied iuſques ala cime de. xd. licues de portugal à ſont. xx v 
lieues des noſtres. En ceſteð iſte entre culp ifs ont. ſx.ſcignruts 
appellez ducʒ / itz ne (dt pas ſeigncurs par nature comme ſuccede 
le filz au pere / mais qui peut cf ſeigneur / et font aucuneffois en 
tte cufp guette et ſe tuent comme beftes / pource quils nõt poĩt au 
ttes armes que pierres et maſſues en manicre dung dard Et aus 
cũs y mettent vne come aguyſce a maniere de frt/ et auec cala ils 
frappent pource dî nont point de ft ny armes et vont touſiouts 
nudz fore que aulcuns ſe mettent The peau de chieute fune deuaͤt 
t lautre derriere / et oignent leur chair du fai de bout compoſe n 

uec le iuſtʒ de aulcunes herbes poutce que ceſa engreſſe {cur pcau 
Fé deffenò du froit comb en qui! y fuce peu de froit/ poutce quil eſt 
Here 1 nont ma ſons ny de muraule np 1 paꝛcle ilʒ de 

— 2 olo 
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Pꝛertete nauigation 
mourèt es grotes ou es cauernes de la montaignẽ / lz vluent doz 
ge / de chair / de laict de chicute / ilz ont hadondance de quale fruitz 
ſpeciallemẽ t de figucs / il recueillẽt leur ble des Ce moys d mats 
gt dedpxuil / ilʒz nont point de fop ny cõgnoiſſet dieu / mais les au 
cſis adoꝛẽt le ſolcil les autres la lie a les autres les płanetes /et 
ont nouuellcs fitafice de ydolattie les femmes ne ſt comm ies 
mais eſt licite de ſcauoit a chaſell de pꝛendꝛe autant quil en veult 
ct ne pꝛendꝛoyent po int nule jemme vierge fe pꝛenuitrement el 
le ne auoit doꝛmy auec ſõ dict ſeigneut Ine nupet et cola le repu⸗ 
tent pout grant honneut. Et ſi vous diſies dont ſcaues vous tel 
les choſes / Vous ſcta 9 1 que les habitãs dos quatres iſtcs 
chꝛeſtiennes ont de couſtume auer aucile de lcurs WI de Genie 
aceſò ifics de nuyt pour aſſaiffi ces canatiene ydolatres c aucu 
neff vis ypꝛennẽt des mafice et des femelles et puis ape muop 
ent en eſpaigne a vendꝛe pout eſclaues / et entre vient aulcumeſ⸗ 
fois quien demoutent de ceulp qui y vont dans leſdictes feſtes 
leſquetʒ leſdictʒ ydolatres ncfôt mourit / mais leur donnẽt pour 
office de tuer les chieutes et les eſcoꝛcher et faite chair et cela tien 
nent vng tre viltaĩ office deſtre bouchicte pour les deſpꝛiſer leut 
font faire iuſques a cequilʒ ſen puiſſent teſiouyꝛ en aulcume ma 
niete Et ceſdictʒ canariens ydolatres ont vne aultre couſtume à 
quant aulcun de leurs ſeigneurs mite nouuellement en ſa Sei⸗ 
gneutie aucũ deulp ſe offre a moutit pout BAnoret la feſte / Vi 
nent tous a vnecettaine val ee bien parſonde Et anice quiz ont 
fait aulcunes luis cerimonics et dit aucunce patolles celui qui 
veult mourit pour ledit ſeigneur ſe gecte du hault en bas en celle 
Dallee a ſe met en pieces et apꝛes cela le ſcigneut demeure oblige 
fuire honncur et donner des biens aux paͤrens du moꝛt. Et cõßien 
ue celle couſtume leur ſoit Gute et beſtialle / touteffvis elle fe af 
me eſtre vꝛaye Encoꝛes ces honnnes canariens ſont agilles t 

gans ſaulteuts ct ſaultent de pierre enpierte deſchauſſez comme 
cheuteulp et fot ſaulx qui ne font pas de crotre/a ẽcoꝛes titẽt vne 
pierre ſe toidement quilʒ en donnent la ou if veulent / lz ont vng 
bꝛas ſi fot dis mettent Ing bouclier en pieces La pꝛogenie de ces 
gens icy ſe depingent fut kcut peau / auſſi bicy les mafe connne 
les fumclles daucun iuſt dßerbes verdes et iaulnes et tiẽnẽt à {e 
Blabfce coufcuts ſoit vne belle deuiſe / comme nous faifone debe 
auto hagillemiens Eſqquclles iſtes de canariens mop loys defful 
dit fire ei deup dicelles Ceſtaſſauoit en liſte de gomere / et oh co 

SENSUYT LE Nouveau MonDE 

Pace 18 



Pꝛamiert hafatio) | Fucif.St, 
eee een 

ela ie ny deſcendy point pout ſuyure no age. 
* T gde du chief boite ace 

les iſtes plus pꝛochaines 
Chapitre neuf 

Due partiſmc de ceſte iſte en nauiqãt toute la voyt 
poſtro vers Ehetßiope / et arriuaſmes en peu de tours 
au chief blãc lequcl eft diftant de ceſte iſte de Canarie 

cnuiton cent quatre vingtʒ lieues: Et eſt a noter . 
de ladicke iſte pour denit vers le chief blanc on coſtoye la tiuiere 
de Faffricque Car allant par oſtro on vient a demourer ala 
main gauche comic!) que Une aifée courant au large et na 

int de vent de terre pource que ladicte ifle des Canaria eft def 
dußz ladicte coſte en la mer Bets le pouẽt auqucl va (ome con 
tãt au large de terre infques a cegquit ait paſſe a tout le mois les 
deux tiers du chemĩ qui eſt de ladicte iſte iuſques audit chef blac 
et puis apꝛes on ſe deſtoutne a mai gauche auec la coſte iuſques 
a ce quon ait vcu terte pout non paſſet leð chef blaͤc {ans le tec 
gnoiſtre poutce que ouftre ledict chief ne ſe voit terte aulcune iuſ 
ques au grant chemin plus quant ſe mect la coſte dans (cd chef 
et fuict vng gouffre qui Fi la foꝛmie Datgin (cf nõ Dar 
gin deſcend de dne iſte qui ef miſe das ledit gouffre laquelle cf 

er par ceulx du pays Atgin a entre dans ledit gouffre plus 
de douze lieues x demye et y a la encoꝛes trois iſtes E qqquetl cs ꝑ 
les poꝛtugatois ont eſte nonunes / ceſt aſſanoir lune blãche pout 
ce qualle eſt arteneuſe / laute la Oarze poutce à ceuſx qui pre 
tement la trouuerent ce futent ladictʒ poꝛtugalois / y trouucrẽt 
ſi grant multitude de ces opfcauto marins que if en chargerent 
deux barches de leurs caraueltes La troiſicſme iſte apellee eſt liſ 
le des cuyis / leqquctt᷑es trois iſtes font petites areneuſos et né fa 
bitees ct en celle de Datꝑi fe trouue aſſeʒ deaue doulce + aux au 
tres non Et eſt a noter que homme en partant hoꝛs de leſttoict 
de Silbert venit vers ceſte Ethiope ne trouue aucune 
habitation de Datbarcs iuſques qu chef de chantin / x dudit chef 
kouteffois par ladicte coſte vers ledit chef dlc fe conmẽcẽt les 
tertes areneuſes qui eſt le deſett qui confiné a fa partie dela ttãſ 
montane auec les mõtaignes / laguct ferme ceſte noſtre batbatie 
dera de Thunes / a de toꝰ ces lieup de la coſteleſqͥles mõtaigaes 
Cef barbaros appellent Darra ade la part oſtro 6 t deſert ſecs 

ii. 
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ſine auec tes mones de la ethiope baſſe / x eſt treſgrât deſert qui du 
te a trauerſer a vng bon cheuaueheur einquante ou ſorxante iout 
nes et eſt en aucuns lieup molndꝛe ou plus grant / c ceſtuy deſert 
viẽt boyꝛe fur la mer occcane ð la coſte / laquelle eſt toute arenen 
fe et blanche et ſeiche et eſt torre blanche toute eſgalleet ne ſe mon 
fire point oſtre plus hault en vng lieu qua lautte iuſques audit 
chefblanc pour autant que les poꝛtugaloys qui pꝛemierement fa 
krouuerent veitent quilz eſtoiẽt areneup a blqcs et ſans ſigne der 
be ne datbꝛes / aulcuns lappellent le chef blanc et ct Ing treſbeau 
chef pour eſtre en triangule. Ceſtaſſauoir en viſaigeet fatt a 
bouches larges lontaignes lune de lautte enuitõ demye licue. En 
teute cefte coſte ſe trouuent treſgrãdes peſcheries de diuers x treſ 
bons poiſſons c grans a la ſemolance des noſtras que aude de de 
ca et auſſi daultre manicre.Audict goulſt dargin par tout ya peu 
deaue et y font aulcunes ſecques de ſablon / et aultres de pierre 

Duse qͥ lireʒ ce pꝛeſẽt liure quãt deſoꝛmais trouuercʒ 
Sccques:entẽdeʒ q ſecques ceſt vn roc qui eſt dedans 
lu mer leq̃ eſt couuert d bien peu deau / x eſt vne cho 

ſe dongetcn e pour les nauires:cat ſi elles pheuttent elles ſe rom 
pent et la eſt la mer et pa grane cours deauc par le on ne naui⸗ 
gue point que de cout en taſtant ſi leaue eſt parfondog auec loꝛdne 
de ladiete eaue:poutce que cedict goulſe ſe ropiret deux nauites 
ſue leſdictes ſecques, Et eſt aſſanoit que ceſtuy chef de Chantĩ fe 
garde auec ledict chef blanc vers oſtto g la tranſmontane g eſt de 
ſcauoir que derriere iceſluy chef blanc dedans la terre eſt vng lieu 
apelle par né Höͤde / et va iuſques la (ip iournees de chameau: fc 
quel lieu neſt point mute / mais eſt habite des arrabos ct y a port 
ou arriuent les caramãnes qui viennent de Tanthutu et dautres 
Cote des moꝛes à Teulfet Venir a noftre Varbatie de deca fes 
ivres dos habitans de ce lieu la ſi eſt ð datilcs corte deſquchz itz 

en ont aulcunemet / mais non pas a ſouffiſance / boyuent laict 
de chamcaulx et des autres beſtes pource quilz nont point de vin 
il ont auſſi des vaches et chieures mais non pas trop pourre que 
la terre eſt ſeiche et ya des Beuf et Vaches mais petiz au regard 
des noſtros. Ces gens tcy tiemient la loy de Fiacommet x ſot treſ 
ennemys de Ieſucriſt et iamais ne fdt fermice / et Zõt touſiours 
Sagan par icculd deſers Ceſont honnnes qui vont aux terres 
des moꝛes et viennent auſſi a noſtre Batßarie de deca et font auf 
cuns de bonne generation Et ont grande hab ondance de chame 
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Pꝛemiiert nanittation ueil. vii 
er auer iceulp ilʒ conduifent leut marchandiſe et argent dla 
. . choſes a Tantzu gia ultres écetcs deſditz 
oꝛes. Et dela if tirent fouet graine de Paradis quilz adme 
nent de dera. Et font honunes launs et veſtent aulcunes petites 
cappes ſur la chait auec vne treſſe rouge ſurfe ef a alſi ſe hadi 
kent leurs femmes ſans cherniſe. Lee hommes poꝛtent en leurs 
teſtes Yn couurechef ala face!) e touſtouts def 

En ces licup la arencux touſiouts fe ttouue des Lpone 
copard / et des ocuf; Dauſttuche Deſquclʒ ay mẽge pluſicuts 

fope et ſont bons. Et encoꝛcs eſt de ſcauoit que lcdict ſeigncur de 
tugal a faict de ceſte iſte Datgin Gna repaire pour les Chꝛe 

iens en ceſte maniere à nul ne peult enttet dedãs ledict Monte 
ur marchander auc les deſſuſdictʒ Arrabes fore ceulp qui ont 

eur tepaite en ladicte iſle de datgin g y tiennent continucllemẽt 
leuts facteure qui achaptent et vendent aucoques leſdictʒ Arras 
bes à viennent ala matine en faiſant matchandiſes de diuerſcs 
choſes / comme de dꝛapz / toilles / atgent / lapiz / z aultres choſcs / g 
fut tout foument / x poutce quilʒ ſont touſiouts affumeʒ ifs dõnẽt 
a lencõtre des eſclaues noits. A ceſte cauſe ledict (cigncue Infãt 
a fuict faire vng chaſteau en ladicte iſte Dargin poue conſeruer 
u perpetuite telʒ traffigues ct pour icelle occaſiõ les Catauelles 
de poꝛtugal tout fa!) vont et viennent a ladicte iſte Darꝑin ſeſ 
ditʒ Attages dauantaige ilz ont beaucoup de cheuanlx Vatbariſ 
ques deſquels ilʒ font marchandiſe € les conduiſent es terres des 
tones et les vendent aux ſeigneuts leſquelʒ lcur donnent a lens 
contre des eſdlaues/ilʒ conduiſent ſemblablement aup tertes def 
dito ouutaiges de ſoye moꝛeſque qui ſe font en Stenate at 
a thunes de barharie / et auſſiy conduiſent argẽt et bcaucoup dau 
tres choſes a lencontre deſquelles ifs ont des eſclaues et de loꝛ leſ 
Quiz attiuent audit port et lieu de Bode ct de la ſe partirent <Gne 
partie ſen da aux montaignes de Varche. et de la artiuent en Si 
eile / et vnc autre partie ſe cdduit a ceſtuy licu de Atgin / x los ẽ 
dent aux Poꝛtugallois qui pont écur repaire en maniere à chaſ⸗ 
eu an ſe! tire par leſditʒ poꝛtugallois plus de mil. Eſclauts voꝰ 
declaitant que ceſtuy traffigue a effe oꝛdonne depuis vng peu de 
temps c ca /cat ceulp de Poꝛtugal qui ſouloiẽt venit auccquca 
leuts carauelłes cu cc dict goulft Datgin deſcendoient en terte ð 
nupet et aſſailloient aulcuns villaiges de peſcheuts / et encoꝛcs 
coutoient par la terre en maniere quiſʒ pꝛenoient ii Arrabcs 

tut. 
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Pꝛamiere nomictation 
auſſi bien maſtes que femecffcs et les menoytt a Poꝛtugat᷑ pout 
vendꝛe et ainſi le faiſoient par lautre coſte ct plus auãt que tit 
leð chef blãc iuſques au flcuue de (metta lequel eft vng gtãt ſeeu 
ue et départ vne generatiõ qui ſappctle aʒenagſy du premier roy 
aulme des moꝛes leſquelʒ as n font hommes griſaſtres etſi 
font plus bʒuns que griſaſtres ct habitẽt en aucuns kiculy ð lad 
co ſte qui eſt oultre fe chef olãc et icculp arrabes par le drſert ſecs 
fmnent audit hoden / viuent ſeniblablemẽt de dates oꝛges 2 fcuct 
dechameaulx / mais ceulp à font pfus pꝛes d fa terre deſs moꝛes 
vtuent de mullet et dauttes legumes Ce font honunes de peu de 
viande car en ayant vng peu de farine doꝛge mouflue tés ſe mai 
tiẽdꝛõt frais tout vng iout ꝑ ne {dt poĩt gens ð pꝛouiſion pquoy 
bien ſouuent les poꝛtugaloꝛs en pꝛenoient et fre vendotent pour 
tſclaues:⁊ iceulp icy fot meillcuts qſclaues ÿ ne ſont pas fee mo 
res: mais quoy que ct ſoit depuis vng bien peu de te ps en ca tout 
ſeſt reduict a paip ct au fuict de la marchandiſt:a ne permiict ledit 
ſeigneur Infunt quea nulip deuſp fort fnꝛct auch dommiage pour 
ce quil qq pere en conuetſat les chꝛeſtiẽs auec eulx on les pourroii 
remettte a noſtre fop pource quilʒ ne (Gt pas biẽ frrmes en la fop 
zdachometane:cat ce quilz en ont ilʒ ne lõt que pat ouyr dire Et 
eſt a noter que conto icy aʒanagi ont vne couſtume bien eſtrange 
pource que continuchrement ifs poꝛtent Ing couurechef a lẽtout 
de la teſte qͥ leur viẽt a trauers du viſaige et leut couute la Bow 
che et partie du nez et diſent queta bouche eſt vne laute choſe qui 
continuellemẽt tend aulcune vẽtoſite et mauuaiſe odeur g pour 
tant elle ſe doit tenit couuert en la voullant compater au ciel cé 
que ſes deup parties ſe vcuſlent couutir et eſt vꝛay quilʒ ne defe 
couuroit iamais leur bouche ſinon quant il; mengẽt:ien ay ven 
pluſicuts mais iamais ie neles vcis quilʒ neuſj ent leums gou⸗ 
ches oachees ſinon quant ilʒ mengent. Entre cnfp ifs nont poit È 
ſeigneur fore ceulp qui font les plus richts font aucunement des 
aut tes plus fonmozes ct obciʒ:touteffoys il [ont pouures gens a 
menſongiers lartons plus que gens de tout le monde a grãs trat 
ſtres et font honmes de comune grandeut : maus 15 ſot maugre⸗ẽ 
et poꝛtent leuts chruculp pendans fur leſpaulc ala maniert Det 
lemens ſc) ais 15 ont les cheuculp noirs i oingnẽt tous los iours 
leurs cheuculx auce la greſſe de poꝛſſon et fecutent treſiua g cela 
iz ont par grande gentilleſſe 
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P:cmicrenanfgatioy rffueiffcs, vlii 
TLommutation de ſcf pour autant doꝛ et le long 
chemin quil fault faite pout aller quetit /t la fon: 
gue diſtanoe 

Chapltre. x. 

begli OU cuits ilz (cure rompet les tettes pat 
PN 7 la moytie pat force aucc vne corde en ma 

ice quelles leur viennent pendillãt cy 
NZ anna 2 o 5 50 elles le fdt 
“One autreffois parqdoy dice font treftongucs ceſt vne choſe tr 
UF colt Etc aſſauoit que iamais ln bai 
notice dautres coeſtiens que deſdits poꝛtugaloys / leſquetʒ leur fi 
tent guerre par leſpace de quatoꝛe ans ou enuiton en pꝛenãt plu 
ſicurs de leurs comme iay deuant dit ct les vendoyẽt pour eſcla 
ues vous certifiãt à quant ces gens icy curent la pꝛaniere Venue 
dee voilles ou nauites fur la met iamais au paraduant pu hp 

f 
leurs pꝛedcceſſcurs nen auopent vtu et croyoyent que ce fuſſent 
grans oyſcaulp ayans aclles blanches qui vollaſſent / et fuſſent 
“venus daucun eftrange pays et fuſſent la atriuez a apros que lef 
‘dici; Poꝛtugallois abſaiſſoyent leurs voiſies pour deſcendꝛca 
Ceuta riuages aulcuns deux penſoyent que deſdꝛctes carauelles 
ſuſſent poiſſons en les voyant deloing ct aucils diſoyent que ce 
ſtoyent fantofines à alfopent de nuyt et auoyent treſgrant paour 
ec ceſtoit poutce que los carauelles ſc trouuoꝛẽt en peu deſpace de 
camps en pfuficure licup et eſtoyent aſſaillis des hommes à cf? 
toycnt dedans / et meſmement de nuyt / et aulcuneffois ſfuiſoyent 
leuts aſſaulv a. Alicues foie lũg lautre /e aucuneffois mois 
ſclon quil eſtoit oꝛdonnc entre eulx matiruets Et auſſi ainſi que 
les veus les ſeruoyent aucuneffois pt uſtoſt ca/pluſtoſt ſa et dis 
fopent cntte ruſp fi ces gens icp eſtoyent creatures humaines cõ⸗ 
niet pourroyent its faire tant de chemin en Gue nuyct que noꝰ ne 
ſcautions fate en trois IM nentendoyent poſt {a maniete de nas 
tulgue: parquoydu tout tenoyent h cc fuſſent ftoſnaes el de cecp 
fp eſte certific ꝑ pluficuve poꝛtugalois ſeſqſʒ en cctẽps fa pꝛati⸗ 
guioꝛet iceufp riuages cuiec ſcis cataucites i ſe auſemt de cui 
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Prerierenarigocdoy || 
qui auoyent eſe pꝛins en ce temps la par leſditz poꝛtugalois Et 
pat cecypoucʒ conſiderer comme ces gens cy eſtoyent nouucauſx 
au e note quant ils quoprent telle opinion Sur ledit port 
de Edon plus auant en terre de Pa foumecs pa vng licu qui ſa 
pelle Tagaʒa qui vault a dire en noſtre Langue chargeut ou fe 
charge teofarande quantite de ſe de pierte lequa ſe HarvecHajcuh 
aj auc treſgrãdes caranance de chamcaux appartenans auſditz 
arrabes et Aʒanaghi et ſe diuiſent en pluſicuts partieg et pajfent 
par Tanmutu et vont a maliy empire des moꝛes fi vous ditz q 
incontinẽt que ledit ſel eſt arriue audit empire que en huyt iours 
il eſt tout Vendu ct fe vent la charge au pus de deup cons mitiga 
li ou.ccc.ſeſonj queiłe eſt et vng mitigal vault enuiron Ing du⸗ 
cat Et puis apꝛes aucc leut 0; ifs ſen retoutnent en leurs made 
Vous adu ſant que ceſtuy empire de co elchy / ſi eſt tant chault / ⁊ 
auſſiles viures pour les Beftce apane quatre pics y font fi con⸗ 
traites que la piufitrande partie des geſtes qui vont auer icellt / 
Latanane de cent nen retourne pas vingt eing. Et audict 
de H ellyicz nont aucunos beſtes de quatre piedz / pource quales 
ſe meurent toutes et encoꝛes pluſieurs deſditʒ Arrabes ct Azana⸗ 
ghi audict lien y deuiennent malades et les autres y meurent / ac 
cerp eſt pour la grandechaleur Et dit lor) que de Tagaza q Tam 
butu pa quarante iournees de chcual et de Tanbutu a melly en 
uiton trente Jay demande auſdictʒ arrabes et Aʒanaghi que font 
les marchans de melly de ceſtuyſel /leſquelz mont farct teſponce 
que vne petite quantite dudict ſet ſen cõſununc entre eulx en leut 
pays pource que culo qui font ſoubʒ le metidional ouequinoctiat 
ou continuellement ch autant de iour que de nuyt ou enuiton au 
quel lieu eſtla plus epteofime chaleut en certain temps de lan que 
leur ſang ſe poutriſt par manierc que fi neſtoit ledict ſel ilʒ mout 
royent Ca medecine que ilʒ font fi eſt ceſte / lʒ pꝛennent vng petit 
dudit ſel lequel ilʒ deſtrempent en vne eſcuelle auccques Ing pe 
tit doaue kaquelle ilʒ boiuent chaſcun iour / et aucche cela ilz diſẽt 
quitʒ fe ſauuent et que la cefte dudict ſel ilʒ le mettent en pieces a 
les font auſſi grandes ode vng homme les pouttoit poꝛtet haßil⸗ 
lement fur la teſte auec Ing grant engin / pource quilz ont a por 
ker grant chemin. Et eſt aſſauoir que quant ledict fel arriue aus 
dict Gelly auer les chamcaup il eſt appoꝛte en deup pieces pour 
ce que plus fucillement on charge feſdicts Chameaulpo qui lapoꝛ 
tent. Et puis apꝛes a coli les res le rompent en pluſicurs 
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ie TN Nueit. ix. 
pieces pout le poꝛter ſur la teſte / Si que chaſcun ßonnme en porte 
vne piece Et ainſi ſe fuict vng grant excercioe de gens a pied qui 
poꝛtent edit ſe vng grant chemin. En notant que ceulp qui le 
poꝛtent ont deux foutches / leſquellos quant ifs (e veulent repoſer 
ilʒ les fichent en terre et ſur icelles ilʒ mettent ledit ſel / et en ceſte 
ma niere iſʒ le poꝛtent iuſques fur Gre certaine oaue Laquclle on 
ne ma ſceu dire ſi elle eſtoit doulce ou ſallee pout ſcauoit fi ceſtoit 
Fleuue ou mer pourtant il fe tient que ce ſoit met / et conuient a 
feſdictʒ oꝛes conduire ledit fel en la maniere que deſſus / pout⸗ 
ce quilʒ nont point de chameaulpx ny aulttes beſtes pour charger 
poutce que la ilʒ ne peuent viure Et penſes comb ien il fault dhs 
mes a porter a pied ledit ſel Et combo tf font de gens qui le cs 
ſumment par chaſcun an 

— agnacs que kedit ſcł eſt appoꝛte ſur ladi 
a cte caue leſdictʒ moꝛes de Milly tiennẽt 
& ceſte facs de fuire. Tous ceulp de qui eſt 

le ſel font vng mét a la fille / et matquẽt 

HGaſcun le ſien de fon ſeig / et apzos quiz 
ont fuit cela tous ceutp de ceffe Catana 
Nee ſe titent en derriete demye iournee Et 

5 — oapꝛes vient vne aultre generatiõ de mo 
tes qui ne ſe vcult łaiſſet veoit ny parlet et viennent auec aucu 
nes leurs Barcques grande / et ſemble quilʒ yſſenthoꝛs daulcu⸗ 
nes iſles et deſcendent et apꝛes quilz ont veu le ſel ilʒ mettẽt vne 
quantite doꝛ a lencontte de chaſcun mont / et puis toument en der 
tiere en laiſſant loꝛ et leſel et apꝛes quilʒ font partis viennẽt les 
moꝛes de melly a qui appartient le (cl et fi fa quantite de loꝛ leut 
plaꝛſt ifs pꝛennent (ox et laiſſent ke ſel / et ſi ne leur plaiſt ifs laiſ⸗ 
ſent for auec le ſel et de rechief ſen rerournẽt en derriere. Et apice 
viennent les autres moꝛes a qͥ appartientloꝛ / et colluy mont qͥſʒ 
trouuent ſans 02/03 le pꝛennent et aux autres mons ou cſt enco⸗ 
res loꝛ ilʒ tournẽt a mettre plus dor fc leut ſemole ou voiremẽt 
ilʒ leuent loꝛ et laiſſẽt le ſel et en ceſte maniete ilʒ font ſcur mar⸗ 
chandꝛſe ſans veoit lung lautre et parle / et cela eſt par Gre lon⸗ 
gue et antique couftume Et combien que cecy ſemũ le choſe melt 
eſtrange a le croire neantmoins ie vous certifie auoit fait infor 
mation auec pluſieurs marchans tant Darrabes comme de aza 
naghi et encoꝛes de perſonnes deſq zl homme y doit adiouſter foy 

. . 4 
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Premiere nauigation 
Connnefanpercnr de mel ly voulut congnoiſtre 
lung de ces marchans 

Chapitre Bnziofnie 
Due ſcreʒ aducrtis que iay biẽ voułu dite a ces mat 

CL chans que iceftope cſbahp comme pouoit eſtre que lẽ⸗ 
percur de melly qui eſtoit fi grant ſcigneur des moꝛcs 

ainſi qui diſent que il nauoit peu trouuer maniere dẽtendꝛe / ou 
par amour / ou pat autte Hope quelʒ gens eſtoyẽt cculp fa qui ne 
fe vouloyent laiſſer vcoir ne parlet / il me fuſt teſpondu quil ny 
auoit pas grant temps que vng Empercut de Helly ſe delibera 
du tout de en Goufott quote quelque vng deulp entre ſes mains 
Et apice que il eut eu conſeił ſut ceſte choſe auf deuoit faite par 
tit aulcuns de fre gens peu de iours auant que partiſtla carane 
du dict ſdf. Et que ilʒ faſſent iuſques au lieu la ou on faict les 
mons dudꝛt ſel / et quant its ſeroyent la arriueʒ quilʒ fiſſent aucu 
nes fofr es et cela faict quilʒ ſe muſſaſſent dedans icelles / et quat 
ce Biendiort que ilʒ vicndꝛoyent a mettte leut ox au pꝛes le mont 
du ſel quilʒ ſailliſſent deſdictes foſſes / et que ilʒ les aſſailliſſent / 
et ey pꝛinſſet deup ou trois ct que ſounds boͤne garde ifs les menaſ 
ſent oudict molly et pour brief parler ainſi fut faict et en pꝛĩdꝛent 
quatre / et les auftres for) fouyꝛent Et dauantaige des quatres ilz 
ey laiſſerent allet troys / et lcut ſembloit que lung deulpx pouttoit 
ſatiſfaire a la vouloite dudict empereut Et auſſi que ilʒ ne fuß 
ſent en la mauluaiſe grace de icenfp nforce. Et a celluy qui fut 
pine luy fut parle de diuets fangaigce de moꝛes / Et iamais ne 
voulut teſpondꝛe ne parler / ne iamais ne voulut menger / et def 
quit quatte iouts / et puis apꝛes mourut A cauſe dequoy les oppi 
nione de ces Borce de Helly ticnnent pour lepperience que ilʒ 
font muetz / et les autres dient que 155 le font par deſpit Ceulp du 
dtct Melly furent moult fort martis quant il virent que celluy 
que ilʒ auoyent pꝛins eſtoit moꝛt / poutet quilʒ nauoyent peu ſa⸗ 
tiffoure ala voulente de leur empetcur qui eſtoit qui en T ouloit 
Fcoir vng en vie. Et puis apice quant ilʒ furent retournez au 
dict Melly 15 taconipterent par oꝛdꝛc audit anpercut le fait com 
me il eſtott alle leqͥl en cut aſſcʒ de deſplauſir / et lcur demanda de 
quelle ſtatute ifs eſtoyent / lz luy reſpondirent quilz eſtoyẽt hom⸗ 
mes treſnoirs ex bien foꝛmecʒ de coꝛps / plus grant dung pau me 
quiłʒ ne ſont Et que tl ont la lcure de deſſoubʒ pus darte de vne 
gauſme ct quelle vient iuſques ſut la poicttine et eſt gros à tou⸗ 
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Pꝛemiere nauigation Fueil. v. 
ge en monfitant par la part dedans quil Gontoët hoꝛs le ſang et 
la leure de deſſus eſtoit petite comme la leut / pout laqͥlle deffoꝛ 
mite de leurs keures ilʒ monſttoient les ienciuts et les dens leſqt 
les dens ilʒ dient eſtte pi? grades à {cs feur:0z St aud coſteʒ de 
grans dens cont les peuf gros et noirs à font tetribles 1 
tegardent et que la icnciue boutoit le ſang aĩſi comme la lcute a 
depuis na eſte aulcũ empereur que ſr ſoꝛt voulu Etremette de ſca 
uoir quefs ges ce font pource à pour fa mozt ð ceſtuy ſeul demou 
terent par trois ans quiiʒ ne voulurent oncques retoutner auec 
leur oꝛ pour auoir du {ola couſtume Et iugẽt que ſcurs leuces fe 
pourxiſſẽt pour eſtre en pays plus chault que ne ſonunes a pout 
ct quiʒ nont peu trouuer aulcun remede de leut puttefuictiõ Gp 
le moyen dudit fel ilz fot tetourneʒ a lcur pꝛemiete couſtume ceſt 
aſſauoit a pꝛendie dudict ſeſ / Et teile eſt noftre oppinioy quilʒ ne 
pcuuent Dure ſans le ſat / mais tant a que il ne chault audict (ci 
gneur infant comme la choſe aille / mais quil ait leut oꝛ c cecy et 
tout ce que fap entendu touchant ceſte matiete et puis que tãt de 
gens le dient nous ke pouons bien croire et ien ſuis lung È ceulx 
la pource à iay deu et ente du aucunes choſes du monde c veulx 
ctoite ceſte et autres qui font poſſiblos. Et ceſtuy ox qui arriue a 
Mel y en ceſte maniere fe deuiſe en troys parties / la pꝛenꝛiere va 
auec la caranane à tient le chemin de melly a vng lien à ſapelle 
Cochia d eſt le Semi à ſadꝛeſſe vers la ſoꝛie / la ES r tierce ptie 
Vvꝛẽt auec vnc caranane deck) elly q Tabutu ala ſe partiſſent lu 
ne partic ſen va a Ato et dece licu la ls ſc eſtent vers Tunes de 
Watdaric pat toute la coſte de deſſus et lautre pattie vꝛent a Ho 
dem fou deſſus nomme ct la (e eſtand vere Daan et oua Tou 
teſ/ois ſont kicux dt Barbarie dans le deſtroit de Sirbertorre / ct 
deſers et Amatochos et Atʒib ctZizare et Ameſſa lieux de Warda 
rie hoꝛs dudict eſtroict. Et de ces lieux icy nous auîtrre Italiès 
et chꝛeſtiens achaptons des Maes ledit oꝛ pour la diuctſite des 
marchandiſas que nous leur bailtons. Et pour retournex a mon 
pꝛemiet propos cccy eſt la meileeure choſe qui ſc puiſſe tirer de la 
dicte terre et pays drAzancthp et darabes poutce que celle partie 
doꝛ qui atriue chaſcun an a Hodem icculx arabes ct Aꝛanaghy en 
poꝛtent aucune quantité ſus tes riuos de fa mera la Zendẽt aux 
eſpaignotʒ qu continuellement ſõt en lað ife ð Archi traffioner 
la marck andiſc et changer a aultres choſes En ceſte terte de Ara⸗ 

bes ne ſe baitoe point aulcune monnoyt ne iamais nt en dſent / ct 
c. ii. 
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zemiere nauigation 
en ceſd auttes licup il ne fe trouut poĩt mais tout leur fuit ſi ci 
de chãger lune choſe pour lautre et en crſte maniete il; viuẽt g eſt 
day que iay entendu que dans la terrr de ces arraßes A zanag 
hy et en leuts ficup ilʒ mengcuſſent des petis cochons blancʒ ie 
crop que a veniſe il y en arriue de ſanbẽalles de leuant vous def 
clatant᷑ quilʒ cs vendent aux poi 

¶ Cöment les Bice hõnoꝛent les riches des Habits des fe mos 
et ve lcurs armes Chapitre.pii. 

ua) Lo ts icy à habitẽt en ceſtuy deſert nt 
d E ld] anna Oi dés tecon⸗ 

NO tal Gnoiffent g poꝛtẽt plus teuerèce a vng à 
TI | PÒ afautre zcceufp qͥ ſõt tiches ont pl? ſuyte 

te eſt ch pfuficure lieulo 1 aucũs ð ce 
li ic ont ſuyte daueũes ges mais ilʒ ne fdt 
ee pas ſeigneute / les fenunes ð ceſtuy pays 
i ſont de couleur gris ⁊ portent cottes ð cot 
cong viennet de la terte des moꝛes g qͥlcune dicelles poꝛtẽt cap 
pettes deſſus eſcriptes Alchiſcl ſans porter chemiſe la conditi d 
ſcurs armes eſt telle / et eſt a etedie quilʒ nont armes pour veſtir 
pour culp deffendꝛe et nont pour deffence autre choſe q la farete à 
eft dũg cuyt q ſapelle autaqͥ eſt treſdur a pour faire mal a leurs 
enemps ilz poꝛtẽt vnc lãce ou iaucte lõgue + eſt de boys molt de 
lie ligier auec dcup ou trois dars petis en la mal ð vne autre for 
mo que les noſttes. Touteffois il cheuauchẽt cheuaulx ala mo 
reſq̃ / mais ilz neu nõt gueres poutce q le pays eſt trop ſteril pars 
quoy ilʒ xe les peuuẽt gueres maintenir / a auſſi pour la chalcur 
ilz ne viuẽt pas grans tẽps les parties de ceſtuy deſert ſõt molt 
chauldes g ont peu deaut pour laquelle chaleur il pa deffaillãce 
dcaue / le pays eſt ſec a ſterille. En ceſdictes parties il ny plcut à 
trops moys de lan. Ceſtaſſauoit en aouſt ſeptembꝛe a octobꝛe en 
corre tap Bei 5) ceſtuy pays que en aucũs de il y apparoiſt vne 
grant quantite de locuſtes / leſquelles font côc ſauterelles/ mais 
pluſgrandes et ſont touges / x apparoiffet en fare en fi grãde qua 
tite et eſpeſſcut que au licu la ou elles (Gt par elles ẽpeſchẽt qué 
ne peut veoir le ſolcil a fair on eſt couuert de fi erat ſoꝛte gl ſem 
gle que ſe ſoit terte et eſt choſe cſpouentable a veoꝛr x la ou cires 
tombent il ne demeure tiene aulcune choſe que la terre q̃ tout ne 
foit gaſte dicellos locuſtes /x ſi elles ve noiſt cha cũ an on nepour 
toit habitet audici pays / mais il ny viẽ nent que en troys ou qua 
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P ꝛemiere nauigation Fucil. xi. 
tre ans / et vne ſoys que ie paſſoye par celuy pays ie ſes veis ala 
mat ine a y en auoit vng nobzc e quantite ineſtimable. 

Nu ficuue de Segena qui ſepare la terre arencuſe de la 
fertile 

Qhapitte. piii. 

nes à euſmes paſſe ccd chef blãc en le 
ca >> Gi Topant no? nauigaſmes par noſtre iout 

: e nee qu ficuue apelieſenegaſq̃ eſt le Peer 
eue dela terte des moꝛes entrãt par ce 
te coſte/leqͥt fleuue diuiſe les moꝛes des 
ANA E atraßes et azanaghy / et auſſi en ꝑtie la 
È LG terte ſciche aride à cſtfe deſert deſſuſd de 
—ů— pete | (a terre fertile à eſt pays d moꝛxes (eq feu 

ue eſt grant et large en la bouche Ing petit pl? demye licue et a 
ſons aſſez et faict encoꝛes vne aultte bouche vng petit pl? auant 
c fuict vne iſle au meſtlieu / z fi met vng chef das la mer pat. ii. 
bouches e ſus chaſcune dicelles Gouches / ⁊ depuis icelles iuſques 
en la mer enuiton demye liene / ſi fuict Bance x ſcabelles larges 
en notant que audit licu łcaue y croiſt et deſcroiſt par chaſcũ iout 
fio heutes / ceſt a dire la mer y monte et deſcend / x quant elle mon 
te elle entre dedans (edit fleuue plus de quize lieues et cela ie le 
ſcay par information) que ay cue des Poꝛtugaloy qͥ ont eſte de: 
dans ledict fleuuc Et qui veult enttet dae ledict freue il luycã 
uient aller auec le cours de leauc au moyen deſð bancs et cſcabel 
les qui ſont afa bouche dudierfielſe is: eſt a noter à du chef blãc 
iuſques a ceſtuy ficuue pa quam oingtʒ licues a la coſte eſt tou 
te areneuſe iuſqͥs a bien pres de la bouche de ceſtuy fleuue enuitã 
dix lieues. Et ſappelle Ca coſte de airte totte / laquclle touteſſois 
eſt des aʒanaghi et merucilleuſe choſe me ſemble que de ca ledict 
fleuue is font treſnoꝛts grane et gros et Bic) formes de coꝛps Et 
tout le pays eſt verd et plain datbꝛes et ſi eſt fertil et deca ſont BS 
mes gtiſaſtres petiʒ et eſt le pays ſteril et ſcc.ceſtuy flcuuc on dt 
eſtte Gna ramcau du nil / loͤg des quatre ficuuce a lequel 
ee t toute la Ethiope il Baugne le pays conime il fate en 
gipte / Catſen paſſant par le aire par certain tenips de lay / il 

baigne tout le pars degipte. ⁊ dauãtaige ledict feeuue du nil fuict 
dautros tamcauly treſgros oultte cetuy de Sencga et ya de grãs 
fleuues de ceſte villc de Ethiope pl° auant ſen dira aucile choſe. 

¶ Bes ſeigncurs qui regnent ala coſte du chef vert 
Ci. 
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Pꝛemiere nanigation 
Chapitre. piii. 

‘ipa de ces pꝛenners moꝛes du royaut 
1 D eſt au commenceniẽt du ß 

mier ropaumed ethiope a eſt toute kre baſ 
ife et plaſieurs peuples habitẽt aup riuat 
ges dudict fleuue de Sentga leſquelz pos 

bees ſe appellent Ouoſi et encoꝛcs plus a 
| uant ey tetre par grade ſpace eſt toute ter 

8 cee baſſe derrꝛere achiarida / et en outre le⸗ 
dict ficuue ſaufte chef dert / lequel eſt la plus haute terre à ſoft 
en toute ceſte coſte elke a xxx. licues oultte ledit che / dert a dea 
dudict chef plus de cent. xxx. toute fa coſte eſt pleic haſſe Sachcʒ 
que prop de ſence en mõ temps ſe nõmoit zachal in / mais 
En ceſtuy pays il xa pluſicurs petiʒ ſrigneurs feſquefz aucuneſ 
fops pa r ialouſie aulcuns deulp fe accoꝛdent et font vng toy a 
keur plaiſir / nais touteffvis il fault quel ſoit de parens nobles 
Lequef roy dure autãt quil pẽaiſt auſdictz ſeigneuts et pluſicuts 
fope ſe fuict le toy ah et ſe deffet dculx ſouffiſ vous q̃ ceſt 
eſtat neſt pas fetme ainſi comme celuy de babiloine et demoute 
touſiouts en ſouſpecon deſtre mis hoꝛs et deueʒ ſcauoit à ceſtuy 
roy ct les ſeigncuts ſont gens bien poures et en lcut pays nya au 
rune cite:ains des villaiges auer maiſons de pailce et nõ point 
de chaulp pour faite des murs et ont grande deffaillancede pier 
re ( ſi eſt vng treſpetit pays: par ce que la coſte de la marine na ij 
cinquante ſicues et dans la terre il y en peut auoit enuiron autãt 
pat linfoꝛmatloy que iay cue eſt de ſemblable largeut. Ee viure 
de ceſtuy roy ſi eſt tel il na point de reuenu certain fore celuy que 
{up donnent chaſcun an les ſeigneuts de ce pays la pour cſtrebiẽ 
aucc ſuy et le pꝛeſent que luy font leſdictʒ ſeigncuts eſt de aulcils 
cheuaulp leſquelʒ ſõt la beaucoup puſcʒ pource ql en pa deffatl / 
lance ct luy donnent auſſi quelques heſtes cõme vaches et che⸗ 
Utce et auſſi des legumcs cimici et ſanblables choſes maintien 
nent ceſtuy roy auecques aultres pilleries quil fnict. Ceſtaſſa⸗ 
uoit il fuict de ſrobet piuficurs eſclaues auſſi bien en (on pays cõ 
me qu pays de ſes voiſis leſquctʒ il farci labourer la terre en au 
cunes poſſeſſions a (up deputere Encoꝛes gluſiers dicculpx Eſ⸗ 
claues il kos vent aux marchans de asanagfi qui arriuent la a⸗ 
nec cheuaulx et aultres choſe. Et auſſi en dent aux chaeſtiens de 
puis quitʒ ont commence a ttaicter de la marchãdiſe aucc leſditz 
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Pꝛemicre nauigation Fucit. xił. 
moꝛes a ceſcny toy eſt licite dauoit autãt dei mmes qͥl en veult 
et auſſi a tous les ſcigncurs à hommes de celuy pays mais qui 
ſoyxent puiſſãs pont faite les deſpens / a ceſtuy toy en a touſiouts 
trente a faict tuetence aluneplus que a fautre ſelon la perfonne 
dont elle eſt deſcendue auſſrceſtuy toy tiẽt ceſte maniete de viute 
guecqucs ſtſdictes femmes il a cettaĩs villages et licux a en au 
cum dicculx il en tient Huit ou dix Et chaſcune demeure en ſa mai 
ſon a pat ſoy a chaſcune a certaines chamberieres ieuncs qui les 
ſeruent et ont des eſclaues leſquelʒ lagoutẽt certaincs poſſeſſiõs 
et terres a elles conſignees par leur ſcigncut et ont certaine quan 
tite de beſtꝛal comme vaches chicures pour leur vſaige aucc ce⸗ 
ſte maniere de frnancs de ceſtuy e font ſemer / et 
gouuetner pat leſdictz eſclaues ! ebeſtail et iuent de cola et quat 
le toy va a aucune deſditʒ villages il va a la maiſon de aucune 
de ſes femmes leſqͥlles ſont obligees du reuenu quckles ont de fox 
te les deſrẽs au toy et a tous ceuſp quil mene aucqques lupi cha 
cui) au mati au lcuer du ſolcil chaſcune de ſes fenmics fot apꝛe⸗ 
ſer troys ou quatre ſoꝛtes de diuetſes viandes x att et poiſſon 
et dautres viandes moꝛeſques ſelon leuts cuufuncs / et les ché 
uoyent par lcuts cſclaucs pꝛeſentet a la maiſoh de la deſpence du 
dit ſcigneut en maniere que en vne heure il (e ttouue en point. xl. 
ou cinquante nes de viandes quant dient Heure que le ſeignenr 
veult menger il pꝛent pout luy ce quil luy plaiſt. Et ſa reſte il la 
faict donnet aux ſeens qui ſont Venus auec luy. Mais iamais il 
ne donne a menger a ſes gens en haßondancc et touſiours ont fuĩ 
En ceſtu maniere il Ta de licu en lieu g vit ſans auoit penſeniẽt 
de aulcune choſe pout ſon menger et coucher. Aucuneſſovis il cons 
che auec lune / et aucuncffois auec lautte de ſeſdictes femmes / et 
ctoiſt en moult grant nombꝛe denfuns / pat ce que des ce que lune 
de ces fumes eſt roſe il la laiſſe a pat ceſte meſme maniete vi 
nent lcs autres ſcigneuts de ce pays la. 

De ſhabit des moꝛes cé de leut (op, 
* (apatia V. 1 

Aby Ÿ ces A eſt de maconunet mals 
9 7 SA fouttant ilʒ ne font pas fi frunes en fadictefop com 
me pont les moꝛcs bldcʒ et meſmement le menu peu 
TES pee mals ncantmoins les ſrigncuts tiennent la {op 
dudict aconunct / poutct tiennent auecgucs culx 

SEXSUYT LE Nouveau MonDE 
Pace 31 



Pꝛemicre nauigation 
aulcuns pꝛeſtres des Azunaghi ou voirement des Atrabes / Eeſß⸗ 
quelʒ donnent aulcuns enſeignemens a iceulx ſeigneurs des mo 
res touchant ladiete loy machometaine. En leur diſant que ce ſes 
toit grãt honte eſtre ſeigñt el viute ſans aucune foy de dien g ſui 
te comme faict ſõ menu peupfe lequel vit fane Cop Et pout ceſte 
taiſon pour non auoir eu iamais conuerſation aultre que auce 
ceufo deſdits Azanaghi ou voirement daucuns Atrafies ilz font 
conuertis a ladicte loy de Macommet/mais depuis quilʒ ont eu 
conuerſation auec les creſtiẽs ilʒ ycroyent moins poutce que noʒ 
couſtunꝛes leur plaiſent / et dauantaige en Topant noz richeſſ es / 
noſtre engin à eſt plus pꝛoffitable à le feu bz diẽt que coluy dicu 
qͥ nous a donne tant de bonnes choſes monfire vng ſigne de grãt 
amour auec nous parquoy ne peut eſtre que il ne nous ait donne 
Ine bonne loy cd aiſque ncantmoius leut loy eſt de dien / et en 
icelle on ſe peult ſauuer ſicomme nous pouons fatte en la noſtre 
Le veſtement de ceſte gent il ne ſen fault gueres que contmuelle 
ment (ne aillent toꝰ nudʒ ſaufquilz poꝛtent vng cuir de chieure 
ſuict en mantere dune bꝛaye / auec lequet ils couutent leurs cha⸗ 
ſes hontsuſos / mais les ſcigneuts qui font plus puiſſane veſtent 
chemiſes de coſts poutce à en iceluy pays y ctoiſt du coſts aſſcʒ et 
leurs fenumes en fielent et en font des dꝛaps larges dr deux paul 
mes et ne les ſcauẽt faire plus arcs poutce que uz nont poĩt los 
pignes deſquelz les tiſſerans vſent quant ifs battẽt les toilles en 
les fuiſant x aĩſi ilʒ couſent enſemble quatre ou cing de telz dꝛaps 
et en font leuts chemiſes larges et couttes iuſques a la moitie de 
la cuiſſe et les manches ſont larges et couttes iuſques g la 
tie du bas Encoꝛes ilʒ vſent daucunes layes faictes de coſton 
et ſen habillent par le trauers ct ſont logues iuſqͥs au col du pied 
et ſont moult larges et fi eſt la laine fi ſubtille que Gna hõme en 
imettroit en (a bouche trente ou trente cing aulnes / et iuſques au 
pl. Et quant ilʒ ſen font ceincts pat le trauers cela fait beaucoup 
de pl is a cauſe de la grãde largeur / et longueur Et viend a faire 
Ing ſac deuant et lautre derriete et vient pendꝛe iuſques a terte / 
et faict vne queue et a vcoit cela ceſt la choſe la plus cõtreſuiate 
du monde pource quilʒ vont an moyen de ladicte queue auec les 
ſambes latges. Et ils demãdoyent a noꝰ aultres ſi iamais nous 
auions veu vng plus beau habit que cento la / et tiennent de cer 
fair) ii en leur pays ſoit la plus Belle forme dabillemẽs du més 
de et leuts frmmics vot toutes deſcouuertes an deſſus de la ſcein 
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zemiete nauigati ett. pitt 
ae es, Et ide a 
tute poꝛtẽt vng linceul faict de coſton trinct au ttaucks qui leut 
toinct infije a fa moytie dela iamBe et touſtours vont deſcha 
auſſi bien maſtics comme frmelles ilʒ ne poꝛtẽt ride en leut teſte 
et de leuts cheuculx ils font aucunos treſſos polics a lieʒ en diuer 
ſes manicres auſſi bien les hommes conume les femmes ſaches 
q les hommes de ce pays la font beaucoup douurages fennnins / 
conne de filter et lauer dxaps ct aultres choſes / en ceſtuy pays y 
8 touſiours grande chalcur leplus grant᷑ froit qͥ ly facce cy fd, 
utter ct eſt motnèzc que celuy qui ſe ftuct en noftre pays ie 
au moys 

¶ Conunenme les honunes ſont netz de leuts perſonnes et 
oꝛtzeg leur viurt Chapitre. x vi. 

Es hoͤmos et fes fees de ce pays la ſont netz de 
A agi ſe lauẽt tout fe coꝛps 

iout.iui.ou v. fois / mais en leut viure ilʒ 
ſont tres oꝛtʒ a mal netʒ es choſcs leſqͥllcs ds not 

— cs ny acouſtumces ilʒ y font mal a drott 
mais en leurs chaſes leſqlles rf; ont acoufiticos a pꝛatiquces ilʒ 
Fe eppers chine chaſcim de nous aultres. Ce font hommes de 

cop de parolles er iamals leut parler neſt achcue æconunn 
nement ilz font treſgrans menſongiers et trompeurs autrement 
fés ſont charitables 13 voyent vonlentters fos eſtrangers ct pout 
Ing paſt ou deux (fs le donnent voulentiers ſans en vouloir a⸗ 
uoit aucune cho fo, 10 dl 

¶ Connnent les ſeignen ts des moꝛes du toyaulme 
8 conthatent Chapitre. p vii. 
Es ſcigneuts moꝛes ſouuenteffvis font guẽrte lũg con 
tte lautte Et auſſi ſouuenteffois auc lcuts Foiſins cs 
ts guettes ſe / ont a picd poutce que ilʒ ont bien pra de 

car ils ny penché viurt pout la grant chaleur qui y eſt. 
Arnies pout (cur Brofr iz neh poꝛtent point poutce quib né ont 
auſcunes mais ſcułllement ifs ont dos targes tondre ct larges / ct 
pour contre icʒ poꝛtent de Aʒanagßeʒ qui font aueuns dard; et 
les gettent viſtement pource qurés ſont grans mai, tros de les ti⸗ 
tet et ont ceſd dardʒ vng palme de ferladoue aucc barůcttes mi⸗ 
ſes en diucrſes manieres et quãt ce Diet à cento qͥles ont dedans 
(rare compe il leut eſcoꝛche toute la chait Encore is poꝛtẽt qucũs 
E 5 

. bo 
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Pꝛemiete nauigation 
font faictes de fer ſãs acier pontoe à ces moꝛxes du toxaurne de gã 
ba ont pdc fer q les auttes moꝛxcs mais dauoit de tacler il 19 
ont poĩt la manlere € poſe à paduéturcifcyactoiſt la ou if: fat le 
fer touteſſois ifs nont point lindirſtrie de le habiller Itẽ en bataul 
es ilʒ portét en eſte pour armes vne aueline autres armes nont 
ilz point leurs guertes ſont moꝛtelles rource dis font dofarmice x 
(en tue aſſez a font mlt hardis et beſtiaulp car ils aiment mieux 
nourit à de fupz ils ne ſeſbahiſſent point de veoit leur cõpaignon 
remoti connne gens acouftumez gui ne leut en chauſt de veoit 
telles choſes et ne craignent riens la mort. 

¶ Des drãs nageurs et du toynume de ſenega. Cha. x viii 
Es gens icy nont point de nauites ct depuis à lem onde 
eſt monde quon ſache ney anoyent iantais veu / Sinon 
A dcpuis quils ont cu congnoiſſance des poꝛtugallois . It 
eſt bien Gray qué ctulp qui habitent ſur ceſtuy fleuue de Senega 
et qui demourent a la matine ont aulcuns petis baſteaulp à por 
tent trois ou quatre hommes au plus et auec ccuſv la vont aucu 
neffois peſcher et paſſent led fleuut guec ictulp et vont delicu rn 
lieu par iceluy ficuue et telʒ moꝛes font les pluſgrans nagtuts ij 
ie fade au monde pour lexpetience q ay ven faite a aucils deus 
Selon que iay peu entendꝛe ct ſcauoit ceſtuy toyaulme de Sene⸗ 
ga pays des moꝛes Pꝛemierement confine a la tettede la part du 
Leudt auec le pays appelle Tuchuroꝛ ( de la patt du midy auec 
le toyaulme de ciba pays des moꝛes / et du Pouent quec la mer 
ocecane et dela tranſmontane auecleð fleuue de ſencga fcâé diul 
{e les Aʒzanaghes de ces pmiers Morro Sachez gf y auoit enuitõ 
cino ans auãt q̃ ie fuſſe en ceſtuy Toyage q ceſtuy flcuue fut ttou 
ut de. iti. carauelles du ſcigũt infat duql ay deſſus fait neẽciõ (ef 
que es entrerẽt dedãs a fitẽt paro auec ces moꝛcs ꝑ maniere 65 
commencoyẽt a traicter marchand iſe auec culp et ainſi pat chaſ⸗ 
cui an y auoit cfte des nauites iuſques a fa mienne allee 

¶ La marchandiſe que lops cadamo flo conttacta auec le ſel 
gneur BDudomel Chapitre.xip 

IX E paſſay leð fleune de Senega quec ma catauclle et en na 
(cant puins au pays de Dudonict diſtant dud fleuue pla 

coſte enuitõ.pii. lieues et demye eſt lað coſte toute baſſe ſaͤs au 
cile monta:gne ceſtuy na budomet eſt titre de ſeigſir ſappelkela 
terre de budomel à eſt a dite pays de tel ſcigũ ou voirenꝛiet conte 
en ceſtuylicu ie den ouray auec ma Carauelle pout auoit notic: 
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__ Premnécrenauiéatſa!) Sucteptiii 
dudit ſcigñt poutce à iauoye eſte infoꝛme des Poꝛtugccois Cefgis 
auec lu auoient eu a faire qͥl eſtoit me de bien dual on ſe pou⸗ 
oit fie et payoit teallement ce quil pꝛenoit et pourcc que iauoy 
aucc moy des cheuaulx Deſpaigne / et auttes choſcs qui ſont de 
Gonne tequeſte au pays des ctꝰoꝛes / nonoõ ſtãt 4 teuſſe auer moy 
beaucoup de choſes comune dꝛaps de laine à auutaiges è ſoye mo 
teſque et auftres merceries ie me del weray de faire niõ fait auer 
ceſtuy ſcigñt a fris mettre a lautte a vng lieu de la coſte de [6 pa 
ys leq̃t ſappeilłe les palmes de Budomel à eſt demoutance et né 
pas port. Et depuis q̃ ie fus la atriue fris aſſauoit audict ſoigñt 
Vudonick ꝑ vng mien truchementekdoꝛc coe teftope Venu auec 
cheuaulx a auttes eee ſeruit ſil en vouloit Et 
des ce q̃ kedit ſcigneur Du eut entendu ma venue ſe miſt a 
cheual et Vinet a la marine quec. x vcheuaulx ou emuroh et cent 
cinquante hommes de pied et menuoya dite gi me plcuſt deſcẽdꝛe 
en terte et te allet vooit e qͥl me frtoit hoͤneur et fenice a pource q̃ 
ie ſcauoye fa bonne tenonun ee ie men allĩay vets (up a ſi me fiſt 
grant feſte et apꝛes pluſteurs parolles ic Cup pꝛeſentay ines che⸗ 
uaulp ct tout ce quit voulut de moy en me fiant de luy x me pria 
que ie voulſiſſe allet pat terre en ſa maiſon qui eſtoit bien loing 
tame enuiton douze lieues ct que la il me payeroit a que i my cò 
uiendꝛoit demouret ꝑ aucũs iours a cauſe des choſes G luy auoie 
baullees en licu deſquecʒ il me deuoit ßailter cent Cſclaues Je lui 
bailtay nicſdꝛetʒ cheuaulp auec leurs heirnoys c cuiltres choſcs q 
ne me reuenoyent point à plus de trois cens ducatʒ Darquoy me 
deliberay dall it auecques luy mais quãt que patticſſe il me don 
na des ce quil me vit vnc icune garſectꝰ ole ð faage de douʒe ãs 
ct eſtoit bien belle et me diſt quil mne la donnoit pour me ſeruit en 
ma chamke laqueſle ie acceptay et lenuoyay a ma catauelle Ge 
eſt vꝛay qur mon allet par terre neſtoit pas tant ſeullemet pour 
auoit mon payement / mais auſſi pour vcoit et entendꝛe aulcu⸗ 
nes choſes nouuc les de celluy paye. 

¶ Conunc Lopes de cadamoſto alla pat terte 
auer le ſcignout Budomel 

Chapitre.xpx. 
Doncqucs teme alſvy ꝑ terte auce budomel ct nie dõ 
na Feutre et tout ce qui meſtoit de böcſoing et quant Fa \ 2 none fufines pꝛes de fa demoutãce mnirà deuplicues 
plus ci) ca/ił me bailla a vng ſie) dei q ſapecblolt 

i. 
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Pꝛennere naulgation 
Diſdoxcꝭ fequcf cſtoĩt ſeigncur dune petite Dilfe en late nous 
eſtions artiucz lequd nepucu me receupt en fa mais + ſi me ſiſt 
touſiours honneut et bonne compaignit et demouray la enuiton 
vingt et huit iouts ct eſtoit au tennps du moys de nonembre des 
dans leſquelʒ burst pluſicuts ſoys trouuer ledict ſcigneur 
budomel et PE u eftpit toufiouns aucc moy. Et pu ceftup 
temps la ic veis Ine maniere de Vuredece pays la deſquchles 
cy deſſoubʒ en fera faicte aulcune mencian et autant quciauoie 
intencion de veoit autant il me fut neceſſalte tourner en derriere 
par terre iuſques audict facuue de Dencga pouree que cy ladicte 
coſte il ſe miſt Ing mauuais temps et me fut foꝛce que ſe ie me 
voufoye mettre dedãs madicte cadauelle que ie la friſſe venit in 
ques audict ficuue de Senega / x de mon aller par terre Do? adui 
ſant que entre aul tres choſes que ie veis en ce lieu la fut q moy 
voulant enuoyet Ine lettre o cculp de ma carauelle affi de les 
aduiſcr quilʒ me vinſſent pꝛendꝛe audict fleuue de Senega a que 
ie meh alloyt par terre ie demãday aud moꝛes dudict lieu fil y a 
uoit aucun deulp qui ſccuſt nager et cuſt le coutage È po €. 
lettre dedans ma diete caraucllelaquelle eſtoit dedãs la mer en⸗ 
ulton vne lieue et incontinant il y cut pluficure qui me dirent à 
ouytErt pource que la mer eſtoit groſſeg auſſi ql tiroit gros vẽt 
leur dis quil me ſembloit quafi impoſſible que aulcun homme y 
pcuſt nager ct aller iuſquos a mad carauclle / pource que mis 
terte nuto: Ing traict dart il ya des bancs ceſtaſſauoir bancs 
de ſablon et auſſi plus auant en met a deup traictz datbaleſtre / c 
dedans ſes bancs pa fi grande conrſe doauẽ que a ceſte heute elle 
Ja en ſus et a 1 eſtoit treſdifftcille choſe a aucũ hõ 
me en nagoant quil peuſt ſouſtenit ladicte courſe doaue ce quelle 
ne le menaſt a petditlon et auſſi [us ſeſdictz bancs ſouffoit tãt 
la mer quit ſambloit quil eſtoit unpoſſtble dela paſſer et né pout 
cela deup deſd moꝛes fe offrirent a moy dy vouloit aller auſq cz 
demanday quilʒ voulloient quote pour y aller et ilz me demande 
tent deux maiulcz deſtarng pour chaſcun à eſt vne choſe i Zault 
chaſcunt cing petiz Bfance ct apꝛes que (cur en baille ma lettre ſe 
mitent dedans frac a difficulte guilz eurenta paſſer ces bancs 
auec tant de met ie nela ee e ct aucuneffoie par bd 
ne eſpace dheure ils eſtolẽ t à té ne les veoye poĩt en maĩere q ie iu 
geoye ꝑ pluſicuts fope qͥlʒ eſtoiẽt noyeʒ c au lg dul ne 
peut ſouſtenit tous les coups que Cup baillcut la mer et ſé tourna 
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Premfere nauigati cil 
en dertiercauais ſautte demaura fort e prie 5 
crusiton vne groſſe eure / x ala fu) il paffa et porta ma lettre a 

qui eſtoient dedans ma catauelle et retourna auecla teſpã 
ce qui me ſenb la choſe merucilleuſc:ct ie conclus pout certain q 
ces moꝛes la font fcs mciſlcuts nageurs du monde Cela quei 
peu veoit dirdict ſeigneut budoml è (ce couſtumes + ð fa mas 
ſut ce ¶ Dꝛomicrement te vcis clerement combi) que ceufp 
tcp apent nom de ſeigneur touteffois ilz nõt aulcuns chaſteaulx 
n villes comme deſſus ay dict. Ee toy de ceſtuy toyaulme na au 
tre choſe que villaiges et maiſons de paille. Et ceſtuy budomel 
eſtole ſeigncur dune partie dudict royaulme qui eſt petit a ne (Gt 
quopsoment ſcigncuts poutce quiz ne font riches do. ny dargent 
parce quilʒ nen ont pom / et ſa it ne ſi deſpend aulcune morinope 
mais des cerintonies ct de ſuyte de gens ſc peuuent apeller dꝛaye 
ment ſeigneuts pource quiz ont plus grãde obediẽce que nozfei 
ꝑneuts de dcca et ceſt ſans comparaiſon 

¶ Des ma ds vilcaiges ð budomel auer pinficute 
ſiennes frunnes Hapitre. xi. 

Hale que vous entendeʒ tout Tes toys ſamals ne font fee 
mes iz ont aulcuns villaiges dans loſqucſʒ is tiennent 

truts femmes et ſcruiteuts et au vilłaige la ou ic fue qui fap: 
pelle fa niaiſon y peut auoit.pl.ou. . maiſons de pailie toutes 
pars (ume de lautte et tout a lentout /et font auironnecs a lens 
tour decertaines hayts darbꝛrs gros cy laiſſant ſcullement vne 
bouche ou der pat keſqueillos on y entte / et chaſcune de ſeſdictes 
maiſous ont dne conrtinc ſertee pꝛes deſd hayes et auſſi lõ va ð 
courtint en couttinc et de maiſon en maiſon a ce licu fa budomel 
cot neuf femmes Et auſſi tl en a parles autres licup plus ou 
moins ſelon que bon (up ſanole et fp eſt aduis a chaſcune de ſes 
fenumnes a cinq on fio chamſicros moꝛes qui les ſctuent a eft lire 
te au ſeigneur de dormir auec leſõ chãoꝛleras auſſi biẽ quauecqͥs 
fos fenunce auſquelles ne ſeble eſtre fait iiure pour oe que fa cou 

ey eſt tele / par cela change ſouuent le ſcigncur d PCE 
moꝛes tant maſtics que femelles ſont moult luputio 

er le ſcuy par led ſeigñe budonetl auce grãde pꝛiere pource quit q 
uoit èteẽ da à nous autres creſtiès ſcauons fuite pluficitre choſes 
pour cſmouuoit (Bac a ſuvure me fiſt demãder fi ie le pouoye au 
cunt engen pat laquelſle ff peut contmter 6 d fe 
mea quif me donncrait grant choſe ct ft iccufp ſcigneuts mote 

d. ii. 
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Pꝛemiere nauigacioꝝ 
fafoup a ne cõſentent que aulcun fie aup maiſos ou denieurẽt 
leurs femmes que luy nteſmes a de ſes pꝛopꝛes fil ne ſe fie crop 
ie vous fuis aſſauoir. 

¶ Dela compaignie de Madone et qui touſiours des 
meur een fa maiſoy Chapitre. p xi. 
E ſtuy Oudomel a touſiours pour le moins ci) fa 

maiſon.cc.inoꝛcs à le ſuyuẽt cõtinucłꝭecmẽt bie eſt 
vꝛay à lung vient et lautre va et ourtte iceulpx ia⸗ 
mais na deffaitlance deges qͥ le viẽ nent vcoit de 

d iuers licup ct a lentrec de la demoutãce dudit bu⸗ 
domcl:prenmerenient fi trouuc aut quõ vie ne au licu oui il doꝛt 
et cela ſepꝛatiq̃ iout et nuyct ſept grans pauiltõs et de pauilld e 
pauillon en paſſe et au meilleu de chaſcũ ya vng arb /e grãt a 
que ceulv à attendét en ceſõ pauilłõs ſoꝛet a lobꝛe et fd pauilos 
ſont partie les ſeruiteurs dd ſeigneur ſelon leuts perſonncs:ceſt 
aſſauoit au pꝛemier a ſẽttec ya ſeruiteuts menus et aĩſi comme 
pꝛuſicurs õt apꝛoche la demourãce dud budomel croiſt la dignite 
de ceuép la pui qui habitet dãs ſeſõ pauullõs iuſqͥs a la porte dud 
budomel et peu dh es ofent apꝛocher la porte fore les creſtiẽs bj 
quelʒ on y laiſſe aller l crall emẽt quãt ilʒ y ſont a auſſi ſes pꝛeſ 
ttes de azanaghi leſqͥlʒ {eur niõſtret leur loy ct a ſes dtup naciõs 
ił donne plus liberte quif ne faict aux ſens moꝛes natutelʒ 

Conſtumes de budoniel et ccu / qui les honnoꝛent et ſa 
luent Chapitre.vvili. 

N gAuanta:se ceſeuy kudomcl leut mõſtroit vnc haulteſſe 
ch ceſte manierc il ne ſe larſſoit Droit le iout foꝛs vne heu 
I te au mati caufinDere le ſoit:touteffois en ceſtuy tẽps 
quif ſetaiſſoit veoit il ne ſa lit point goꝛs de ſon pauills ſinon 
iuſqies a la porte ð ſa pꝛemicre habꝛtatiõ en kalle cõc iay dit nß 
entre q fefò deup naciõs et quelq home deftume 1 eigñůt 
icy quãt il veuit doner audienceg dial ceulv a à la donne il vſe d 
grãdes cerimonies qͥlque gõe que ce fort et fuffe [6 paret: a l'etere 
de la porte du pauillon dudiet budomel il; ſe mettet a genoulpx a 
ucc les deux ramibre en ĩclinãt la teſte baſſe iuſques a terte auer 
ces dcuv mais a mettẽt derriete leuts eſpaulles du ſablõ + ddt 
la teſte a ſt to” nudʒ a en oeſte maĩcre Us ſaluẽt leur ſeigñt car il 
ya aucũs drufp à oſaſt venir deuãt quit ne fuſt daſponille tont 
nuò fois les mehꝛcs ho tcup leſqᷣcʒ if; couutet ð cupe dis poꝛtẽt a 
ler cu v pout eufp couurit z (dt en ceſte maĩere vnc grade eſpace 

DA, 
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Pꝛemiere nauigatlion Fucil. x vi 
de 6; 6 ei ſe metãt ceſtuy ſablõ au doz 2 iamais ne ſcleuẽt nais 
ſé vt louſiours trainãt ꝑ rc iuſqͥs a ce qͥiʒ apꝛoche t fcur ſcigñit 
et quãt ; en ſõt pe a.ii. pas iſʒ demcuret ſa et diet leut fast 1 85 
fours en mettãt fur leut dos du ſablõ giꝛec la teſte baſſe eyſiane 
humilite et le ſeigñt moͤſtre ſeniblãt de nc Teoir ſund cſcarchen ẽt 
ct ne ceſſe de pier auec autres ꝑſonnes ct ape quant ſonj vaſſal a 
bien dit auec vne grãde atrogance des ſoulci / it lux fuit vne reſ 
ponce de deux parolles Et quant dicu ſeroit en terre / a peine firp 
pourroit on faire pi? dhoncut cuò ſtuct a ceſtuy budomcl Et tout 
cecy nie ſole df pꝛoecde poutia grãt paoue à ont fee homes ſud. 
gectʒ de ceſtuy budomel par ce quiłʒ ne ſcguroyent fi peu faullit à 
incõtinent il ne face pꝛẽdac leurs femmes et enfano a les fait SE 
dre pat ainſi fa ſeigneurit il {e maintient ey obedꝛence et craĩte de 
pcupſe p ce quil fait vendꝛe lcurs femnics et enfans 

¶ Dela moſquec / ceſt a dite egliſe de budomel de leur mais 
te de ſacrifier ct de Dure Chap. vxiifi. 
Dut la grãde fumiliatite quauoye auec lcd dudomel ic 
me laiſſ a etter en la moſqᷣc ou rs fot łcurs oꝛaiſõs quat 
cc Benoit vers le fore if apclloit fre aʒanaghi ou arades 
fcſg il 3 cõtinuclleniet aucc ſoy cõc noꝰtenes noʒ pᷣſtres {cf 
Gi ſõt ceuſʒ qͥ luy aßnẽt la loy de macomet + aucc cup i cntroit 
en vng certauy licu auec aucils de (ce pꝛĩcipauip batonꝭ / ct tui cf 
tant ſuit les piedʒ 1 aucũcffois tegardat vers le cicl ſonmeteffvis 
ſe inclinoit a Ba:foit la terre et toit ce à farfopet ſes pꝛeſtres auf 
fi faiſoit ledict ſeigncut budomel et kes auttes qui eſtepent aucc 
luy paplefpace de dempe heure Et quant icʒ cutet acheue r mc de 
manda quil men ſenchroit et poulce qui auoit grãt plaiſit douyꝛ 
tecitet aucune choſc de noſere fop ui me diſt que ieluy en voulſiſ⸗ 
ſe dire aucune cho ſe / ct ae luy dis que la ſiennc eſtoit faulct et que 
ceulx qui ſa luy monſttoyent cſtoyẽt tiompeute ct ſa auec płuſi⸗ 
cuts raiſons {up monſttay que fa fuy eſtoit fnulce Et la noftre cf 
tre vꝛaye et ſaſcte en tant que ie fuiſopcroutroucet ſcs nicilłcurs 
de fa fop fed ſeigneut ſen tioit Et diſoit noſtre foy eſtre dõne pout 
ce qͥ ne pourtoit eſtreautrement veu que dieu nous cuſtdõne tãt 
de bonncs et niches choſes et ſi grant engin / mais à encoꝛes ilʒ a⸗ 
usièt bc lex aq le iiʒ tenoiẽt ð bôc raiſõ + qͥlʒ ſe pouorẽt mieux 
ſauuet q no” antłes cteſtiens ce à dieu eſtoit iuſie ſcigñr x à a no? 
eh ceſtuy moͤde * nous donne tant de biens et ticheſſes / et a culx 
moxcs sic CNS au regatd des noſtres et que par ainſi dic nous 
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zemiere nauigacto ß 3 x 
quoit done en ce dine le paradis cen lautte ilz le denotét œuoie 
et en cala il mouſtroit aucunes bonnes taiſons il auoit 86 enten 
dement dhomme e plaiſoit le fait des creſties c ie ſuis 
certain que facillement on leuſt peu cõuertit a noſtre fop ſi neuſt 
eſte la paour de perdꝛe fon eſtat et ſon nepuen aue lequer ieſtoye 
loge mele diſt et luy 1 auoit treſgrant péarſir à ie Cup con 
taſſe aucunes choſes de noſtre loy re me diſoit 4 ceſtoit bonne cho 
ſe douyn la parole de dieu la maniera de diure quit tient eſt celle 
que iay dſuſdicte du ſeigneur ou roy ſenega que chaſcune de tou 
tes ſes fammes luy enuoyent diners metz de des et tel fulle 
tꝛennent toꝰ les ſcigneuts mmes hâte drſtimation que leuts 
femmes les nourriſſent et mẽgent en terre beſtiallement ſans au 
cunecouſtume et ance ſeſditz ſeigneurs mozcs aucli nen menue 
fos leurs pꝛoſtres ou vng ou deup de ſes plus pꝛincipaup bars 
tous les aultres menus mengent dip ou douze enſenthle 
et mettent vne de leurs Viandes au meilleu et mengent moult 
peu par fois / mais ilʒ mengent ſouuent Ceſtaſſauoit quattre ou 
sing fape le iout. 

¶ Des legumes et vin qui vie neut au royaulme 
de Senega. Chapitre. vx d. 

N ce toyaulme de Senega qui eſt cõme defjus eſt dit 
pays des moꝛcs et auſſi plus quant en aulcune terre 
ie naiſt fonncnt ne ſeigle nyoꝛge np auopnc/ ny vin 
Ecda caiſs fi eſt que le pays cf trop chault a ch} neuf 
moys dela: il nypleut point Ceſtaſſauoit depuis le moys docto 
Gre iuſques au moys de iuillet Et combien quis ayent cfprouue 
de ſemer leſdictz blez pourtant if; necroiſſent point / a cauſe dela 
grant cha eur / et ſemble quelle pꝛoduit du millet de diucrſes fox 
ees gros a menu xr auſſi frues fuiʒeulyſc ſont les plus gros a pi? 
Geauſv qui ſoyent au mondele faiʒeul eſt gros cõme lune de nos 
notſettes domeſticques tout doꝛee / et pamct de diuerſes caulcurs 
et ſõt treſůcauẽp a veoir ta feue eſt ſoꝛt large plate grande et tou 
ge de Sine Die couleut et auſſi en ya deb ches et ſont mlt bel 
les ct cruſp icyſement au moys de Juillet et recucuilet au moys 
Septembꝛe En ce temps qui'picut ilʒ ladouret la terre et femét 
et cueillet kes biens ou temps de trois moys ilʒ ſét treſmauuais 
laboureuts et hommes à ne veullent pꝛendꝛe pane de ſemer fs 
pour autant quil leut ſuffiſe a mengier pour tout ſon / ct encoꝛes 
cſcarcement / ct ne Cone chault gueres dauoir bledz pour vender. 
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Pꝛemicte nauigatio ueit. x ii. 
eur maniere de labourer (i AE, ou cig des leut ſe met⸗ 
tent au camp auec certaines beſches / et vont boutant fa terre as 
uant au conttaite de ce que font les noſttes quat ilʒ Bechet la tet 
te ilʒ tirent la tetrea eufp et ne la parfondent que de quatre do 
ou enuito et cecy eſt (cut laboutaige et police que la terre 
tucuſe elle pꝛoduit cõme tap deſſuſdit Leur boite ſieſt eaue / laict 
au vin de paulme Ceſtuy vit eſt vne liquent que gette Vn at 
Bre à eſt de la foune dung dactile / mais né pouttant ce neſt pas ce 
pu la / x de telz arbꝛes ilʒ nen ont gucres et quafi tout lan tefzat 

s tendent Bre liqueut que (cs moꝛes appellẽt mignol / et en ce 
fe maniere ilz le font ifs frappent dune cõgnee latbꝛe en deux ou 
trois lieux en luy ſuiſant des taillades / et il gette vne liqueut a 
maniere deaue griſe et mettẽt deſſoubʒ Gue eſcuelle ou autre cho 
ſe qui revoit ceſte liqueut puis aps la pꝛẽnent mais if né réd pas 
grande quantite a en Gna iout et vne nuyct il tend deux pinctes 

moyennes et eſt treſbõne liqucur pour boite et en pute comme le 
Din auec leau. Ee pꝛemier qui ſc recueilfe eſt auſſi doufp comune 
le plus doulx vin du monde / et de ione en our il va perdant ſa 
ae e deuient vert / et eſt meillcut n le pꝛe 

et. ic le utce que ien ap beu pluſicuts fours au temps à 
ieſtoyt * la / et me (amigtole meilleur que noſtte vin / x 
ce mignol ilʒ nen ont pas (i grande quantite que chaſcun en puiſ⸗ 
ſe auoit ahabondance / mais touteffvis ifs cy ont raiſonnablem̃t 
et maqmement les pꝛincipaul et eſt commuh) a tous Hommes / 
poutce quiſʒ nont point de vignes ne poſſeſſions de tofs arbres / 
mais ilʒ font dans la foꝛeſt en lieu commun et eſt permis a vng 
chaſcun de faite telle lrqueut. 

¶ Fruictʒ de il (ae et huille metucilleux 
Chapitre.xx vi. 

N ce pays la iiʒ St dos fruits de diucrſes ſoꝛtes aux nofftrs 
et ſont bons et tous ſont fruictz de ſoꝛeſt Ceſtaſſauoit ſau 

uaiges ie cuide à tiennent leſð fruitʒ en lcurs mains / comme on 
fait en noſtre pays quat ifs font bons Ccut pays eſt tout chãpai⸗ 
gne côuenabfe a ꝓdiure en faglie de bõs paſtourages auec multi 
tude darbꝛes grane et beaulpx / mais ilz ne font point congneus de 
nõs + pa auſſi płuſicuts lacʒ deaue doulceleſq̃lʒ ne (Gt pas grans 
mais itʒ font treſpfons deau dãs leſqͥlz pa des poiſſons differẽs 
uro noſttes / pa beaucoup de ſetpens deauc qui ſappellent calca 
trice et en ceſtuy pays ils vſou dune forte dßuille en leurs vian⸗ 

N. D. c.i. 
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P:aunfereneitictioh 
des fcâfa trois Vertus. Ceſtaſſauoit odcur de Ziolettes de mars 
ſaucut quaſi cd le naſtte de ol iues c la coulcur cf cõc dũg lou / 
ct quant on y niet du faffranictefi (ad chulcur plꝰ folic q neſt cel 
le q tainct ledit ſaffra. En ceſtuy rape ſe tronue auſſi Ine eſpece 
dates à font fuiʒeulp touges vne eſpece de legumes auec loeil 
noir ct en font grande quantite / mais fl; ſont pete 

¶ Des coul cuutes grandes qui engloutiſſent vne chcute a 
des enchanteurs dicelles. Chapitre. vx dii 

LT E ſo trouue en ceſtuy pays dincrſcs generations de Bce a 
meſmement de couleuutes grandes / et petites de pluſicurs 

ſoꝛtes et les aulcuncs font venin:euſes / et les aultres non /il y a 
des couſeuutes grandes de deux pas. ais ifz nont pas aelles 
ny piedʒ comme les ſerpens / mais elles font moult groſſes / et ſe 
trouue vne coulcuure auoit englouty vne chieurt entiere ſãs la 
mettre en pieces et diſent que ceſd arandos coulcuures ſe reduiſẽt 
en aucune partie dudict pays pat flottes en licu ou regnent treſ⸗ 
grande quantite de foꝛmis Bfancs leſqͥlʒ de leur nature font aucu⸗ 
nes maiſons aufò couſcuutes cf poꝛtent la terre quec cut bouche 
et quant elles ſont faietes elles (mBfent a Ing fout et font edi 
ctes maifone con me on faict es Braufo villaiges. c. c. cf. var Feu 
et ces moꝛcs ſont ttrans enchanteurs de toutes ckoſes / a ſpeclalle⸗ 
ment de ces coufeuures / et ay ouy dite a vng Seneuoys homme 
digne de fop que luy ſc trouuant au pays dudit Budomel kan de 
uant que ie v fuſſc / et doꝛntans Ine nupet das fa maiſon du nevi 
ucu dudit Budo ml qui ſapelloit Oiſßoꝛoꝛ auec lequel ie fue lo 
ge que enniron la minuyt a lentour de la m aiſõ if out pluſieuts 
fificts qui le frent reueiller a auſi ledit Biſdoꝛoꝛ / lcquet (elena 
encõtinẽt ct appella deux de (ce moꝛcs et monta a cheual ſur vng 
chameau ct ſen alla et demãda ledit ceneuoye fa ou il vouloit af 
ler a telle Beuve et il me reſpõdit quit alloit a vnc ſten affaire / et 
Guif ſeroit incontinent de retour et arꝛes que ff fut de retour en la 
maiſon led Senenois fup demanda de teche; dont i! venoit / a il 
luy teſpõdit naue vous pas oup ſeffiet il va vne piece aucũs ſif 
fico ẽ᷑uitõ la maifd a led gentuoys ref ddit à oup a lu den:ãda 
g ceſtoit a led biſßoꝛoꝛ ſuy diſt à ceſta:ẽt coulcuures ſeſqͥles ſi ie 
ne fuſſes alic faite Ing certain enckãtemẽt duq̃; deca node a 
ucc legt fap fait tourner en derticre toutes leſð coufcuutes ceffes 
meuſſ ent ceſte nuyt fait nourit pluſicurs de mes beſtos Et ſe ge 
neuoys teſpõdit que moult il ſe eſmetucilloit detelle choſe pour 
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zemicre naulgation Fucil. vx vill. 
ce que aulcu in ne le croitoit pas cledict Miſboꝛcʒ luy diſt 

il ne ſen qqmerueillaſt point pource à ſon oncfcHHadonnct fat 
Ott de plus grans choſes que ceſte ic /cat quant il Vouloit faute 
du potzon pout cnucnymet ſes heches / l faiſoit Ing cde circuit 
et auec enchantement il faiſoit Venir ey vng cercle tous les ſer⸗ 
pens. voiſins de ce pays la et celuy qui luy fenbloit le pue deni 
meu i le tuoit auec ſes mains et fes auc tres laiſſoit aller a pre 
noit de ang de ceruy qui audit tue et le deſtrempoit auec certai 
nes ſcinences dung arbꝛe duquel ray Beuys ci) fact vne mixtiõ 
driaquelletf uenyme (co arnies cia ou i7 ci frape a qiuł y ait 
ſang / et combieigue fa }éape ſoit petite e vng quart dhcute la ꝑ 
ſone mturt qaiji en ſera frapee Et me diſt ledict Sentuoys que 
ledict Bꝛſdoꝛoꝛ tuy c.) Voulut faite veoꝛt leſpꝛeuue amare i ne 
luy chackut dei ſcauoir plus auant Par ainſi ie cõclus tous ces 
Doꝛcs eſtre grans enchãteurs Auſſi en noftre quartier p a aucu 
nes perſonnes qui ſcauent enchantet les coulcuutes. 

¶ Des beſtes ſauluaiges qui y ſont en grande qua 
tite / meſinement des Elcphans et Ditaffos 

Chapitre. xx viii. 
N ce toyaumade Senoga pays dee cꝛoꝛcs ne fe ttouue 

autres beſtes domeſticques /foꝛs bcufʒ / vaches / chie⸗ 
22 , , / ; 

hd urce-dc nioutons il ny ci) vient point / pource que ts ny 
ſcauroient viure pout ta grant challcur qui y eſt Tes vachos et 
beußʒ de cofiup pays font beaucoup pires pctis que les noſtres/⁊ 
ef aduenture dy trouuer Ine Saſehe rouge dice ſot ou toutes 
noꝛtes ou toutes blanches ou voirement tachces de noir a blãc 
Geſtes ſauuaiges ð tapines ſont Lpone & loopatdʒ en grãde qua 
tate auſſi pa il loups chcurcaulp et licures Encorce y a des Lies 
hans ſauluaiges / poutce quilʒ ne vſent point a les faire pꝛiues 
cõe on fut es aultres parties du nionde et tel; Elcphans võt en 
toutte comme a nous vont les pourccani ʒ es boys Et ð nature 
ces d cphans ont deux grane dens des deup coſtes de la guculle 
cõme ont nos poutrceauſ /foꝛs que les dès deſdictʒ poutceauſp 
tegatdent contremont / et celles dee Elepßans regardent en bas 
vets la terre et ĩamais ne bout ſeſdictes deux dens que il ne fort 
a ſa moꝛt Et eſt vnc beſte qui nc fait point de deſplaiſtt a fon 
me ſi homme ne {np cy faꝛct / et le deſplaiſit que il faict a Hom 
me eſt que quant il ſe ioinct a fup il lu donne de ſadicte trombe 

citt, 
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Dꝛemicre nanittation 
ongue qui eſt en mantere dung nes ct la retite cõme il veult vng 
ſi grant coup par deſſoubʒ en ſue df iecte aulcuneffvys (homme 
en lait vng traict datbaleſtre et ny a homme fi viſte quele Ele⸗ 
pßant ne ioingne a la champaigne en allant tant (cullament ſon 
pas a cauſe de {a grandeut il faict vng pas tteſgtant quat itʒ dt 
des faone ilz font plus perilleup que en autre temps ilʒ nen fot 
point plus de trois ou quatte a la fope c mengcuſſet les fucilles 
des arbꝛes ct (ce fruits icſquelʒ clephans pour auoit le fruit tom 
pent les rameaulp des arbꝛes quant ilʒ font gros aucc lcur grou 
Da trombe eſt en la machouere ð deffouBz a ka fait lõgue a cout 
te comme il veult et auec icelle pꝛent toute la viande ct lcaue df 
boit il la met dedans la bouche laquclle bouche eft en ſa poictrine 
leut demourancc eſt dedans les bois cſpez ou ya de la fade a la fe 
gectent comme pourceaulv:⁊ dauantaige iay entendu quiet) cedit 
pays ya de gitaffes et aultros beſtes ſauaiges ð pluſieurs ſoꝛtes 

¶ Des papegays et oyſcaulp de diuerſcs ſoxte s 
tee. vvix. 

BIAͥj Mcdit a des oyſcaulx è diuerſes ſoꝛtos amefnte 
ment UE ch grande i Ls ẽt 

cola a cauſe des coulcuutes qui leut mengent leuts enfãs Cefali 
kes ne peuuẽt aller fut celuy ramcau poutce quil cf ainſi ſpible 
et ne ſcauroit porter le feʒ deſdictes coulcuutes:et en ceſte manie 
te ilʒ aſſeurent leur nidʒ Il ya auſſi en cedit pays aulcuns oyſe⸗ 
auto grans leſquelʒ nous appellons Selincs dinde quot) a acou 
ſtinne dappoꝛter du leuant de ceſtes gelines en ya grande hañon⸗ 
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Pꝛemiere navigation Fu 5 
dance pa auſſi des opcs lequel os ne ſõt e 
mais ont les plumes diuctſes Et pa auffi ſembiablement pluſi⸗ 
cuts autres oyſcauiſ petis & grans + bcauip / a daultte forte que 
ne ſont pas les noſtres de deca 

¶ Des marches ct des gens qui y viennent 
Chapitte trentieſmie 

auſſi dꝛaps de coton legumes huylle miel et eſcuclles de 1 85 fat 
ute 

argent poutce quis ner) ont point et nont aufcume monoye de fg 
forte qlle fort foꝛs à a chãger vne choſe pour vnc autte + deu fo 
ſes pour Une trois choſcs pour dtux. Et ces moꝛes afl bie maſ 
kes Gfomelice nic venoyent veoit ꝑ dne grant merucilfe/ et {cur 
ſembéort choſc nouuelle de veoir des creſtiẽs / car iamais au pat 
quãt nen auopent Go et ſc oſmetucilloyẽt de mon habit a de ma 
blancheur leqͥl gabit eſtoit a A A Bag pourpoint de 
Damas noit et vnc mantelirne griſt Poz tegardoyent le dꝛap de 
laine duguef ilʒ nen ont point et auſſi tagardoyent edit pourpoĩt 
et moult eſtoyèt efBafie et aucuns nic touchoyent la main et les 
bras / et auec le crachat ils me frottoyent / pout Broir fi ma ban 
cheut eſtoit taincte / et en voyant que da chait eſtoit blanche: ils c⸗ 
ſtoyent tous cſHafis.H fd marchcs ic y alloye pout veoit pluſ: 
euts choſcs nouuclles/mais de tout ſen trouuoit bie peu comme 

dit. 
no N. to. e. lii. 
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Drenicrenanitocioy | 
¶ Des chtuaulpx aui fe vendent et ce quifs meẽgeuſſent a 
des onchanteurs deſditz chenauſo Chapitre. xoxi 

Es cheuauſp en ce pays la font moult prifez/pontce 
u auilz en ont auec grande difficult car {cs Arrabes a 
Bau Azanagi deſaquelzʒ iay deſſus parle les y meinẽt par 
terre de cefte Barzarie noſtre de deca et auſſi pouree 
1 quilz ne pruent viure grandeinent pour la grãt cha 
leut / et ſe font ſi gros quis meurent par force dune maladie quit 
ne peuẽt piſſer cicreuent. e menteet ls dõnent a leurſd cheuaulx 
ef daucunes fueilles de faiʒeuſp qui demoutẽ tdedans les chãps 
depuis quilʒ ont eſte tocueillis ct tiʒ es taillẽt bi menu etles ſe | 
chent comme frnouẽ / et en donnent a menger en licu dauopne/ilz 
ſeur donnent da mil et auec ſequcl ie ſengteſſent moult vng che 
ua fourny ſe vont de. ii. a. xiili. Marce cſcfaurs ſeo la bonte 
ct heaulte du cheuraß et ont Dente aucuns de leurs enchaͤteuts de 
cheuan x leſquelz font fuite Ing grant fru de certains rameauto 
de herbes a leut maniere fuiſant grant fumec / et ſut icelke ilz tien 
nent lecheual par la bꝛide et diet aucunes paroles / a puis apꝛes 
font oingdꝛe tout le cheual de oingt ſubtil et puis aps le tiennent 
J. ou. xv. ionits dedans leſqcʒ ifs ne veulrnt que aucuh le Hope 
et luy atlachent an col aucũs bꝛeßʒ lieʒ en cartute couuets de cuit 
touge et croyent pat fop quilʒ vont plus ſcuremoit en bataille 

¶ Des femmes arri dancent de nt laß. vx wii. 
Lie; fennnes de celuy pays ſont moult ioveufos et allegrce 

Elles chantent et dancent Taulentiers Special ment les 
leunes / mais ilʒ ne dancent aue de nuyt a laclarte de la lune leur 
dancer eſt beaucop different du noſtre de mont de choſes Ces mo 
tes ſont eſßaßis de veoir de noz choſes comme arbaleſtres ab au 
coup plus de bo bardes potter q aucuns defdits moꝛes vindꝛẽt q 
ma carauelle ct ie les ſis venit titet Ine bqdarde de laq̃lſe ifx cu 
ret gtãt paour et leut diſoye que vne bõbarde pourtoit fuer pſue 
de cent hommes dung coup et eſtoyent to? eſmerueilltz et diſoyẽt 
que ceſtoit choſes de dyalles Encore fe cſmetutilſovent du ſon⸗ 
ner dune noſtre coꝛnemuſe que ie fis ſonner dedans le vill aue a 
Ing mie matinier laquelde eſtoit eouucrte de pîuficure couleurs 
ure aucunos fraſques ſur la teſte ilʒ cuidoyent à ce fuſt quelque 
lieſte Vine qui chantaſt ainſi de diuerſos voip delle fis eutẽʒ grãt 
laiſit a grant merueille. Parquoy moy voyant ſcurrcroire eſtte 
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Premiere naulgati Fucil. xp. 
fuulp (cur dis ia cſtoit vng inffrumeta ia dohapai taurd 
mains toute deffinidice et apꝛes quilz curmnt Wal erttuincrtent > 
ceſtoit artificé faict dela main diſoréf que ceſtoĩt Hoſecéécfticéie 
ci que dien ĩauoit ſaicte auce ſes mains poutce quelle ſonnoit at 
ſi doulcement de diuerſes voix ct difaient iamais nauoir deu la 
plus delle choſe et quis auoient grades motucilłcs de lartifice de 
noſtre caraueiſte et de ſes appareitʒ comme de lato voylles g an 
cres et encoꝛts iiʒ cuidoient que fee ycuſꝓ qui fonta la pꝛoue ð la 
dicte carauelec fuſſent voꝛremẽt ſes yculp pat leſquclʒ alte vcoit 
ou elle alloit pat nier et diſoient que nous eſtions grans enchan⸗ 
teurs a quaſi comparabꝭ es ap dyabl os diſant que kes honnnes q 
alloient par terte auoient peine a ſcauoit daller de lieu en kicu a q 
nous qui allions pat (a mer et quilʒ auoient entendu quenoue p 
demourions deſſus tant et tãt de iours ſans vcoir terre parquop 
ik eftoit impoſſibee de ſcauoir ou nous allions ſinon ꝑ le pouoit 
du dyadle et ii diſoꝛent cela pource quilʒ nentendoient pas lac è 
nauiguer. Et puis ſeſinetueilłoꝛent de vcoit de nuyt ardꝛe vne 
chandelte ſut Ing chandetier / poulce que en leuus pupe uz ne font 
d luniere foꝛs ce qui vient du feu / cet nun ayans iamais 
us Bou chandel oa aldi leur fenibia vnt belle choſe et meracit 
leuſc Et poutce que @) setup pays on y ttouue du miel fequef ilʒ 
ſucrnt et gectent i aps que ie cus achapte vne 
petite gauffre de nuel auec fa cire leut monſtray comme ſc titolt 
le mie dauec ta cirt / ct puéé apꝛes leut demanday ſe i ſcauoiẽ t 
quite choſe ceſtoit / et i me refpondirent que ceſtoit vne choſc d 
neant / x en {cur pꝛeſence ſtur feis faite des chãdelles q les feis al 
fuer ce que voyant il demouretent moult eſbahis en diſant que 
nous ſcauons toutes les choſcs du monde 

¶ Con mientAntßoiuc et Eoys de cadamofto ſc aconi 
paigneront au pres lo chef vetd 

; ccdict pays ilʒ nt vſent daulcun inſtrument pour 
e ſonner / ſoꝛs que de deux / ung eſt de Tabourins grãs 
lautre cſt a manicte dung Ncbec/maꝛe il na que deup 
codes et ée ſonnent auec les doictz et ſi ya vnd come 

groſſe / et kautre menue / et cela neſt den faire eſtima Comme iay 
dict eu occaſion de demouret en ceſtuy pays du ſrigneut dt Bud 
me! aulcuns certains four s pour vendꝛe et achapter et entendꝛe 
pluſieuts cho ſes / dequoy cant depeſchc / et en ayant eu certame 
quantite Deſclaues / ie nie del id cray paſſe plus oultre / et pater 

quit 
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Pꝛemiere nanigatlon i 
kecke / verd/ z aller pont diſcvuutit pays noimenuſx c pote poté 
Mex mon aducuturc / pauteæ auamt᷑ que ie pattiſſe · de portugal ia⸗ 
uoye entendu du friggnce Infunt conunte daucumos perſonnes q 
oonduiſoiẽt les catalctige sil eſtoit aduiſe de tempo en temps ds 
choſes de ceſtuy pays de maꝛes et entre autres choſos il auoit eſle 
aduerty que nan pa ttop lointz de ceſtuy pꝛenuict toyaulme de ſe 
nega de moꝛes qlus quant ſe twoune vng aultre toyaulmt appef 
kt DOãbꝛa / que les mec qué amenolt vn portugal ort ie 
ene lny auoiẽt dit que en icckuy royaul me ſttrouuoit gtãde gui 
gite doꝛ: et que ĩes cheſtiẽs qui yꝛoyent ferotent richee / patquop 
moy eſmeu de trouucr ceſtuy oꝛ et auffi pout vcoir diuerſes cho 
fre (aps que ie fus deſpeſche de budoml ars tournay a ma cata/ 
nelle / x c nie aparcifiaut pour fa voile pont didi patttr de es 
ſte coſte very vne mati nee appatoiſere dep voilles en mer keß⸗ 
quelles auoient veue de moy et moy deulſ ce ſachãt di ne ponoft 
eſtre fos q creſtiens à veniſſene a plamenter et abs q ie eus età 
du q̃ lung des deuv nauites eſtoit aͤthoine aconftume de la ner 
gens x lautre nauitt a certala eſcuitts dus ſeigſir infant x q̃t̃ 
dictos deux naires quoret ſcuct leurs ꝓuiſions pour paſſer fe 
chef verd pour pꝛauuer leur auãtuee a deſohuurie choſes nome 
les c en me trouuãt důͤg meſmie propos nie mis auer culpa dũg 
vouloir dꝛecaſmes noʒ carauelles vers noſtre chemĩ ð chief verd 
touteffois a fa Tops de oſtro touſtouts pat la coſte a (a deue de 
terte dequoy fe iqur enſuyuant aureo bon vent cuſmes ene dud 
chef verd lequel eſt diſtant du licu on ie mme partis vingtlieuco. 

¶ Du chef verd auer ſa da mination er gens ance ſes 
ccouſtumes Chapitre. vppilli. 
Eſtuy chef verd ſappolle ainſi pour les pꝛemiers 

aut le trouueret leſquclʒ ſurent Poꝛtugalloys en⸗ 
b niton Vn an deut que it arrmaſſe en celuy lieu 

di: ttouuctẽt tout verd darbꝛes grãdes qui continuet 
ear font vertes en tout tẽps ö lan g pour ceffe 
taiſon (up fut mis nom chef verd ainſi comme au chef blanc ce⸗ 
ſuy de qui nous auons paste cy deſſus pource ql fut étonne tout 
areneup et blanc on kapelle chef dlc et ceſtuy chef verd eft mote 
beau chefet hault de terte et eſt ſurla poincte de nobolcteg 
noir dep petites motaignes er fe met moult auant en la mer et 
deſſus ledit chef et alentour à luy a pluſieurs fabitàe de villais 
nes et leuts maiſons (dt de paille toutes au pꝛes la matine c 
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Premiere nauſgatioꝝ Fueil. ppi. 
kaa vene ð conto à y paſſẽt et ſõt ces moꝛes auſſi dudit royaul⸗ 
me de ſencga et deſſo (edit cheßy a trois iſtes petites né pas trop 
loing de terre toutes deſabit ees / toutos pleinos de grans arbꝛes 
toutes vertes et moy ayant beſoing deau mis lancte a Ine deſd 
son laquelle me ſembloit la plus grande et plus fructifere pour 

ir ſil trouuctoit la quelque fontaine. Et apꝛes que fuſmes 
deſmontez nous nc, troimaſines point fore ey Ong lieu qui fem 
bloit rendꝛe· Ing pen deaut Laquelle ne no? pouoit donner auch 

deꝛen ceſte iſte trouuaſmes pluſieurs nidʒ et ocufʒ de diuers oi 
(cauto pat nous ineongneutz:et ceſted ific fufinte tout vng iour 

nt auec tonnes hamertʒ gros n pꝛiſmes infiniʒ poiſſons 
et entre les autres doꝛades vielles du porp de douze a. xd. liures 
kune tt fut au moys ð iuing et apꝛes le iour enſuluãt pattiſmes 
en touſtouts nauigeme a Zeue de terre / x ef a noter que oulttele 
dect chef verd pa vng goufft et ka coſte eſt toute terte baſſe had 
daute de treſscaulx et grans arbꝛes vers et iamais ne deboutent 
fueille tout lan Ceſtaſſauort quilʒ napent vne fueille premiere 
ment denant quelle geete tautte et crotſſent ecſd arbꝛes info ſas 
ka plaige a vng ttaitt deubelrſtre quefanbie dé; beouont ſur ler 
mer ceſt vne tre elle eoſte a vcoir et ſelon moy que qui ay nau 
gue net en leuant ct pouent tamais ic ne veis la 
plus e de cela qm meapatut en ceſteð coſte laquelle eſt 
attouſee de pluſicurs riimieres et cures petiʒ: mais nd pas defti 
me er en icculp ny ſcauroit entrer nauites groſſos et apꝛes quia 
paſſe ce gouſſe toutelacoſte eſt habitee de generations fune 
eſt appellce barbaʒ ins / xlautte Deterittouteffois ilʒ ſõt moꝛes / 
mais ilʒ ne ſont pas ſi h iectʒ au roy de ſenega cculp icp nont poĩt 
de roy ny aucun propre ſcigneur mais biẽ hõnoꝛẽt lung pluſque 
lautir ſelon la qualite et côdition dos höes entre cculp ilʒ ne Heul 
Cent conſentit a quote aucun ſeigneur affi quon ne fcut oſte lcur 
funes ct enſune g quiſʒ ne ics vẽdent poux efelaues cime les 
toys ct toꝰ autros feigneurs en to autres Doe de moꝛes a ceulx 
cy font gras ydolatres et nont aucune Cop e fdt treſcruelz hõmes 
g'Dſcnt de late auec les fleſches cnuenimees a la ou elles touchẽt 
dãs la chair nue et il en yſſit ſãg ſubitemẽt la creature ſe nieurt 
ils font h mes trefnoite a de belle coꝛpoꝛãce et (cur pays plain ð 
Bois g ya gabãdãce deaue x pour cela ilʒ ſe tiennẽt Glen aſſcurc 
pour de quõ y peut êtrer fore à ꝑ paſſaiges eſtroictʒ a ne crainẽt 
aucils ſeigñts (cuts voiſisa aducrux plufieute fois à acids ots 
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Pꝛeruiete nauigation 
ſenegha pays de moꝛes coe deſſus eſt dict ꝑ le temps paſſe leur ont 
ict la guette a les ont voulu ſubiuger mais touteffois de ces 
deup nacrons ont eſte mal menez + en court adõcqs p Det large 
pad coſte auec le Bet dit oſtro no? de ſcouutiſmes la bouche du 
fecuue large cuits dug traict date: a ſappelle ꝑ nom le fleuue ds 
Harvazis/+ aiſi eſt note en fa quarte de nauigner farcite ꝑ moy de 
ceſtuy pays /A depuis le chef verd iuſqͥs a ce fleuue y a. x v. litues 
gi notte nauigaige p ceſte coffe g a eſte au patauant a cfte d iout 
ci intttant chaſcun four au ſoleil couchie lere dedans dix ou dou 

E pas deaue u vis de terre deux ou trois lieues ct au ſoleit ſeue 
fniſans Voie en tenant touſiours vng homme en hault et deup 

homes a ba pꝛoue de la carauelle pout vcoit ſi la mer ſe rompoit 
poĩt et auffi tedict homme eſtoit en hault pour deſoguurir aurcij 
doc et eh nauigant nous arriuaſmies a ka bouche dung autte fica 
e grant ſequal monſtroꝛt neſtte moindꝛe du fluuede ſenega / de 
iop voyũt ceſtuy beau fleuue et aujſi ie pays treſocqu habodãt 

darocs iuſqͥs ſus ta marine no? miſmes his à d. lib eraſnies de 
Vouloit euoyet en terre vng dis nojiree truchemens / car chaſcñ 
de no? auoit dans nofò caraueiles vng truchemet moꝛe quauid 

| dmene de poꝛtugal leſqͥcz ſont eſccaues moꝛes vẽduʒ p ie ſrignit 
fenega aup pꝛemiers pori ugaroye à vindꝛẽt a deſcouut il acdict 

pays de moꝛes teſqͥiʒ eſccaues auoyent eſte farci qneſtiẽs en paz 
tugg l oys et ſcauoyent bien pier la lague cſpaignolte à leur maß 

tres bes auoyet pꝛomis dr ĩcur donner a chaſcũ deuix Ing mor 
pout bes ſeruit en ſeur licu et quilʒ ne ſcruitoiet à de truchenẽt a 

en donnat a leurs maiſtres quatre moꝛes ts ſeroꝛent cs a miſ 
mes le ſoꝛt a qui aduiendꝛoꝛt mettre ſoh truchement en terre g ad 
sint aux Meneuoys parquop ape que [a Barque fut armee uoy 

a ſoi truchemẽt dehoꝛs auec mãdemet qui ne lappꝛochaſt point 
ö ferre find tãt dl pourroit metre pied entre a aud truchemẽt fut 
dane charge qe iſoꝛmaft de la yditis de ceſtuy pays: e ſoubz à ſet 
fit eſtoit c qi ſe cnaͤſt ſi on ny trouudit de loꝛ g autres choſes q 

| no? duyſadtes a ape q fut deſmoͤte en re a la Bard tiree vng peu 
au large ĩcõtinãt dit audit truchement piuficure moꝛcs du pays 
teſÿ5 auoiet Peu noʒ nauites a ſeſtoiẽt tettecza fa marine aůce 
ars et fleſchds a armes n eſtoiꝰt ebuſcheʒ pour ioindꝛc aul cũs de 
noſtres quat is ſeroꝛet en êre x venii a luy preret vng prtit ca 
la q luyduẽt ne ſcauõs foꝛs auccane grani ſurcur 97rêcerent a 
ſlapex noſtre truchemẽt autc aucũes cſpces moꝛeſqͥs toutes gen 
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Pꝛemiere nauigatioꝝ FJucil. xi. 
hef i tuetẽt a cculp de la batque ne le pcurent ſccoutit ce à vu 
par no? en trouuaſmes biẽ eſpaßis a cõpꝛiſincs q ces gens icy ch» 
toyent tre ſctuelʒ apât fait tel acte eyſa perſone de ce moꝛe à effort 
de leur generatiõ et q pat taiſon beaucoup plus ilʒ no? en firoy et 
pauop fiſmes voile ſuiuant noſtre chemin par oſtto en nauigãt 
a veuc de la coſte laqlle continuellement trouuqſnꝛcs bellcct ha 
bondantes datbꝛes verdes touteffdis terre haſſe Et finchlement 
nous trouuaſmes ala bouche du fecuue de gambꝛa. laqͥcle voiãt 
par nous eſtte treſgrande non moins dunc licue au plus cftroict 
ou nous pouons entret auec noʒ nauires ſcurement nous delibe 
taſmes de nous repoſer la pout vouloit attendꝛe ke ione enſuiuãt 
ſi eſtoit le rays de gaunbꝛa à tant deſitions trouucr. 

E Flen ies grans nauigucʒ par ałinadics 
Chapitre. xxx v.. 

Ous eſtãs teduitʒ ala bouche de ceſtuyfleuue / leguet 
c ſa pꝛemiett entree ne monſtre moidꝛe eſtre large de 
deux a trois nous nigeaſnies ceſtuy beau fecuuc cite 

du pays de gambꝛa qui pat nous eſtoit tant deſire et à deſſus up 
ce frroit merueilles de ttounct aner q bonne terre cu ſcgicvement 
nous pouttions a qucłque donne aduenture de quelq̃ fomme dos 
ou eſpiccties ou vꝛayement quelque pꝛecicuſechoſe / et apꝛes que 
le iour enſuiuant fut faict auccgucs le vent eſtãt bon / ace enuoy 
aſmcs la petite caraueſle quant bien garnic / auecgues homnics 
dans lune de nos batqucs et pource que ladicte carauellc eſtoit pe 
tite et quelle demandoit peu deaue nous donnaſmes ey charge a 
ctuſp qui la menoyent ans al'affent fe plus auãt quilʒ pouitay 
ent et quant ſadicte batque fut ſur la bouche dudit fleuue en taſ⸗ 
tant le fons et crytrouuant bonne Eaue groſſe pour pouoit pen 
fret noz caraurfics fs tournetent en dettiete et nous dirent quiſʒ 
auoient trouue leaue eſtre hien crruſe et parfõde plus que quatre 
pas ſus ladicte bouche Et apꝛes fuſmes dauis oultre éadicte pes 
tite caraueſle dy cnuoyct ma harque bien armec / Et auſſi calle ð 
mon compaignon ce quil fut faict/oꝛ commãdaſmes a ccuſ qui 
kes incnoyent quits ella ſſent ouſtre / adicte bouche et jc paraduen 
teles moꝛcs de ctluy pays venoxẽt autc leurs almadies ou aula 
tres vaiſſcauſp les affatilir q̃ incõtinent {3 ſe retitaſſẽt ama ca 
taueſſc ſãs F ouloit ancc cu cõbatteg cecy eſtoit pourceq̃ eſtic s 
la teduitz pour vouoit auec fd pays traꝛctet bõc p aip / ct acq̃rit 
kent bentuolence leſq cles conuenoit acquerir pat engin et nonpar 
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Pꝛemierc nauigacion 
ſoꝛce N dont cufia eſtãs paſſeʒ auet leſdictes caraucites a barques 
plus quant taſterent le fons en pluſieurs licup /et trouuett᷑t pac 
tout nom moins de ſetze pas deduc € paſſerent oultrt de vne lieue 
tt voyant les riuagos dudit f. euue helles et habondantes de treſ⸗ 

bzeaup arbꝛes vers 2 Voyant ledit fente plus hault falre pluſt⸗ 
cuts tours ne leut ſemöla detiter plus oultte n en leur tetournãt 
ſaillirent de fa bouche dem petit ficuue qui mettoit vng che / das 
ceſtuy grant ſreuue trois An radios / leſquelles a noſtre maniere 
ſappellont bouttequins et font faictes de vnt picre dune arlhexã⸗ 
de calice dedans a noz gẽs voyant lid almadies doubtaunt quale 
les vinſent pout les dommatzer et no” eſtans aduiſes par autres 
moꝛes que en ceſtuy pays de Sammua / ilz eſtoyẽt to? aricre qui 
titoyent auc fiche cnuenimecs a combien que ls fuſſent ſuffi 
ſans pour cu deffendꝛe neaumols pour obrira cria qͥ leut anofé 
eſte commande ilz fe miſdꝛent a tireranccfcurs quinde et le pluſ 
toſt quilʒ peurent ils vindꝛenta noftre carcueſte/mais non pout 
tant tf ne ſceutent vent ſi toſt à leſð almadies ne fuſſẽt a leuts 
eſpaulles cnuiton dung traict datc / et pource quellre vont moͤlt 
Viſtemet e noʒ ges entres a noz carauclles friſmes ſigne a 
bedane ef afmdice qͥlz ſe appꝛochaſſent ct ictulx cy demout 
fermes ne voulurent Venir et pouoyent eſtte i 
res leſqͥb eſtans longue eſpace a regarder choſe q iamais alone 
leurs pꝛedeceſſcuts nauoyent vu en cos patties la Ceſtaſſauoir 
nauires ⁊ hommes blancʒ et demoutoyent ſans iamais vouſdit 
patber pour choſe qui leut fuſt fuicte ct dicte x ſen allerẽt pour ſui 
t leur ocſongne / et ainſi paffa ceſtuy iout ſans ſoiré autre choſe. 

¶ Comment les moꝛes aſſaillitent les nauites das fe 
fleuue Chapittr o 

E mati enſuiuant noz autres deux carnefice Cut 
ron. viii. heures auer vn det bouact et auer fe cours 
de (cane fiſmes voille pour entter aud ficune / auce 

eexõ de dien eſperant pl? auãt dãs terre trouuer des 
gens plus humale à ccuſp q; auiõs deu dãs leſõ als 
madies et aĩſi eſtãs ioĩctʒ enſeble faiſds volles cõmẽcaſmics a 
entrer dãs led fleuue alloit la petite carauclle druãt a pins ußs 
so? lung apꝛes lautte c ups à auſmes paſſes les bcʒ dud fleuut 
ct y eſtant dedans emꝛiron vne lieus / Boyeʒ cy venit derriere no? 
ne ſeuy de lien ancũes amades / lqquelt es venoyent a no? au 
fat qucliss pouoyẽt / et elles eſtte pax nous veues fiſmes volte 

SEN SUVT LE Nouveau MON DE 

PACE 52 



Pꝛemiecre nauigatio Fucił.vviit. 
deſſus eulpx et doubtant (cure fleches it e 
nauites lung pꝛes de (autre le plus quif nous fuſt poſſibte ct no” 
atriuaſmes en oꝛdonnant noz gens qui cſtoient armeʒ et vĩdꝛent 
par la pꝛouue et amys vng des no ſtres eſtoit a la pꝛemiere naui 
te et icelles alamadesſe diuiſerẽt en deux parties nous miſmes 
au meilleu delles ct trouuaſmes quelles eſtoient. x vꝛi. ich grã 
dos comme ſeroit vne bonne barque et en haulcant les auitons 
en hault ifs no? regardoiẽt comme choſe merucillcuſe a neufue a 
eulp et nous ſenhla quil pouoient eſtre enuiton.cl. hommes au 
plus feſquefs nous ſemblerẽt cfire beaulp hõmcs È compe a mole 
noits tous veſtus de chemiſe blanche de cotton et en leuts teſtes 
auoient de petiz chappeaulʒ hlãcʒ quaſi en la facs dallcmai gne 
fore que chaſcun coffe ilz auoient vne forme de cle blãche auecq̃s 
vne plume au meillcu du chappcau quafi en voulant ſignifier 
quilʒ eſtoiẽt hõmos de guerte et en chaſcune de leur pꝛoue de lcutſ 
dits alama des y auoit vn moe ſut ſes piedʒ auec vne targe tõde 
au bas que ſembloit eſtre de cuit: aĩſi cute ny No? nallaſmes 
contre (ia lautte ct apꝛes quilʒ eutent ṽcu les deux catauellcs à 
me venoient en derriere dꝛeſſans leut chemin vers eulx + apꝛes 
quifz les cutent ioinctʒ ſans autte ſalut en boutant ius leuts aui 
tõs auec leuts ates commenceret tous a tiret aucc leurs arcs ce 
qui Peu pat nous fifmes titer dũg coup quatre pieces dartilletie 
Lefqueffce ouyes pat icculy moꝛcs bien eſtonncʒ e eſbahiʒ du ſon 
qui eſtoit grant is miſrent ius leuts arcs regatdant puis capuie 
la ct eſtoient tous eſmerueillcʒ et apꝛes quiłʒ curent les pierres è: 
noſtrrdicte artillerit frapet dedans leaue aupꝛos deulx. Et apꝛos 
quiiʒ curent regatde vnc bonne eſpace de temps et en ne voyant 
autre choſe ils perdirent lcut paout et pꝛĩdꝛent leuts arcs de nous 
ucau et connnencctent aa e hardieſſe de noꝰ vouloir 
nuyꝛe en eulx appꝛochãt de noz nauires a vng iect de picrre e noz 
mariniers cõmanccrent auicc leuts albaloſtres a tirer et le pꝛemi 
er qͥ deſſertu fut vng filz baſtard du Pencuois g frapa vng mo 
re en la poictrine qui incontinant tomba mort dedans Talmadie 
lequel Deus most par icculp moꝛes:ilʒ puindient le vireton 
et moult le tegardoyent et ſenibloit quitz ſe eſmctueilaſſent ð de 
dir telle arnicure ny pout cela ne laiſſerẽta tirer ðigouteuſemẽt 
anoz nauires ct ccufp denoʒ Nauircs a culp en telle forte que en 
peu deſpace de temps il fut gaſte beaucoup deſdictz moꝛes € p la 
Sack de dicu aucuns des creſtiens ne fut frru:patquoy vopant 
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Pꝛemiere nauigatio⸗ j 
cos moꝛts eſtre ainſi affollez et perit tautes les acimadice dung 
acooꝛd ſe mitent par pouppe la caraualie petite en luy donnant 

grande Bataifte pource gi eſtoꝛẽt drdans peu de gens et ma. ci) 
point darmicuros et moy va cecp fris charger Vopite furia 
dicte carauelle et ci) io ingnãt a icelle nous tiraſmos au nicitici 
de nous auetres deux nauites en deſchargcant larticlicic  atba 
keſtres:quoy voyant {eſs moꝛes ilz ſe eſtargirent de nous + no? 
encheſnaſmes noz trois catauelles cnſembie en leuant Ing dere 

et auec vent Boace tautes trois fi tindꝛent [us ladicte petite cata 
uclle. ct aps tẽtaſmos auoit parolles aucc leſoictʒ moꝛes 

¶ La delibcration qui fut faicte furia tiuiete d; On / 
Ba Cgapittt. p Ni. 
Pꝛes no? fiſmes tãt que nos truchenes fret apro 

i cher d noꝰ Fne ð ces almadics a vn traict dare e dif 
mes a ceulv qui eſtoiẽt dedds Poutquoy i no” cou 

toyent ſus attendu que nous eſtions honꝛnes de paip / e fuiſaͤs 
fact de marchandiſe auec les autres moꝛes du royaume de Se 
mega et q auec 75 auions bonne paix et amtic et aiſi vous 
faire auec culp ſi leut plaiſoit:et que eſtions Venus d roingtau 
pays pour faite aucuns beaulp pꝛeſens a leur oy et ſeigncut 
la part ð noſtre Noy de Poꝛtugal: pource que aucc sup u deſitoit 
auoit amytie et bonne paip en les pꝛians qui ʒ nous voꝛuſiſſet 
dite en qual pays nous eſtions cé qui eſtoit le ſeigneut qͥ les gou 
ucrnoit et ſt ſeſtoit fleuue ſur lequel nous eſtions et cõme u jp 
pelloit et quis voulſiſſent Sent paiſiblement a nous:et pꝛẽdꝛe 
amourteuſemet de noz choſes + que des leur ilʒ nous en dônaſſét 
ce quił leut pcaitoit ou peu ou tiens et que ð tout {orione contee 
leut reſpõce fut que le temps paſſe il; auoiẽt quet4 notice è nos 
ſcte pratique que nous fuiſions auet les moꝛcs de ſencga:fcſàh 
ne pouoient eſtre ſinon mauuaiſes gens + vouloit auoir noftte 
amytie/poutce quilʒ tenoient pour certain à nous autres cteſti 
ens mengrons / chair humaine et que nous ne achaptions les mo 
tes Le) pour les menger que pour ceſte cauſt itz ne vouloiẽt 
noſtre ainytie en aucune maniere mais quit nous vouloiẽt fo” 
tuer et aptes quits feropent de nos choſes pꝛeſent a lcur ſrigncut 
lequel eſtoit loing ð trois iournces Et que ceſtoit ke pays d Sã 
lun et que fe frame eftoit gros Et dirẽt le nõ dudict ſeigñt mais 
ne men ſouuꝛent point ct en ce diſant le vent ſe lena ce qut Bop 
ant et cut mal voufoir feiſmos voylle fin cufo c itz ſe fouirẽt 
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Pꝛemiere naufttation Fuel. xxilii 
pat le chemin de ſa tetre et aĩſi acheuoſmes ance cuto noffre guet 
te Et apꝛes nous cuſmes conſeil dy aller pus aut ſut ſedit cu 
ue pout ſe moĩe de. xx Ʒ̃.łicues fi tant none rouſons en eſraane 
de ttouuer meillcures dens mais noʒ matin tete auoyent deſit de 
tetoutnet a leuts niaiſons ſans vouſoit plus prommner deny niet 
tte en pctil / et tous dung accoꝛd con mencerent u crict que dalſet 
plus auant ifs nei feroyent riens et df ſouffiſoit de ce quilz ouoy 
ent faict en ceſiuy voyage Patquoy nous Jopont ſent vouẽair 
eſtte tout vng nous conuint eſtte de leut aduis afin deutet ſcan 
dale / poutce que ce font ccens obſtincʒ. Et ainſi le iout enſuyuant 
de ce licu la nous pattiſmes en tenant la voye du chef vetd pout 
tetoutnet aucc le nom de dien en eſpaigne. 

¶ Ca efcuation de nofire tranſmontane / et les (ip eſtoil⸗ 
les oppoſitecs. 

Chap. xxx vlii. 
N ces iouts oue nous fuſmes ſut ſa Gout 
ö è Be de oeſtuy fleuue nous nanions veu à 

Na 

à, One fois la tranſmõtane et apratoiſſoit 
mlt bas ſut la mer et voutce il la none 

& conuenoit vcoir acc Inc tẽps bien cer 
et ayparoiſſoit ſut la met la tietce partie 

i die face a la nous cuſmee ṽcue de ſix cf 
t oilles baſſes ſut (a mer claites lucentes 
et belles / et eſtoyent en detriere paoſtto / et ſe ardoyent en la mante 
te deſſus figuree / leſqͥlles no? iugcaſmes eſtre le chariot de loſtro 
mais leſtoilte pꝛincixalſe ne fe veoit point / parquoy neſtoit pas 
raiſon de dire que ce fuſt ledict chatiot ſt pꝛemierement elles ne pr 
doyent la tranſmontanc. Et debueʒ ſcauoir que en ceſtuy lieu au 
commencement de Juillet trouuaſmes la nuyt de frese heutes et 
le iour de vnze Et fut le deuxſieſme dud ict moys. Ceſtuy pays 
eft touſtouts chault en taut temps de lan. Neſt vꝛay quil v a pi 
Mer pource que commancant (edit moys de Juilſet il y pleut qua 
fi continucllement chaſcun tout ſur le midy / iuſaues par teut fe 
moys doctoBre En ceſte maniere ſelcuent aulcunes bꝛouees cons 
tinucſlement deſſus terte entre rec et leuant et de lcuant / et Si⸗ 
roch aurc grans tonnoitres / eſclete /r fouldꝛes / x p ainſi it᷑ vpleut 
Vvne grande caue en celuytẽps les moꝛes cõmecent a ſemer en la 
maniere à font ceulp du ropauimne de Senega alcut iure eſt de 
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| Pranicrenanigation 
millet et autres legumes et chait et laict et ay entendu que en ce 
ſtuy pays dedũs terre leaueq y pleut ee ceſtuy pays 
le matin quant il ſe fuict iout au parauant que ke ſoleil ſe lieue / 
fauve naparoiſt point comme elle faict au noſtre / cat de l'aube au 
leuer du ſolcil pa touſiours vne iii bꝛune qui ſepate fobſcuri 
te de la nuyt et incétinèt on voit le ſoleil / mais de demye heure it 
ne tend clarte pource q au connnencrment de ſon leuer / il ſemole 
eſtte tout trouble en maniere dune choſe coͤſummee Et la raiſon 
de ceſte veue de ſoleil ainſi ſoubdaine cõtre loꝛdꝛe de noſtre pays 
ie nentẽs pas dequoy cela peut pꝛoceder pour autre taiſon à pour 
ce que la terte de ce pays la cf moult baſſe et deſpoullee de mon 
taignes / et a ceſte oppinion ſacoꝛdent tous mes compaignons 

¶ Conimẽt anthoine geneuoie et loys de cadamoſto tto 
uerent nouuelles iſles. Chapitre. opte 

Ela conditiõ de ceſtuy pays de ganibꝛa par cela à ien 
Do veoit et ii ceſtuy mõ pꝛenmer Fopa 

ge peu ou riens ſé peut dire et ſpeciallement de veue / 
pource que comme aucʒ entendu a cauſe des gens de la marine à 
eſtoyẽt trop aſpꝛes et ſauuages / ne peuſmes auec eulx auoit aus 
cunes polles en terte / ny traictet aucije choſe / mais deuez ſcauoit 
& pat ceſtuy voyage retournaſmies en Eſpaigne e ne paſſaſmes 
plus auant poutce i noʒ mariniers ne vouloyẽt paſſer oultee / ꝑ 
quoy lan enſuiuant ledit Seneuoys et mop fuſmes dacoꝛd dy te 
touinet / et armaſmes deup carauelles pour vouloir cercher crdit 
fleuuc Et apres que le ſeigneur infant eut ſceu noſtre deliberatiõ 
cat fans luy ny pouons allet il en fut moult ioyeulp et luypleut 
ef arma vne ſienne catauelle / affin quelle vint en noſtre compai 
gie Et apꝛes quelle fut fourme de toutes choſes neceſſqires pat 
tiſmes du lieu appelle Langue à eft aupꝛcs le chef ſainct Ticent 
au cõmencemẽt du moys de mars auec bõ Det a tiſmes la volte 
des canaries en peu de iouts atriuaſmes lat: a cauſe du bd tẽps 
ne noꝰ chalut de toucher lad iſte / mais touſiours ey noſtre Popa 
ge nauigant p oſtto et auec les vagues des eaues 4 moult titẽt 
bas a Satbin no? couruſmes beaucop en derriere et arriuaſmes 
au chef Blanc et ayãs veu ledit chef nous eſtargiſmes Vn peu 
en la met et la nuyt enſuiuant ſe miſt a faite Gna temps de gar⸗ 
bin auec vng vent fort contraite. dequoy par non tourner en der 
rtetetinſmes la volte de pouent Ee maiſtre du Nauite ſauuaſe 
Bent pour teparer a coftizer le temps deo nui a trois tours Le 
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Premicre nautgàtion Fueil. vx d 
trotz ieſnie tout euſnies veue de terte en criant tous terre / hoult 
nous eſmerucillaſmes poutce que nous ne ſcauions que en ceſte 
part y euſt aucune tetre / et enuoyaſmes deux honuies en hault / 
leſquciʒ deſcouutitent deux iſtes grãdes et apꝛes quilʒ te nous eu 
rent notiffic tendiſmes graces a noſtre ſeigneut lequel nous oon 
duiſoit a veoit choſcs nouuclles Poutce que nous ſcauions ben 
que de ces iſles en eſpaigne nen eſtoit fuicte mencioh Et pout en 
tendꝛe pluſicuts choſes / et pour pꝛouuet noſtte aduẽtute tinſmes 
ta volte de terre lune deſdictes Iſtes et en bꝛief tenips nous fap: 
proafinice Et quant nous en fuſmes pꝛes / Et que la trouuaſ⸗ 
mes grande / nous la couutiſmes vne piece a vcue de terte et tat 

petuiſnies a vng lieu / ou me ſembloit eſtre bonne demoutã⸗ 
ce / et la miſmes fancre et boutaſmes fa barque hoꝛs Et icelle biẽ 
armee lenuoyay en tette pout veoit fi en ceſte iſte patoiſſoit aul 
cune perſonne ct ceulp qui eſtoyent dedans ladicte batque en fail 
lirent et cerchetent dedans icelle iſte / et ne trouuerent aulcun ches 
min ſigne de chemin / patquoy ſe pouoit conckute que en icelle n 
auoit aulcuns gabitans / et apꝛes que cuſmes entendu ceſte choſe 
le matin enſuiuant pout eſclatcir mon couraige enuoyay dix hõ⸗ 
mes bien en point de armcures ct arbaleſtres / et quilʒ niõtaſſent 
dune part ceſte iſte laquelle eſtoit montueuſe et haulte aſſez pour 
vcoit ſitʒ trouuctoyent aucune choſe Leſs dix hões y allerẽt et 
ny trouuereut tiẽs / ſoꝛs Babondance degrans coulom bs / leſquelʒ 
ſelaiſſoyent pꝛendꝛe auer les mains né cõgnoiſſans quel inſtru⸗ 
ment fuſt ſhonume / et diccufp en poꝛtctent bcaucoup aux caraud 
les leſqͥl ilʒ auoyent pꝛins auec haſtons et maſſues. Et en vne 
autte heure cuſmes veue de trois aultres iſtes grandes / deſqͤlles 
nauions iamais cu veue pource à lune eſtoit ſoußʒ vent de la pt 
de la tranſmontanc et les autres deux eſtoyent lune en Brome c 
kautre par la Pope de Oſtto / touteffois a noſtre chemin toutes 
a veuc kune de (autre. Encore nous femBfa veoit en la Het de 
fa part de Pouent daulttes iſles Mais au Trap nous nele pouy 
ons bien diſcernet pour la diſtance Feſquelles iſtes ne me chalut 
dallet cerchet auſſi poutce que le tanps meſtoit bꝛief et auſſi pen 
ſoye quetles fuſſent deſßabitces comme eſtoyẽt ces autres ais 
depuis que eu diuulgue ceſdictes quatre iſtes à iquoye trouuecs 
auftros ny ont eſte et ont deſcouuett les aulttes iſtes / et trouue⸗ 

rent quit y en auoit dip tant grandes que petites defBaBitere a ne 
trouucrent en icelles que couſombs et infinis oyſcaux deſtrange 
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Premierenanitacion 
porte et grande gadondance de poiſſon / mais ch tetoutnant and 
pꝛopos me pattp de ladicte iſte et en ſuiuant mon chemin ic deis 
deup autres iſtes cé en courant la demourance dune dicellos qui 
me ſembloit hasondante de arbꝛes / ie deſoouutyla bouche de Ing 
fleuue qui ſailtoit de ceſte iſle et en iugeant gi y auoit Bonne caue 
nous ſailliſmes pour noꝰ en fournir et apꝛes que aucuns des mi⸗ 
ens furent deſcendus en terre allerent par la Tape de cedict fleu⸗ 
ue / et trouueret du fel treſoͤlanc et beau duquel ils poꝛterent au na 
uite et y en auoit grande quantite et de ceſtuy De nous en pꝛinſ⸗ 
mes ce que no? ſembla / et auſſi en trauuant leau treſonne nous 
en pꝛiſmes / vous deolatant à la nous trouuaſmes gbande quan 
tite de couleuures / deſquelles no? en pꝛiſmes aucunes et leut cou 
nerture eſtoit pine grande dune bonne targe / et apꝛes que les ma 
rinters les eutont tuees ilʒ en fitent pluficure viãdes et diſoyent 
que aultreffois en auoyẽt mange au goulfe de Atgin ou auſſi il 
ſy trouuc / mais non pas fi grandes / et ie vous dis que encoꝛes 
moy pout prounet pluſieurs choſes ien mengeay a me ſemblerẽt 
bonnes et ont la chair blanche / comme eſt celle dung veau / elles 
tẽdoyent fi bone odeut et ſaueur que nous en ſalaſmes beaucoup 
er nous fatent en partie vnc bonne municion pour noſtre voyage 
ie mengay auſſi en mon pꝛemier voyage de fa chait des clephas 
laquelle ie ne trouuay gueres bone et ſi peſchaſmes ſur la bouche 
de ceſtuy fleuue et auſſi dedans / ouquel no? trouuaſmes ſt gran⸗ 
de quantite de poiſſons quil eſt incredible a le dire deſquelz pluſi⸗ 
cuts deulx iamais nous nauions ven / il eſtoyẽt treſgtãs et bos 
ledit flenue eft grant de ſoꝛte quil y poutrõit entrer Ing nauire de 
cent cinquante botes / et oſt large dũg traict date la pour eſdat no? 
demoutaſmes deux iours ct nous fourniſimes des choſes deſſuſ⸗ 
dictes auec couloniõs que nous tuaſmes ſans nombre En notãt 
que en la primicte iſie ou deſcẽ diſmes la nommaſmes liſte de bã⸗ 
ne veue / pource q ceſtoit la premiere Bene de terre en ceſte part la 
Et ceſte aultre iſle qui ſembloit eſtre plus grãde de tontes quat 
tre miſmes nomliſte de ſainct· Jacques / pource que le iour de ſalt 
Jacques et ſainct Pßclippe nous artiuaſmes a icelle iſle amet 
tre uncte. 

¶ Des deux pafince et de la nauigaclon 
dufleuue de Sambra 

Chapitre. xl. 
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Premiere nauigatio Fucil. vv vi. 
Es choſes deſſuſdictes ainſi faictes le tour ſuſoict ſainct ia 

i Dies paſſanies leſö iſtes en tenant la volte du chef vert è 
en peu de iours pla grace de dieu vinſmes a veue de terre a vn 
lieu qui ſappelle tes deux pal mes qui eſt entre ledict chef verd et 
le fleuue de Senega g ayant bonne congnoiſſance de la terte no? 
coutuſmes ledict chef verd et le mati enſuyuat nous le paſſanics 
et narigaſmies tant que nous arriuaſnics vne autre foys au feu 
ue ð Saba deff? nõme auñf en brief etraſmies e ſas cottaditiõ è 
moxes et de leuts almadies nauigaſmes de iout a mõt ꝑleð fleu 
ue en touſiouts taſtãt le foto? tbouuaſmes aulcũs almadies 
de moꝛes leſqͥlles touteffois allolẽt au log des rincs dud fleuuc 
gets deux lieues g demie no” trouuaſmes vne petite ſic a ma 
niete date motaigne a ſeſt faicte pledict fleuue de laqlle ape à cuf 
mes mis face ꝑ Ing dimẽche deffaillit de ceſte vie vng des no 
ſtres mariniets (ct ꝑ pluſicurs iouts auoit eſte malade d ficure 
côbiè q̃ ſa moꝛt a to? no? autres no? greuaſt neaumoĩs voulaͤs 
ceñ a dieu plaiſt noꝰiẽ ſeucliſmes miſmes en ceſte ile feat auoit 
né Andꝛe ca cauſe de ce nõ ĩtitulaſmes ceſd iſlełiſtede ſaĩct Ans 
dreaffiàdeſonnais lle fuſt aiſt apccc eh pratdeceft le touſ 
iouts nauigãt ſo (cò fceuue auicũos alrnadies deckꝰoꝛes no? ſup 
uoiẽ t de loĩg ꝑquoy no? fuiſids dite ꝑ noʒ truchem̃s a ces ctꝰoꝛcs 
en leut m ſtrat aulcũs dꝛaps rouges ð ſoye c autres choſes en 
leut diſãt à aſſcutem̃t ilʒ . de noꝰ g Go? leur ei 
feriõs pꝛeſès a dis neuſſet ð nos paout 4 eſtiõs ges humaĩs q trai 
ctables a iceulx moꝛes peu a peu ſappꝛocherẽt æ pꝛĩd.ẽt qͥᷣſq̃ aſſcu 
tãcc au dernier ilʒ vindꝛẽt a ma carauelec a vng de ces moꝛes en 
tra dedans poutce quił entendoit fc parler de mon truchemet e ce 
ſtuyctẽoꝛomoult ſe eſmietuitloit de noftre nauite et la manicre 
de nauiguer auec tes voylles pource que ifs ne voguent leurs dé 
madies ſinon auer auitõs a croi tà auttemet ne ſe nauiguoit et 
ſi eſtoit auſſi biẽ eſbaßy de noꝰ veoit blacʒ a nõ mois de veoit no; 
habitʒ qui leur eſtoit merucilleux / c moult different des leut /et 
principallentent poutce que la pluſgtande partie de eulx treſtous 
vont tous nud / fi aulcun de eulx va veſtu / il eſt Zeſtu de ces 
chemiſes blanches de coſton / nous friſnies grant chere a ccéfoxe 
en (up donnant pluſicuts merceries / de quoy il fat treſcontant de 
nous / et nous luy damandaſmes dr pluſicurs choſes a au dornier 
il nous afferma ceſtuy pays eſtre le pays de Samba et is 
leut principaî ſeigntur eſtoit Favofanzoli / lequel il IN 25 

. 
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Pꝛeiniete nauigation 
mourer depuis le fleuue pat terre vers le midy / a ſiroch de neufa 
dip ioutnces (equal Fatoſdgoli eſtoit ſoubmis a lẽpereut de mel 
ly qui eſtoit le grant empereur de Md et que neaumoins il ya 
uoit pl icuts aultres ſeicneurs moindꝛes de luy qui habitoient 
aupꝛcs ledict focuue auſſi die dung coſte à dautre et fi noꝰ vouli 
ons if nous meneroit a lũg de cofò ſeigncurs /Lequol ſappelloit 
Datꝛimanſſa et quit traicteroit auec kediet ſeigneur ql voulſiſt 
pꝛẽ dꝛe amytie auec ndus pour autãt q luy fe oit à nous eſtions 
bônes perſonnes: ſon offre a naus autres nous pleut mott bõne 
compaignie iuſques a tãt à noꝰ fuſſions atriueʒ auð lieu de Da 
timanſſa / lequel ſclõ noſtre iugemet eſtoit loĩg depuis la bouche 
dud flcuue mutror quinze licucs et plus 

¶ Conunent le ſeigncur Batimanſſa cut bonne pato a 
uec nous. lo 

an Eſt aſſauoit que en allant fue ledict Feune nous 
actions par lenant / æ ceſtuy ficu ou nous miſmes 
anchꝛe eſtoit bcaucoup plus eſtroict que la bouche 
A noſtre iugemẽt il neſtoit poĩt plus large que de 

D anpe lieue g ceſtuy ficuue faict beaucoup de bꝛã 
ches leſquelles apꝛes fe metent dedlis a apꝛes que nous fruſmes 
atriueʒ a ceſtuy ficu no? deliberaſmes denuoyer aueciſe moꝛc luͤg 
des noſtres ttuchemẽs aud ſeigncut batunãſa et (up ẽuoyaſmes 
Ine zuppe de ſoye moꝛeſque pour luy en faite pꝛeſẽt qui vault ex 
dire en noſtre langaige Due chemiſe laquelle eſtoit aſſez belle: et 
fuicte ci) tetrede moꝛes et luy cnuopafince dire comme nous eſti 
ons Venus p ar le commãdemẽt de noſtre fire le roy de poꝛtugal 
creſtien pout faite bonne ampie et pont entendꝛe de Cup (il quote 
beſoing des chofce de noſtre pays et que chaſcun an noſtre roy fui 
enuoyctoit a auc autres parolles le truchemẽt alla auec led mo 
te / et pour abꝛeger il fut auoc ledict ſeigneůr et de la nous ne pat⸗ 
tiſmes que non pas ſeullement euſmes ſon amytie / mais nod lui 
vendiſmes pluſieuts choſes en change dequoy cufince cettaĩs ef 
ckaues moꝛcs et certaine quantite do: / mais non pas en eſtima⸗ 
cion eu eſgard a cela que deuions trouuet pat la renommee des 
moꝛes du toyaulme de ſenega et en effect (fon noſtre opiniõ no? 
trouuaſmes y en eſtre peu et a les veoir ilz ſont poures gens a le 
queł ox eſt deulp moult pꝛiſe / et ſelõ moy pluſque de nous autres 
pource quilʒ le eſtiment pout choſe moult pꝛecicuſe neaumoĩs ilʒ 
eh font bon marche eu eſgatd aux choſes quilʒ pꝛenoient de nous 
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Pꝛemiere nanigation FJuci. vx vii 
a lencontre de (up et la demoutaſmes enuiton quinze iouts et en 
ce tanps la venoiẽt a noſtte catauelle pluſicurs de ceſditʒ moꝛes 
qui ſabitoient dune part dudit fleuuc / et qui Benoit pour vcoit 
choſe moult nouuelle a eulp et iamais non vcue par ke temps paſ 
ſe et qui venoit pour acheptet et vendꝛe aucunos de leurs merce 
ties ou quei que petit ancau dor les mercetics qui poꝛtoient eſtoy 
ent pꝛemierement de cotoh filaces de coton / c dꝛaps de coton fillez 
a leur mode aucuns eſtoyẽt blãcs auttes dé dinerſes couleurs cs 
me vers blaneʒ aʒuts cé rouges moult bien fais Item il poꝛtoy 
ent moult grant quantite de matmotz et de chats babopns gras 
et petis de diuerſes ſoꝛtes / et en ceſtuy pays ſen ttouue gtant qua 
tite et les donnent pour moins de. xii.liars a change de quelque 
choſe nous leut baillons Item ifs apoꝛtoyent a vẽdꝛe de la cinete 
et donnoient vne once de cinete alencontre dune choſe qui pouoit 
valoix dix ſoub; No pas quis le dẽdent au poi mais ie le dis 
pour eſtimacion et autres nous apoꝛtoient fruictʒ de diuerſes for 
tes / et entte les autres moult de dattes petis et ſauuaiges / touteſ 
fois on en mengeoit et pluſieurs des noſtres en mengerent + les 
ttouuetent de diuerſes ſaueuts mais mop ie ney voulu point mã 
gier pout doubte du flux de ventre / et ey ceſte maniete chaſcun 
iout nous auions gens nouucaulo dedans nos catauelles / et de 
diucte langaiges iamais ne ceſſoient dall er hault et bas par ces 

fleuue auec leuts almadies de licu en licu / ou ance frmmes 
et hommes a la fucon des noſtres pat deca fur les vuicres mais 
tout leur nauigaigeſi eſt pat force dauitons ct en vagant ilʒ (dt 
tous cr) picdz autant dune bãde comme de lautre a ont touſiours 
Ing dauantaige qui vogue de dettiere / oꝛes dung coſte oꝛes dũg 
aultte / affi de tenit leut almadie dꝛoicte leur vogue fi eſt ſur leut 
piedz a foꝛce de bxas ſans apuyet lauiton et lauiton eſt faict en ce 
fc maniere Ps ont vne lance en maniere de demie lance longue 
dung pas et demy et au bout de ceſte lance ifs fiſchent ou voyꝛc⸗ 
ment lient vng taillouer rond / x auec ceſte forte dauitan il; Dos 
guent tteſuiſtement leurs almadies par la coſte de la mer a terre 
et ont beaucoup de bouches de petis fleuues ou ilʒ ſe mettẽt a võt 
aſſeutenient / mais continucllement if neſe cfi'artent gueres de 
leur pays cat ilʒ ne vont pas aſſeutement de pays ci) aultre pour 
non eſtre pꝛins de moꝛes et venduz pour eſckaues et au bout de cer 
tains iouts nous del ibcraſmes de pattit / et de Vent ala bouche 
dudict freuue pource que pluſieurs de noz gens i a 

ut. 
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Pꝛeniiere nauigation | 
deucnfrmafades dune fieure chaulde et agůt / et ſuubdainement 
nous pattiſmes : 

¶ Des defane ſauuaiges ct en quo le manicee ilʒ ces 
pinne | 

Es choſee qui fe peucnt dite de ceſtuy pays parécia q no? 
RE Difimee et par cinformation que nous cuſmes en ceuuy 
ce de temps que nous demoutaſmes la. Pꝛennieremoit 
de leur /oy elle eſt communement ydolatte en diuerſes manicros 
en donnant grande fop aux enchantemens et autres Hhoſes à ſont 
dyabolicques:mais tous congnoiſſent dieu auſſi y en a qui ſont 
chometains ex telʒ ceulp font qui vat par le mode par tes paro de 
moxes et ne [ont fetmes au pays / las paiſans qui ne vont par le 
monde ne ſcauent rꝛens de la maniere de ute de ceulp icy tous 
ces manietes de gens icy ſc gouuernent en fa maniere des moꝛes 
du Nopaufme de Senega et mangeuſſent de teltes meſmes da 
des ſinon quilʒ ont plus ris poutce qui nen croiſt point au pays 
de celuy de ſenega us mengeuſſent auſſi de la chan de chiẽs et ia 
mais nay ouy dire quif ſen mengeaſt que fn. Les veſtemens de 
cui cy eſt de coton for que los moꝛes de ſenega Dot quaſi toux 
nud. es femmes fe veſtent ſemtlablement comme celies de De 
nega foꝛs quelice pꝛenent a płaiſit quant ełics ſont petites deu 
fate aucũs ſignes perrez en la cyait + aucils fue la poirttinea au 
cuns ſus le bꝛas a autres for Téépt:teſgis ſent de ces ouurages 
de ſoye que ce ſouloꝛet vſer faire ſus tes mouchouers / et fot auer 
feu tt iamais ci aucũ tẽps ne fe) võt ceſte regiò eſe moue Haut 
de cé tiẽnent que tant plus on va ſoudʒ oftro que tant plus font 
pays chaul et eſpeciatement en cedict ficuue faiſoit plus grãt 
Gant que la ier pout eſtre ocupce ꝑ beaucoup darbꝛes treſgrãs 
À ſõt par tout celuy pays et de la grãdeur de ces arbꝛes ic voꝰ dis 
que nous tous pꝛiſmes de leaue dune fontaine qui eſtoit aupꝛes 
la riue dudict fleuue et aupꝛes delle y auoit vng artre treſgrat + 
molt grosctꝰ ais la fauttaiſfeneſtoit q taiſo de ia groſſeſſe pour 
ce que nous iugeaſmes quu neſtoit pomt plus Hauit de vigt pas 
ct la groſſeſſe eſtoit de dix a ſept Caquelte nous ſiſmes meſurer e 
eſtoꝛt noueu en pluſieuts lieup et auoꝛt ice hꝛanches niouft lar 
ges et longues par facon quil faifoit grãde vmbꝛe a lẽtour de lui 
et (e) trouue de plus grans patquop poucs ente dꝛe que par ſa der 
tu de telz ſemblaſles arbꝛes la vertu du pays eſtre bonne et fertil 
(pour crie arrouſce de beaucoup deaues qui le atrouſent 
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Promiete nauigation Fueil. xx viii. 
N ccſtuy pays ſe trouue la grãde haboͤdenct de clefans et 
i ay Leu trois Difz 4 eftoxent ſaunaiges / rource quen 
c ciit pays ils nont pas lart de les faire domeſtids / cõme 
on faict en autres parties du monde Et quant nous les veiſmes 
ſaillit hoꝛs du boys nous eſtions dedãs noſtre catauclle curmeil⸗ 
leu dudit fleuue et aucuns de nous ſaillirent a ſe miſrent dedans 
la barque pour aller a culx pource quilʒ neſtoyent gůctes loĩg de 
nous mais des ce quilʒ nous eurent ven ilʒ tetournerent en leur 
boys / apics ien vis Tra petit qui eſtoit moꝛt Legueî Ing noble 
ſeigneut de celuy pays à ſappelloit Suinimenſa qui demoutoit 
enuiron la bouche dudit fleuue de gambꝛa pout me complaire as 
uce pluſicuts moꝛcs a la chaſſer et le print Et furent deux iours 
a le powifuinte Ces moꝛes vont a la chaſſe apied / Et ne poꝛtent 
autres arnies pont fe frapper que des aʒagayrs deſquelles fe eſt 
patle cy deſſus ct atcs Et toutes leurs armes quit tirent ſont en 
ucnimece Et ſacheʒ qui vont trouuet ces cl ephans aux 
lieu fagcux ou ilʒſe ttouuet contmucllemet pource à5 font de la 
nature du poꝛc qui voulentieis fe tient a la fante Ces Moꝛcs ſe 
mettẽt derriere les achꝛes et frriſſẽt les eleſuns ou aurc ſayettes 
ou voitement auec asattapre cnucnimces et võt ſauſtant et fuy 
ant dung arbꝛe en lautre ey manicte q̃ telephant à eſt Befte moult 
gras auant quil fe puiſſe tourner il fe tronue eſtre bleſſe de pluſi⸗ 
cute En ceſte facon il ſe trouue mlt bleſſe fas ce quit ſe pcue def 
fendꝛe ie vous dis bien que anlarge ou il ny cuſt arbꝛts il nya #6 
me qui ſe ofaft appꝛochet de ſuy que lhonane ne ſcauroit courit fi 
foꝛt que lclefunt ne le ioigniſt en allant for) pas eſt mouſt long et 
quant it eſt perſecute et it attiue que pat foꝛtune il trouũue Mime 
tn la planure et ifle ioigne auec luyil ne luy faict mal / que de fa 
trombe grande de fon muſtau qui eſt quaſi ſemblable a cefup du 
poꝛc combien quelle fort autrement pource quela trombe du mu 
ſeau du poꝛc neſt mobile comme eſt celuy de lelefant laquclle eft 
comme vne frute gros ct dur / laquelle il toꝛt / et alonge, et acout⸗ 
ciſt eomme il Beuft Et cela ne fuict pas le pore ey ſucon que en a 
cuciffant ſhomme auec ceſte trompe il ſe gette ſi hanſt que auant 
que ſhõe tombe en terre il eſt ia pieca moꝛt Et cecy iay ouy câpter 
a pfuficure moꝛts (efefant non pouttãt neſt pas furicuſe a 
the à ne le perſecute Ceſtuy petit clefat veiʒ moꝛt en terre fuel 
nauoit les dens longues que trois paufmes et ſes dens ſe ranet⸗ 
toyent dedans la machouerede vne paulme / Patquoy ſemiloit 
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quitʒ neuſſent que deux paulmos de dins parquoy diſions que il 
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Dꝛamiere nanigatioy Fueil. 
ci de aultreffols / mais eſt ke conttaite/ car ffy-Vôé/ct ſe is 
et lieuent comme faict vne autre beſte. Encoꝛes en ce Fleuue de 

et auſſi en pluſieurs Fleuues de cedict pays oultre les 
Colcattices et autres diuetſes choſes que faſe trouuent il ſe troʒu 
ue vne befte qui eſt appelle poiſſon cheual.Ceſte beſte eſt quaſi de 
la natute de la loutre / qui a ceſte heure ſe tient en leaue Et aceſte 
heute en terre et de ces deux elemẽs fe nourtiſt / et eſt de ceſte natu 
te / ceſtaſſauoir de cefte foꝛme · Neſt long de compe cônte vnc Ba 
che et court de iambes et a les pꝛedʒ fendus fa teſte eſt de la forme 
dung cheual et a deux dens grandes a maniere dung Donc (Agli 
er et ſont ces dens moult grandes / ien ay deu de deux paulmes e 
plus lõgues Et aucuneffois ceſte beſte ſault de leau et va en tet 
te cõme vne beſte de quatre pieds de ſemblables beſtes ne ſe trou⸗ 
ue aucune part ou fe nauigue p noʒ mariniers / ſoꝛs que eh ceſtuy 
pays de moꝛes Encore ſe trouue en ceſtuy pays des PAU ſou 
tis grandes de trois paulmes et plus et autres oyſeaup mett dif 
ferens des noſttes / et meſmement infinis papegaulp / Et auſſi y 
a pluſieuts yoiſſons en cedit ficuue diuers des noſtres de tant de 
gouſt que de foꝛme touteffois ils font bons a menger. 

¶ Du fleuue de Caſanauſa / et du chef touge 
Chapitre.xlitii. 

Onnmee ia dict deſſus pout la maladie de nos homes 
nous pattiſmes du pays du ſeigneut batiſmãſſa / x en 
peu de iouts yſſiſmes hoꝛs dudict fleuue de gambꝛa / er 

en dehoꝛs eſtant aps à no? cuſt ſemble quautone beaucoup de vi 
utes que ce ſeroit choſe moult kouable / puis i nous eſtiõs fa que 
deuſſions courir ca et la plus oultte pat ceſte coſte / par ce que no? 
auions trois nauites et q ceſtoit aſſeʒ bonne compaignie / ce que 
fut faict et vng iout enuiton tierce auec bon vent fiſmes voyles 
et pource que no? eſtions trop engoulfeʒ en ceſte bouche du fleuue 
de Samba et que la terre de la part de Oſtro et Garbin ſe met⸗ 
toit hoꝛs de la mer et la ſe faiſoit vi chef no! tĩſmes ala volte de 
pouent pour nous en mettre hoꝛs et ẽtrer en la met / et toutela ter 
te ſe mõſtroit toute Baffe x copieuſe de infinitʒ et treſgtãs ares 
vers. Et apꝛes à fuſmies au farcie dans la met nous deſcouutiſ⸗ 
mes cela neſtte vng chef pout en faite mencion Poutee que oul⸗ 
tre la poincte on veoit la terte tout du long de la coſte Neãtmoĩs 
nous allions au large de ceſte poĩctepoutce que a lentour delle ſe 
Debit 75 mer tompre plus de deuxlieues. Patquoy e 
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Pꝛemiert navigation. 
ment en allant teniõs deux hommes ala prove et vng autre ſue 
latbꝛe den hault pour deſcouutir rochers ou aulttes Secques en 
nauiguant ſcullement le iour auec peu de voyllts auec grant te 
gard et de nuyt nous mettions lancre et chaſcun de nous trois a⸗ 
noit ſon four pout aller deuant / car chaſcun euſt dien voulu que 
fon cõyaignon faſt alle deuant / et ainſi nauſgant har deux ours 
pat celle coſte touſiours q veue de terre Et le ttoiʒieſmre iour no? 
deſcouuriſines la bouche dung Fleuue aſſez grant ſeloy que mon 
ſtroit {ad bouche qui eſtoit de plus de demy quart de ficue / et en 
allant fue auãt enuiton (a nuyt cuſmes veue de vng petit ouf 
fe / et reſſembloit quafia fa bouche dung fleuue a poulee dé eſtoit 
nuyt nous miſmes kancre et le mat in fiſmes voylles / et apres i 
nous fuſmes vng petit dedans ledit goufe / nous deſcotiuriſmes 
la bouche dung grãt fleuue / et nous ſembloit quelle fuſt vng peu 
moindꝛe que celle du fleuue de Samba / et aup riues dudit fleu⸗ 
ue ſembloit y auoit pluſieuts arbꝛes vers Patquoy nous en apt 
pꝛochaſmes et la demoutaſmes aupꝛes ladicte bouche et chaſcun 
de nous miſt hoꝛs fa Barque auec noʒ truchemens pour enuoyct 
en terre pour ſcauoit nouuclles du pays et le nom de ceſtuy fleu⸗ 
ueet auſſi qui eneſtoit ſeigneur a porn abꝛegerles barques y alle 
rent ct retoutnetẽt / et conto qui eſtoyent dedãs nous dirent que le 
dict Ncuue ſappelloit le ficune de Caſamauſa Ceſt a dite le feu 
uc de vng ſeigneut namme Caſamauſa moꝛe / lequel habitoit de 
dans ledit ſleuue enuiton Huit lieues / ghyais que le ſeigneut ne ſe 
trouuoit point ſa/pource qͥl eſtoit alle a la Guerre contre vng ſich) 
voiſin ce que par nous ou le tour enſuiuãt nous partiſmes de la 
en notant depurs ledict feuue de Sambꝛa iuſques a cedict freu⸗ 
ue de Caſamauſa pa enuiron cinq lieues. 

¶ Des freuues troinicʒ en coffe coſte /et des gens qui 

Pꝛes que fuſmmes partis de ceſtuileuue 
de caſamauſa ſuiuãt la coſte no? atriuaſ⸗ 
mes a vng chef let a noſtre iugement ci 
foingtain de la bouche dudit Neuue ẽuitõ 
cig lieues / et ceſtuycheß eſt vng petit pluſ 
hault à la terre de la coſte € monfitoit ſon 
frôc eſtte touge et pour cela nous (up mi 
nes a nõ le chef rouge Et apꝛes en naui⸗ 

tuant par ſadicte caſte peruinſmes a ladicte bouche de vng flu / 
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xQUictcHanfcatio Nueit. pw 
ue aſſez tai omette a noſtre FA il eſtoit large dũg tract 
datbaleſtte il ne nous chalut querce deſſayer quil y auoitailldãe 
et lappetlaſmes le ficuue de ſaincteAnne Nous paſſaſinod led 
fleuue mais fouteffois en nauiguant touſiours a noſtre chemin 
vinſmes a vng aultre fecuue toutqſdis ch ladicte coſte let xe 
nous fanbla point moĩdꝛe de celuy deſſuſdict ct cceſtuy miſn:cs 
nom de ſainct Dominiam depuis ledit chef touge iuſqs a ce det 
nier fleuue peult eſtre enuiton. xd. licues. En apᷣs auſſi en aui 
gant ꝑ ladicte coſte par vne toumec atriuaſnies a la bouche důg 
treſgrant fleuue. Je dys fi grãt au cõmencemet no? le iugeaſnies 
eſtte Ing goulft Neantmoins on veoit les arbꝛes de lalitre price 
dans terre Vers O ſtro laqᷣ le largeut fut iugee eſtre ꝑ nous to? 
non moindꝛe de cinq lieues et au deſſus ꝑ ce que nous miſnics 66 
ne eſpace de tẽps a trauetſer lað bouche / ceſtaſſauoit dune terre a 
ſautte a quat no? fuſmes de lautre ꝑtie euſmmes True en met dau 
cunes iſtes Parquoy nous deliberaſmes de voutoit ſcauoit en ce 
lieu quelque choſe nouueſle de ce pays / et incontinent miſmes A 
cre et le matin enſuyuant vint a noz carquetles deux alniadies à 
font quafi cumniebarque comme cy deſſus eſt dict leſquelles . 
verite eſtoient moult grandes / et quafi que lune eſtoit auſſi 
de conune lune de noz carauelles mais nõ pas ſi haultes en ceste 
y quoit plae de. vx nioꝛes et laute eſtoit plus petite ⁊ y auoit en 
uiton. x vi. honinꝛes. Et nous ſcs voyans ventt moult haſtiſue 
ment auec ſcurs auitons en les doubtant aulcuns de no? pꝛidꝛẽt 
leuts atmes en lcuts maĩs pout veoir que voulolẽt faire telles 
gens Quant 183 furent pꝛes de nous ilz nuitent en hault mouche; 
necz blanc lye a Eng de lcurs auitõs lequel a leur manicte dumã 
doit ſcůtte / et nous keur teſpondiſnres en telle meſme facon Et a 
pres quilʒ curent veu que nous autone fuict comme cup #3 vin 
dent a nous et fa plus grande deſdietes Almadies ſc apf ꝛocha de 
ma Cataucitc et ceulo de dedans nous conunencerent a regatder 
par Bac grande metucille / en nous voyant eſtre honumes Ulancs 
Et regatdoient fa foꝛme de noſtte Carauelce / auecques fare et 
lethene croiſee qui eſt choſe que eulx ne ſcauẽt que ceſt / a caufe à 
il ne vſẽt poĩt Et no! deſitãs dẽtẽdꝛe alle generatiõ eſtoit ceſte 
ici ie leut feis ꝑlet ꝑ mcs truchemẽs lai; iamais audi deuip ne 
les peut entẽdꝛe quelle oſe us diſoient ny moins cculp des auf; | 
ttes Catauelles / deguoy ei euſmes grant deſplaiſir et au dernier 
il ſe partirent ſans {cs pouoit point entendꝛe Nous SIE que, 

g. ii⸗ 
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Seronde nauigation 
eſtions en nouucau auquef nous ne pouyons eſtre emẽduʒ 
nous au que depaſſer plus oultre ſe ſeroit choſe ſupftue 
par ce que noꝰ iugeaſnies que en allant plus auant trouuerions 
touſiouts nouucautx langaiges / patquoy noꝰ ne pourrions fiat 
te aucune choſe qui vaulſiſt time et pquoy nous deliberaſmeg 
de toutner e dettiere de cos moꝛcs leſqͥlʒ eftoiẽt en icelles alma 
dics deſquelz nous achetaſnies aucuns annefetz dor a chãge dau 
cunee metceries / et ſans parler faiſions noʒ marches (4g auecq̃s 
lautre / et en ceſte maniere nous demoutaſmes den iouts ſut la 
bouche de cedict grant fkeuue et la tranſmontane qui ſe moſtroit 
monlt baſſe / et en ce lien fa tronuiſmes vnc conttariete qui ne fe 
trouue en aucun aultre lieu ou nauigguent les creſtiens Ceſtaſſa 
noir quil fi faict en ceflup pays Bhe marque deaue de montaigne 
comme eſt a veniſe / ou en tout le pouent / mais en chaſcunlien la 
ou elle croiſt en fio heures / x en autres ſip elle baiſſe g fi croiſt auf 
ſi en quatre / ⁊ baiſſe en huit / et le cours de ladicte marque / quãt 
elle conumence a croiſtte eſt tant impetueulp que ceſt quaſi choſe 
ctedible par ce que trois ancres pat pꝛoue quec grant peine ſe pou 
oient tenit à fut vnt heute que ledict cours nous fiſt faire voylle 
par foꝛce et non ſans dangier pource que ledict cours auoit plus 
de force queles voylles auer le vent. 

¶ Conmient nous pattiſmes de la par non ſcauoir le (à 
gaige quis patlent 8 i 

Daus partiſmes ð la bouche dé ceſtuy grãt fecuue 
pour retourner en oſpaigne en tenãt la volte de la 
POD) mer vers celles iſtes leſqͥlles eſtoiẽt diſtantes de 

terre ferme ẽuitõ Huit lieues deſqͥlles y en ya deux AR 0 
autres petites ces dcup grãdes ſõt habitees de no 
res 7 ſont moult baſſes mais habondãtes de arde 

axes et haulx g les habitãs ne les pcuſmes entẽdꝛe ny cufp no? 
et au pattit deſd deux iſtes viſmes vers noſtre pays des creſtiẽs 
auquel par noʒ iournees nanigaſmes tant que dicu par ſa miſeri 
corde nous conduiſet a bon port, 

¶ Le ſecdd liure de la nauigatiõ ð liſbẽ e a calichut raf 
kate d lague Poꝛtugaroiſe / en ytalliẽne et de ytaliẽne en rãcois 

¶ Icyſe deſcouurẽt nouucauſp pays auec leur nés 
Chapitte. xl vii. 

| Q que deſſus eſt eſcript / eſt ce que iay ẽtẽdu æ deu au tere 
que allaꝝ xs price deſſuſò mais depuis moy il y en a eſte 

— 
— 
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dauftos principall'ammt depuis la most dudict ſeigneur i 
Hurich ya enuoye deux catauclles atmers / cn eſtoit capitaine 
Pierre de Sinʒia eſcuyer dudict ſeigneur leqͥl dõna cõmiſſion / et 
chargea audit de finzia di deuſt aller anice leſõ deux Catauellos 
pl? auãt fon nauoit eſte pceſte coſte de moꝛes + df deſoouutiſſẽt 
pays nouutaul auec lequcl pierre de finzia alla Ing ieune hõe 
Poꝛtugalloys mõ amy lcqͥl auoit eſte auec moy mon cſcripuain 
aup voyages à aueʒ ouyeʒ € au recout deſd deux carauelles moy 
ops de cadamoſto me trouuãt en lachꝰ/qͥ eſt vng licu aßs le chef 
ſaĩct Dincent / atriua Cod pierre de ſizia ſ mond amy leqͥ vj int lo 
ger en ma maiſon / leqͥ me compta de poĩt en point tous les pays 
quilʒ auoiét deſcouuers les nõs dl leur auoiẽt mis /a les lie 
ta ou tf auoiẽt ſeiournt Et cõmècetay au fleuue fi gtant la ou 
ie auoye eſte / ⁊ duquel men party pour me tetourner en poꝛtugal 
deſqͥlʒ pays leurs nas + demoutãces cy deffonbz en (eta ſuicte mẽ 
ciõ.pᷣmieremẽt mõð amyme diſt q ʒ auoiẽt eſte a ceſõ deux era 
des iſles habitees et que en lune dicelle il; deſcendirent en terre et 
patlerent auec les mores / mais quilʒ ne futent point entẽduz Et 
allerent a leur habitation et leurs maiſõs eſtoient treſpouremet 
acouſtrecs couuettes de paille c aucunes dicelles maiſos trouue 
tent ſtatues de ydolles de boys g pat cela quis peurent entendꝛe 
de ceſd moꝛcs itz font ydolattes / x apꝛes quils veirẽt quilz ne pour 
oient auoit ne entẽdꝛe aucune choſe de ceſd moꝛes ilz (è partitent 
deulx ſuyuans leur voyage par ladiete coſte et tant feitent quilz 
vindꝛent a la bouche dudict fecuue grant et large ſelon leur iuge 
ment dune lieue et dit que depuis ceſtuy ficune grant duquel me 
patty iuſques a cedict auſtre ficuuey peut auoir a for) aduis qua: 
toꝛze lieues / ⁊ dit que icelluy fituue ſappelle le fleuue de Beſa⸗ 
gue / a cauſe dung ſeigneur qui demcure ala bouche dicelluyficu 
uc. Apꝛes quilz furent partiʒ de la bouche de cedict fleuue de Oeſa 
gue en nauigant pat ladicte coſte vindꝛent g vng chef auquel 
né le chefde verga et toute celle coſte depuis ledict ficume de Oe 
ſague iuſquts audict chef de detta eſt montueuſe non pourtant 
trop haulte / ⁊ ſunt depuis cedict feeuue iuſqucs au chef de Derga 
muito. xxx v. licues / leſdictes montagnes font plaines de be 
auſp atbics ct nout grans et onles vcoit verdoyet de loing et 
fanbée Gre belle choſe de veoir. ] 

¶ Bu chef de Satgtes aucc trois aulttes et tes nome 
de treſgreus ficuues . 

in, 

Scconde nauigatlon Liri 
È. 
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Scconde nauigatioꝝ | 
T apice paſſerent par ledict chef de verga cf en neui; 
dont par ladicte coſte par leſpace de vingt lieues: ilz 
dccouurirent Dn aultre chef laguel ſclon le iugemẽt 
Vechaſcun des mariniers dient eſtte le plus hault Her 
quetamare icʒ veirẽt au nacilicu de la terre.a ceſtuy chef paVne 
poincte haulte aguyſer a mantere dung dyament a tout ce chef eſt 

6 

copicuſes datbꝛes | 
N apꝛes les Baditans dr ceſcuy ficuue ont aulcuncs al 
A madies qui font treſgrandes dedans leſquelʒ il y naui 
10 uent de trente a quatante hommes par chaſcune vo 
diuent alice auirõs cuſp eſtãs fue les piedʒ comme d 
ſus ay dict / e ceſtes gens ont fo” les oꝛcilles pertuyſecs tout a 
tour et a chaſcuh pertuis itz ont des aneaul x doꝛ / e auſſi au necz 
et quant il veullent menger ilz les tirent debora /et auſſy bien 
les poꝛtentles femmes comme les hammes / et dient que les fem 
mes dos frigneurs eu des gammcs deſtinte Side nature leurs le 
ttes pertuyſees daucuns pertuis comme ils õt les oꝛeilles / eſqſz 
pettuis leſdictes fammes poꝛtent par grant dignite / et pour ſigni 
feation deſtat aneauẽx dor ainſi comme es oꝛeiles leſquctʒ ils ti 
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I Tem en apꝛes quon a paſſe ledit Befrouge on toune vng 
A gouffe ouquel eſt Tina f. euue grant auquck nuſdꝛet nom te 

fleuue ſainctectꝰatie pource que fe iour ſannctectꝛ arie de la naigt 
il fut trouue pat lcſõ niatiniers. Et de laultre part du fecuue y a 
“Une poꝛncte au deuant de laquelle vng peu dans ia mer ya vne 
petite iſce Tee fait eij ceſte ife beaucop deüancz bas g arencup qui 
durẽt en allant par la rue quatre licues a la rõt {a mer / et ala 
grande convance deaue et grãt mer qur monte et deſcent a appelle 
rent éad petite iſte/yiſce des bs a cauſe de ce di p auuit caucop de 
1 oultre lað iſce ſe ſuiet Tag chef grat teq̃ iz apeilerẽt 
le chef dc ſainct anne pource que a ceftuy iout u fut troune. Et de 
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ccondt nauigation 
puis ladicte iſte iuſques a cedit chief cing lieues et tout ceſte cofte 
eſt plaige et de PS | 

¶ Des fleuues des palmes auccpfuſieuts autres 
itte. xlix. 

Tem oultre ledit fleuue de ſaĩcte anne a dixhuit lieues / 
touteffois par ladicte coſte trouuaſmes vng autre fleu⸗ 

ue auquel i miſdꝛent nom le fleuue des palmes poutce 
que en ce lieu la ya hadondance de palmes / et la bouche de ceſtuy 
fleuue contbien quelle fe mõſtte eſtre aſſeʒ longue ſi eſt elle occu⸗ 
pee de bancz et de Secques de ſabfo et (entree de ceſtuy fleuue eſt 
perilleuſe et depuis ledit chef de ſaincte anne iuſques a cedit fleu⸗ 
ue ceſt tout plaige. ¶ Item apꝛes ceſtuy Fleuue eſt vng aultre 
loingtain de dipxhuit lieues Et eſt touſiours plaige par ladicte co 
ſte et ont appelle cedict fleuue le fleuue des fleuues Et ccla a eſte 
poutce que quant ilz le trouuerent par tout celle coſte on ne veoit 
aultre choſe en terre que fleuues facs pat ceulp du pays et oultre 
cedit fleuuc a cinq licues touſiours par plaige ſe trouue vng chef 
ui ſe met bien auant dedas la mer Sur ceſtuy chef ſemole auoit 
ng mont hault et lappelleret lechef da la moötaigne ¶ Itẽ plus 

quant cedit chef dela montaigne enuitõ deux lieues pa vng aus 
tre chief petit et non hault (ue (el mõſtre este Ine montaignete 
et lappellecent chef cyurtois Et en ceſte partie ceſte pꝛemiete nuyt 
ilz Zeirent pluſieurs lieup et arbꝛes ſur leſquels y auoit des mos 
res et cropet dis ſeſtoyent mis deſſus iceulẽ pour non eſtre pꝛins 
et auſſi pour vcoit choſe iamais par culp non veue / et oultte le⸗ 
dit chief couttois a trois licues toufiours pat celle coſteet a vng 
grant boys aueopluſieuts atbꝛes qui bcuuẽt iuſques fur leau de 
la mer g au derriére de ceſtuy boys ilz miſdꝛẽt lanchꝛe et aucües 
almadies vindꝛent a la catauelle a y auoit dedans troys hõmes 
par chaſcune tous nuds leſquelz poꝛtoyent en leuts niains aulcu 
nes maſſues agues et a leuts modes ce ſont quafi dars c aucuns 
drufp auoyent certains petis coutcaulp et entre culp to? (fs pei; 
ent deupx targes de chit auec trois atce et Tindient a la carauelle 
et ces gens icy auopẽt toutes les oꝛeilles tout a lẽtour pertuifcos 
et auſſi le neʒ pat deſſoubʒ. Et aulcuns deulp auoyent au col aus 
cune teſte de dens qui ſendloit que fuſſent dans dyomme aufifz 
fut patfc pat diners kriichemens h oꝛes qui eſtoyent dedans fcſô 
catauelles et iamais ne furent entendus dune ſeulle parolle e on 
ne perfe entendre deulp aucůe choſe defi moꝛes en furẽt pis x 
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Seconde nauigat io cil. xx xi ii. 
kes pmtugaloys et de ces. iii. ilʒ en faiſſerec n 55 eſtoit 
pout acomplir le commandement de cut roy lequet tut auoit cà 
mande que en la derniere terre ia 01.15 arriueroyèt cufo non vou 
lant aller plus auant ſi pat aduentureiiʒ neſtoiet entendus avce 
celle genetation quiz trouug / ſent moyen damener aulcuns defò 
oꝛes du pays fuſt par amout ou p juice aff!) de pouoir enten 
dic de tp duec te temps ou par voye de ttucheniens dauttes co 
tes qui ſe trouuent en poꝛtugai on voirenient pat pace de tẽps 
quis appꝛinſent a partier aucunes nouuelłes de ces itoꝛes de ſon 
pays Et pour cejte raiſon uz retindꝛent ceſtuy nioꝛe pour nõ vou 
fort pajfct pi? oultreleq u5 conduyꝛeẽt a portugal + pour abꝛeger 
le roy ð portuga: ſiſt ꝑier a ced moꝛe p diuets moꝛes & au dernier 
dũe ſeulle eme moꝛe eſaaue dũg bourgoys de liſbõe qui eſtoit de 
loĩgtaĩ pays il fut ẽtedu n pas p ſo pꝛopꝛe iãgage / mais p Ing 
autre langaigeſ̃ (up certe ſcauoyèt e autre choſe ne rapporta au 
top par te moyen de cejte fenime que etres choſes en ſon pays y a 
uoit des ficornes viucs et õcaucoup dauttes choſes Et apꝛes que 
royleut tenu enuiroh trois moys en ſon royaume il tuy donna 
aucunes roòes et ie fiſt conduire de nouucau dans Gue karauel⸗ 
fee.) ſon pays et de ce dernier licu depuis neſt paſſeoultre aucune 
nauite iuſques a mon partement Deſpaigne qui fut fe pꝛenuer 
four de Fcvurrer mil. ccc. xirii. auque boys fut nus nd le boys 
de ſaincte marie finie Et notez que ie. vi. out daouſt a mon tes 

tout euſmes veue du chef blanc en venãt a {a volte de terre et de 
puis auec lautte volte no? le paſſaſmes fe, viu.iout dudit moys 
enuits midy et nous appatut ſut {amer a la pꝛoue vng treſgrat 
poiſſon lequel vcnoit par leaue en faiſant grant uit a tempejte 
Vers nu ſtre volte et ei apꝛochant aucunement a nous ap es que 
ruſmte peu vᷣne bone partie de fi terrible grandeut par ce quc au 
cunemet il ſe mettoit fore de leau auce fa teſte / et vcu par nous 
ta terrible impetuoſite quil menoit nous eſtraigniſmies no; voll 
les en nous auettãt de coſte le plus que nous pouoions et cherchi 
ons de noꝰ cſlongner et fouj de ceſtuy poiſſon lequel dieu moxẽ⸗ 
nant ne vint vers nous et paſſa pla fe vent qui eſtoit ſus nous / 
enuitd ng quart de licue it paſſa lo igz de nous + par cera à nous 
peuſmes veoir ledit poiſſon quat il ſe mõſtroit ſus loaue il mon⸗ 
ſtroit au baiſſer de la teſtea maniere de elles que deuoient eſtre ef 
pies / ccſqͥtles fe Baif[et toutes derriere ape lautre à ſelloyẽt ppc 
ment cles de mou ji a det Sa grãdtur pce q mõſtroit ne me ſe⸗ 

D. ck fi, 
SensuyT LE Nouveau MonDE 

Pack 73 



Scconde nauigacion ) 
Bioif point moindꝛe de lune de nos galcaces. de Zenife groſſe g to? 
kes eſpaignolz / leſquclʒ ſont Viſites de veoit pluſicurs baleines 
leſquelʒ ſont les plus grans poiſſons dequoy nous ayõs cõgnoiſ 
ſance dyent ianzais auoir veu poiſſon ſi grant ne ſi terrible / ne q 
ſi grant paour luy cuffent fait comme fiſt ceſtuy icy 

¶ Ce temps que fe partitent les nauites de liſgonne 
ct lcur tetour Chapltł̃e. l. 

Es nauites que enuoyale Roy de Portugal furent 
i ttois balonniers tous nouucaulp ceſtaſſaudit deux 
e de tonneaulpx quatre vingtz et dip et lautre deciqud 

te et plus vne petite nauite de cẽt tõneaulpx chargee 
5 de vinnaille / et cclles toutes poꝛtoyent ncuf vingtz 

homnics et partirent de liſbõne le ner uieſme tour de iuilletckdil 

Leut retout ilʒ auoyent Hõmes malades 
5 (d. die maladie qui leur venoit en la Bou 

che et apꝛes deſcendoit en la goꝛge / et enco 
kes leur venoit Bric grant doulcun cs iam 

cs depuis les genoulp en bas Ces dens ij 
auovẽt eſte dedans ces nauites deſſuſd as 

vuoiẽt ẽcoꝛcs deſcouucrt terre nouueſle ont 
zi retina] tre le chefde bõne eſperãce enuitõ mil huit 
cone freuce Lequef chef fut deſcouuert du temps de don. Jehã roy 
de poꝛtugal Et de la leð chef allerẽt bien fim cme lieues en coſtoy 
ant toute la coſte populce de mozcs a auſð {ip ces licues ilʒ trou 
ucrẽt vng tteſgrãt fleuue a a ſa bouche Gna gtãt village tout ha 
bitt plaĩ de moꝛes à fõt cõt ſubiectʒ de moꝛes à eſtoiẽt demourãs 
dedãs fa terre füt guerte auſd moꝛes Et en leut diſat ds demou 
raſſet la dne lie à leut doͤneroxẽt de lor ifiny Fe capitaine ny 
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Decconde nauigatio cfffücif.vevitit, 
voullut pas drmoutex/mus alia tonfionre quant 25 il fut 
alle.ccc.ſ.lieues rf ttouua vne grande cite auec murs habitee de 
moꝛes gris cõmectꝰoꝛes indiqns auer treſdelles maiſons macõ 
nees de pierre g de chaulxa la noꝛcſque Et Ca deſcendirent en ter 
te et le toy dicelle cite qui eſtoit moꝛe tes veit voulentiers / x leur 
bailta vng pillote pour trauerſet ke Boufff et ceſte cite ſappelle / 
Sp clinde et eſt aſſiſe a lentour dung grant Soulfe tout gabite È 
Ggoꝛes / Et ceſtuy pillote parĩoit Italien itʒ paſſerent ted goul 
fe pout aller de lautte coſte qui futent.ccccccc. licues de trauers e 
attiuerent a vne gbande cite de creſtieus plus grande que liſdõe 
qui fappelle calichut fequel goul/e cime fe dit ceſt tout popule de 
grandes cites et chaſteaulx de Morse de chaſcun coſte ct ou bout 
dudict goulfe ya vng eſtroit comme q dire leſtvoict de roͤmaniect 
apꝛes qu on a paſſeledict eſttoict ya vne autre mer / ceſtaſſauoit 
vng goulfe auquel ia eſt la mer rouge du coſte dꝛoict et dela iuſ⸗ 
ques a a maiſon de la Metfe ou eſt larche deck) achomet pa ul. 
tournees par tette et non plus a laquelte maiſon de lackdetße ya 
Ine treſgrandt cite dect oꝛes / mon opinion eſt que ceſtuy goulfe 
ſoit goulft Datadie Duq;᷑ eſcript Pline x q levãdꝛe le grat fut 
iuſqͥs fa pour faire guerre Senwblablement tes n più 
tent et pꝛindꝛent tout 
¶ Daſcription de Całichut du Noy et de fon Palays. 

Chapitre. ki. 
T pour retoutner ata cite das creſtiens qui ſapeie ca 

lichut elle eſt plus grade que kiſdõne haditee des creſti 
ens indigene gris / qui ne font noirs ny blans. En la 
queste pa egliſes auec ckoches. Gais il ny a point de 

girſttes a ne fot office nyſactifice / mais ſeullanẽte Schal ay a 
Ing baq̃t deaue a maĩete deaue benoiſte a autres Bagt qt du baul 
me a baptiſet ch trois ãs vne ſois en vng ficuued eſt aups la ci 
te dedãs faglie (St les cgliſes ð pierre e de chaulp faictes q la mo 
teſque a ſont les rues bien oꝛdonnees 2 dꝛoictes cor eſt ei Italic 
Ee toy de lað cite ſe fait ſetuit molt haultemẽt a tiẽt cat de roy 
auc grãde quantite deſcuyers et chan deltans a ung treſdꝛau pa 
Care. Et quant ſe capitaine deſdietes nauites atriua la le Roy c⸗ 
ſtoit dhs lad cite a vng chaſteau loing dicelle cĩq ou (ip lieues 
et incontinẽt quit tut entẽ du fa nouucdfe des creſtiẽs qui eſtotet 
la venus /il ſen vint a la cite auec cinquante perſonnes ct trote 
iquts aps muopa appeliet fe capitaine à eſtoit en la nef et incon 

AIM 
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Seconde nauigacion 
tinent il deſcendit a terre anec douze homes et entità eing mil 
les perſonnes lacompaignerent depuis la ius de la mer tuffa 
au pal ays du toy a la porte duqͥ if y auoit dip poꝛtiets auscde 
maſſes fournies dargent depuis allerẽt iuſques ala chambꝛe de 
dans laquelte eſtoit le roy et ſc giſoit ſur Bus lict has le plachec 
de ladicte cha md ꝛe c{toit tout alentout du lict couuert de vetouo 
Dad et la murailte de lad chambꝛe toute tapiſſee de dama; de di 
uerſes couleurs / le lict eſtoit couuert dune coulte blanche Bre fine 
ouutee toute de fit doꝛ / x auoit deſſus le lict Ing pauifio mouft 
riche / ⁊ ſouddainement le Noy demanda au capitaine quil alloit 
cerchant Ee capitaine luy reſpondit que la couſtume de ces chꝛe⸗ 
ſtiens eſtoit quant lembaſſadcur diſoit fa emBaffade a aulcũ pi 
ee elle eſtoit ſecrete a non publicque / a lßcure le toy ẽuoyg to? {ce 
gens de hoꝛs le capitaine luy diſt comme il y auoit grant tẽps à 
le roy ð poꝛtugal auoit cu notice Ÿ ſa grãt haulteſſe a commet il 
eſtoit roy creſtien et deſiroit auoit ſon amitien lenuoyoit viſiter 
comme il eſt de couſtume de fuire entre los Rope NE le toy 
teccut benignement lembaſſade depuis enuoya le capitaine repo 
ſet dedans la maiſon dung moꝛe moult riche 

¶ Des eſpicetics ct marchandiſes / auec les monnoycs 
de calichut Chap. lui. 
N laquellecite ya infiniʒ marchans moꝛes treſriches / Et 

bout le ttain de marchandiſe eſt ci) leuts mains ifs tiẽnẽt 
> vne petite moſquce tteſbelle. Ecur toy eſt rottp ct gouuer 

ne du tout pat les mains defdictz moꝛcs / ou par voye de pꝛeſẽs q 
luy font par induſtrie toutes les cſpiceries ſe tvouumt toutes en 
ceſteð cite de calichut ceſtaſſauoit canclle poyure clou de gitoffte 
gingembꝛe / encens / ſacqu?/du hꝛeſil p a infiniz bois ncaumoins 
Pad eſpicetie ne ctorſt pas la / mais ctoiſt dedans certains 1ſtcs 
loingtaines de lad cite enuitõ. cv. licues leſqueſtes iſtes ſont au 
pres de la terre ferme a Gue licue du coſte de ladicte cite on y va p 
tette en Fingt ours et font habitees de moꝛes et non des creſtiẽs 
ct leſõ moꝛes ci) ſont ſcigncuts Ncantmoĩs toutes leſò eſpiccrics 
ſe conduiſent dedans kadicte cite dedans laquclle eſt eſtape deſd cf 
picerics / les monnoycs qui pſus fc deſpendent font ſarraſfins dor 
fin monnope du ſouldan qui poyſent deux ou trois graĩs moins 
que le ducat et en ladicte cite oy les appelle ſarraffins a ſi y a aul 
cune ducatz venitiens et gencuois et ya monnope dargẽt biẽ pe 
tite qui auſſi dict eſere du ſoul dan Il pa auſſi dꝛaps de ſoye / ve⸗ 

SENSUVYT LE Nouveau MON DE 

PACE 76 



Seconde nauigation Fuecit. vx v. 
foup de koutes coulcuts vcloutez / ſatĩs / damatz / taffctaz / tapis 

outeʒ futaines cotone ouurtʒ eſtaing laboute. Pz ont de tou 
tes choſcs en habondance / z mon opinion eſt que led dꝛaps y (dt 
conduitz du chaiie. | i 

Des nauires qui paffet fur fa cafamite quec le puis ds 
eſpiceries Chaß. liiii. 
Es poꝛtugaſoys demouretent en ladicte cite ð ca 
lichut depuis le. xip iout de may iuſqͥs au. xx v. 
ioout daouſt. Dedans lequcł tamps ilʒ veitent vᷣe 
nit Ing nombzc infim de nauircs et dient quil y 
en vint bien mil cin cone qͥ vont au traffigne de 

XöXc(lcſpicerie a les pluſgtãdes nauitce ne paſſet poĩt 
cc. Bottes de poꝛtee / e y en a de pluſicuts ſoꝛtes grãdes 7 petites 
feſs nauires not poĩt darbꝛes: e ne peuẽt aller find a poupe aucu 
neffois ilʒ demourent quatre ou ciq moys pour attendꝛe le tẽps 
gꝛ beaucoup ſẽ petiſt / elles ſõt deſtrage maniere a molt debillcs el 
kes ne portet poĩt datmiutes ny artilleric. ⁊ los nauites qui vont 
aup iſtes de leſpicerie / ffi queſles demourent aups la cite elles 
ont le fone hien plain et demandent peu deaue è ya aucuncs nas 
uites qui font fuictes ſans aucun fer poutce quelles ont a paſer 
ſut la cafamite ſaquelle eſt Gna peu dela leſdictes iſtes. Toutes 
fcſô nauites quant el es fdt deuant ladicte ciie / alles demoutent 
au ſec dedans la funge et les y nicttẽt quũt la nier eſt grande affi 
que ſyuet elles ſoyent aſſcutces de la mer pat cc quil ny a pas bs 
poꝛt / la met yctoiſt a dfcroift de ſtx heures en fi heures cé auſcu 
neffois il fi trouue des nauires cinq ou fip cene à eſt grant choſe 
Le poip de facanciſcqͥ eſt cinq quintaułp / vault dedans fad cite 
de dix a douze ducatz au plus hault puis et dedans leſdictes iſtes 
ou elle fe recueiſle elfe ne vault que ſix ducatz ainfi eſtle poyure 
et cou de gitoffle:le gingembꝛe ſamoytie moĩs / la lacq̃ ne vault 
quaſi tiẽs tant en ya ct lachargent pout enfondꝛet les nauites et 
ſemblablcment le bꝛeſi duquel y ci) ya bois infiniz / et ne ven let 
auoir leut payement ſinon en oꝛ ou argent Auſſi pa du coꝛal. Pes 
maꝛchandiſcs dr deca ilʒ leſtimẽt peu fore los dꝛaps de lin / ꝛctoy 
que qui y cy mencroit ff e ſcroit 66 marchãt pourcc que lostiuie 
tes venditent aucuncs lruts chemiſes a change de laſpicerie / cõ 
bien quil y ait toilles fince et blanches leſquck fcs toilles do 
uent venit du chaite et pa la dohane comme a nous et dentrce tÎ3 
peyẽt ciq pour cet des ioyaulx ilʒ ci) appoꝛtẽt HE neſt choſe 4 

È . . 
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Scconde nauigation. 
vallle par ce qullʒ nauoꝛent ny oꝛ ny atgent pour cãtractet / com 
Bid df dient quclles ſoient la cheres / et ſcnukablegient les prece 
ct mon opinion eſt que la il y en a bon marcht / mais celles q les 
poꝛtugalloys Veirent don cs mains de ces marchans moꝛco 
et ce qui ne vault que Ing ilʒ les vculcent vendre quatre come 
ilʒ ont acouſtunic de faire Touteffois ilʒ ont apoꝛte aucuns Gar 
lais / ſaffirs et certains petiʒ ruñis ct y auoit en granade ilʒ diet 
que le capitainc en apporta des riches il les achapta de fo) arget 
ct toutes les vendit pout ioyaulv. 

¶ Dela mecque /e mont Dinay / ſa mer Nouge 
Chayꝛttr. l v. 

Es nauites qui chatgent les eſpicetias en cad cite des chꝛe 
ſtiens la pfuſarandr partie Vt auec leſoõ eſpꝛeeries ſur lcd 

Soulfe que pafferent les poꝛtugalloys lequet eſt moult grant e 
au ſſi paſſe celluy eſtroict Et depuis auec kes autres nauites piu 
ſeurs ilʒ paſſent ia mer rouge / et de la ilʒ vont a fa maiſon de la 
mecque et ya trois iournees et depuis au chemin du chaire a paſ 
ſent au pied de la montaigne de ſinay et apꝛcs par le deſtloict du 
ſabl on ou ilʒ dient que aucuneffois auec grant vet ſe -cuc par le 
dict ſab on en hault / e quãt il chept i. couute tout ce qui trouuece 
Auſſi aucuncs nauires võt par toutes les citeʒ ð ce gouſſe a auſ 
ſi au.cuncs a ccſuy f. cuue icquet nous ttouuaſines tout popufe 
de moꝛcs c fot quaſi ſudicctʒ aup moꝛes qui demoutoit dedãs la 
terre ct icur ſõt guerre ſꝛoʒ gens trouuctreten ladicte cite des cte 
ſtiens des maluoꝛſies de candie dedans des barilz a mõ iugemet 
elle doꝛt condicte du chaite conumnicice autres marchandiſcs il y 
a cnuiroh quatre vingtz ans que ci) kadiete cite de calu hut arriue 
rent certaines nauites des chꝛeſtiens bancs auec cheueulx (048 
tonune ont les a mans ct la Barbie quoient etre le nes a la bouche 
lareſte cRoit toute raſec comune font en conftantinoBfeccufp à 
ſuyuent la court ct appetlent icelles mouſtaches et auoiẽt des fo 
meg arnicʒ de coꝛaces couuertes de chapcaulx de fet x baniercs a 
certaines armes en facon dune haſche en {cuts nauites auoient d 
lartillerie plus petites que celles qui ſe vſent a pꝛeſent et depuis 
ont ſuiuy dy aller de deux de ci deux as vnc fois auccq̃o. . ou 
vingt et cing nauires Ces gens icy ne ſcauent dire quclʒ gens ce 
font ne quelles marchandiſes ilz y poꝛtent ſinon toilles monti fi 
nes ct chargent leuts nauircs deſpiceties leſquelꝭes ſoͤt de quatre 
gibꝛes comme ceulp deſpaigne Di ceſtoient allemans il cy ſeroit 
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Seconde nauigation Fucil. vn vi. 
nucune notice ilʒ pourtoyent eſtte du pays de ka touſſie ſelon au / 
cuns qui entendent aucune choſe de la mer Neantmoins nous at 
tendone tout ſcauoit par ceſtui pillete moꝛe qui patfe italien que 
leut donna le roy more qui vient dedans fes baloniets du capitai 
neet y eſt contre ſa voulente. 

¶ Les viandcs que vſe le roy de calichut et (e peupke du⸗ 
dit calichut Chapitre. vi. 
N ladicte cite de calichut des ehꝛeſtiẽs les moꝛes ance 
cuts nauitcs y appoꝛtent aſſcʒ rain Et pour trois on 

quatre deniers ng femme en auroit aſſcz a ſouffiſã 
ce pout vng iour ilʒ ne font point ſcur pain leue g icel⸗ 

fup eſt faict en facs de gaſteaulp / et le cuiſent ſounds la bꝛaiſe tene 
pout iour auſſi il ya quãtite de tis /auſſi ya vaches a bcufʒ mais 
petiʒ / ilʒ font laict et dcurte N ya auſſi des oꝛantzes aſſez / Mais 
toutes doulces / lyniõs cytrõs/ccdics/pòõmes mot bõnes / dattes 
freſches et ſeiches g auſſi bcaucoup daultres ftuictz le toy de fad 
cite ne mẽgeue chait ne poiſſon ny aultre choſe qui ſouffte moꝛt / 
auſſi font cento qui ſuiuent fa coutt / ⁊ ſes Hôrs de biẽ pource qͥtʒ 
diſent G noſtre ſcigneut ieſucriſt comnianda en fa loy qui tue ſoit 
tue / et pat cela ne vcullent menger choſe qui pꝛeigne moꝛt Ee peu 
plc menguc chait a porffor il ne lcur cy chault de rile mais de la 
chair de bcuf ilz né menggeuſſent poĩt / mais c tiẽnẽt grant cõpte 
par ce quilʒ dient quiſʒ font beſtes de benediction. Et quat ils paf 
ſent pat vne tue ilʒ leut touchent auec la main ct puis fa baiſent 
Ledit roy mengeuc tis / laict / et beurre / paĩ de grain et moͤlt dau⸗ 
tres choſes ſembſaßlos/cculp qui ſuiuent fa court a les ges de bi 
en meͤgeuſſent des choſcs deſſuſd Ee toy ſe fait ſeruir haultemet 
comic appattient a Ing rap il boit vin de palme auce Ong ver 
te dargent ct le verte ne ſc appꝛoche poĩt de la bouche mais il tiẽt 
la bouche ouuette et il kaiſſe cheoir dedãs led vin / il ya des poifs 
ſons de fa meſme quafite à nous auons 7 de toutes s qui ſe 
trouuent de deca / ct ya la des peſchcius qui peſchet auſſi ya il des 
cheuaulx pluſgrans que deca / ct peu ſont puſcz deſdictz Creſtiens 
moꝛcs 

¶ Ca cognition quifz ont de icſuctiſt et du pape 
Phapitte Di, e 

Es chꝛeſtiens qui cheuauchent ſus les Elephans def 
quetʒ y en ya quantite / et font donieſticques / Ee Roy 
quant il va en qucun lieu a la guctte. La płuſgran⸗ 
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Seconde navigation. i E 
de partie de fa gent va a po et lautre pere ſur les LefansLetop 
quant il va dung licu a vng aultre / i ſe farct porter [us le col de 
ſes honumcs pꝛincipaulx Toute ceſte gent depuis la ceinctute de 
bas va veſtue et la pluſgrande partie diceulp [+ eſt veſtue de cos 
ton pource quil p ci) pa quantite et depuis la ccĩture ci) [us iłʒ (st 
tous nudʒ ccul qui ſuiuent fa court et ios gens de bien auſſiſem 
blablement / neantmoins 15 ſc veſtent de dꝛaps de ſoye / de dꝛaps 
iaunes er autres couleurs ſelon fa qualite et au/ ſi ſemdl ad cmẽt 
les femmes / touteffois cites des honinies de vic) Vôt depuis le 
hault de la ceinture couuertes de dꝛaps de ſoye / ct dela ccĩture en 
has vont couuertes de tolles blanches moult fines ct dekiecs / cé 
les autres Fenmics populaixes vont deſcouuertes. frs & oꝛes 
vont veſtus a leur mode auec ccurs alʒuwes ct da. angiens.Acʒu 
bes ou Valangiens font veſtemens comme ceuꝭʒ des albanoys 
depuis liſdonne iuſques a ad cite de caiichut ya trois multe fuit 
cene ticues a raiſon de.iiu.miue pour vne licue et leſõ. i. mile 
huyt cens licues ata raiſo q̃ deſſus ſont de mul es. v. mille x. ce 
c autre tour a retourner / oꝛ a ceſteheure fe peult ejtumet en coûté 
de temps ſe peult faire le voyage / a tout ie moins i y ſauit pout 
le fuire.x v. ou. x M. moys. Et ies niatiniers de ia. Ceſtajſauoit 
les noce nauiguent auccia tianſuiontanc et auec certains i Ua 
dꝛans de boys Et quant iiʒ trauetſent ledit goul/e a main dꝛoicte 
leurs piĩotes diet df ya vnʒe mille iſtes > q ſi nieſttoit u ſe ꝑdꝛoit 
poutce queftes ſont mouit baſſes Ce doyuent ſite ceites que roy 
de cajtule a farci commencer a deſcouurir par (ce marinicts. Et 
les haoitans dr ad cite de Carichut ont auicune notice de Pꝛejtre 
Ja!) mais non trop / et ce doive cire pource quil eſt ici auant 
dans ia terte Dindye Ilz ont encozes congnoiſſance comme We 
ſuchꝛiſt naſquit dune vierge fans peche / et comme il fut cruciſie 
et moꝛt par Juiß / et fut enſcpueiy ci) Jherufa.em ct ſembladte⸗ 
ment du pape qui eſt a romme Auitre notice nont ilʒ point de nos 
ſtre foy. J tz ont lettres ct eſcripuent en lturtangaige. 

¶ e licu ou croiſſent les eſpicerics Chap. viii. 
Dr ya infinitz dens de c efans Et ſi faict ſemdiaolement 
o caucoup de coton et ſucres et a mo iugement ie eſtime que 

en lat cte cite ny a choſe de taquelie oyny puiſſe trouuer parquo 
ceſt la plus grande richeſſe du mondt / ie crop que le vin ſcroit 
ne marchandiſc pourcedit pays Dindye / pource que les creſtiens 
le bcuuent mouit voulenticts. Si danandent de lhuylle Doli⸗ 
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"a Beconde nauigation Fueit. xxx Sit 
ue. En ladicte cite ſe maintient la iuſtice / cekuy qui tue / ou robbe 
du fact autre malefice. Incontinent il eſt empulle a la mode de 
Turquic / et qui vcult ttomper it pert toute fa charchandiſe des 
dens ladicte cite / auſſi ſe trouue de la Cinete muſquce de lambꝛe 
ſtoꝛav / hengin / liſte ou naiſſent leſdictes eſpicerias ſappelte liſle de 
zallũ. Eaquelle eſt dela fadicte cite de calichut.ckii. licues / les at⸗ 
Bes qui poꝛtent fadicte canelie font cy perfection, lyſle qui porte 
Te poiure eſt en terte ferme a lentour de kadicte cite de Calichut / le 
ou de giroff᷑e vient de plus loing pays / de tubatbe / il yen a aſ⸗ 
ſez et dautres eſpiceries menues. le gĩgembꝛe eſt en la terre ferme 
et eſt toute perfection Ou goulfe qui ſe dit eſtre pat tout popule 
et habite moꝛes depuis tap bien miculx entendu / et eſt la veritedj 
ſeullement du couſte de deca eſt ka population de moꝛes et de lau 
tre couſte qui eſt au midy eſt popule de Creſtiens indiens blanc 
comme nous fa terte auſſi cf bien ala rine de la mer côc en plat 
ne terte moult fructucuſe de grans bleʒ / fruictʒ / chaits ct dauttes 
victuailles aſſez / leſquetʒ ilz enuoyent audit calichut pource que 
le lieu ou eſt aſſis ledict calichut fa pluſgrande pattie eft terre de 
ſablon qui ne porte poĩt de bleʒ En celle part il ne tegne que de 
vens pcuẽt et lcuãt / ceſtaſſauoit en liuer pouent et en leſte leuqᷣt 
En ladicte cite ya de treſbõs paincttes de figures et de toutes cho 
ſes ladicte cite de calichut g auſſi toutes les autres nont point de 
mutailſes / ſinon treſbelles maiſons moꝛeſquos / les tues bien ox 
donnez En liſee ou ſc trouue ka canelle en perfection ya beaucoup 
de ſaffres. 

¶ e pont auqucł arriuent᷑ les eſpiceries du ſouldan. 
Cßapitte. lix. 

——w Due aucʒ entendu patticulicramẽt les choſes à croiſ 
{ ; ſent au pays Dynde / depuis eſt venu celluy pillote q 

X noz gens pꝛindꝛent par force lequel ſenibloit eſclaue / e 
au dect il ſeſt trouue cſtte iuif ne en ale xandꝛic / ou en celle pf 
fup cſtant icunc / il paſſa par terre cy lað inde / et eſt marie en Ca 
lichut / et a fenumc / et enfans / il auoit quatre nauitos / et aucuneſ⸗ 
fois if alloit en larmec/if dit choſcs nietucillcuſcs de celuy pays / 
de leurs cicheſſes de leuts ioyaulv / et eſpicerics / fa cancfic bonne 
et fine ſe faict en autres iſtes de ka calichut. ck. licues mouft ande 
fa terte ferme / et ſont populecs de moꝛes / Ce poyute / et le clou de 
giroffle us de couſte / il dit que en cedit pays ya iuiß / c auſſiy 
a toys / de n° de dixtribus du prupfe iudaic̃ que ſaillit degipte 
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Scconde naulgacion 
il dit que audit pays a aſſez peuple de gentil; Ceſtaſſauoir gens 
ydolatres / et quil y a peu de chꝛeſtiens et cela qué dit effre egliſes 
et coches fonttenipfes a maniere degentil⸗ / z ya dedens certaĩes 
painctures de ydolles et non de ſaintz / et cela me ſemble pl? Siap 
ſemblasle de dire quiz ne ſont pas creſtiens / Car uz ne font faite 
le diuin office ne nya pꝛeſtres ne ſacrifice et nentend point quil y 
ait dautres creſtiens den faire compte / par ce que ceulx de pꝛeſtre 
ichan ſont trop foina de calichut qui eſt du coſte de deca du touffe 
daraîre ct cõfine aucc le roy de elindarũ / z auec les ethiopiens 
Ceſtaſſauo it auecſe ſouldã de badiltoine Ceſtuy pre iehah tient 
pꝛeſtres et e ſon pays on y faict ſacrifice on yggardeles euangil⸗ 
les et le decret qui y a eſte faict ſelonj eckuy que none autres Chꝛe 
ſtiens gardons / et ny a pas grande difference a nous aultres. Pe 
ſon day tient port de mer en la mer touge et de al c xandꝛie on va 
al. dit port de mer touſiours par terre dudit Souddan et ya bien 
le. ioutnees / ouq̃t port fe deſchargent toutes les eſpiceries qui 
giennent decalichut. Et la ya vne yſte aupꝛcs la terre ferme a 
De lieue laq̃lic ef toute haditee de peſcheues qui ne font aultre 
choſe que peſcher perl es / en dad iſee nya point aucune eaue / mais 
chaſcuhn iout ya infinies Barques qͥ vont a vng grant ficuue qui 
eſt la / et enipliſſent leſd barques deaue toutes conibles ſans Bots 
tes ou batiſs / et le beſtial qui eſt dedans lað iffc quant il voit re⸗ 
tourner leſð barques il ſc) va tout incontinent a la marine poue 
Boite dedans leſd batqucs a ci) autre lieu ne ſe peſche point de per 
les ſinon en lad iſte / laguelle eſt deca de Chalichut ſoixate licues 
et eft haßitec de gentilʒ 153 font grant cõpte de vaſches / à de beußʒ 
et quaſi ifs les adoꝛent et qui en mengeroit dung ou dune ils le fe⸗ 
toyent mourit par iuſtice. 

¶ Inſtrumens pour nauiguet / et les matchandiſes qui (€ 
mettent a pus pe * 

S i | D 

TT Sii Calichut ya vng temple à qui y entre de 
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Scconde nauigatioy Fiteif. vx viii 
fe gouuement / mais auec aucuns boys eſcarteʒ à ſembie diffici 
le choſe et meſmement quatre fuit obſcut dis ne peuuet vcoit les 
eſtoules ilʒ ont cettains ancres moult petites ct ne ſcay comme 
ifs ſen pcuuent ayder. Ce temon de la nauire ſe tiennent fre; auce 
coꝛdes et fot plus fuma à fre eſtoiiles de la nauixe de trote paul 
mes toutes les nauites de celluy pays fe font en calichut pource 
que en autte lieu nya point de boys et les pꝛincipalles marchan⸗ 
diſcs q̃ [ont bonnes pour cup pays me ſcmõ e que ce fort coꝛal 
de cuiute mis ci) ocuute conte en chaulderõ s / et poillis de fer /lu 
nettes. Nya certain pays q vne paite de lunettes Vhifent vng 
grant pꝛis / toilłes groſſes vin / guylit pꝛochatʒ do: peu auſſi de 
dꝛaps de ſoye. dqſquelʒ ceſtuy iuif nous a donne grande fumtcte 
et dautres choſes. 
¶ Des clefans a le tiltre du toy de poꝛtugal Chaß. xi. 

Eſtuy toy de poꝛtugal ang treſgrãt coutaige [us ceſt 
affaire Et a deſia faict mettre en point quatre nauires 
t deux Caraueilcs bien armeʒ pour les enuoyet en ce 

pays de dela au moys ð ebutict auec marchãdiſes ct faict cõpte 
quant le toy de Calichut ne vouldꝛoit conſentir gue les poꝛtuga 
lois feiſſent ſafe train de marchãdiſe que le capitaine defò naui . 
tes pꝛeine des nauires qui font ſur les paſſaiges autãt quii pour 
ta / a mon iugement ré en pꝛendꝛa autant quit vouldꝛa pour aus 
tayt quct cs font foibles ct mal faictes et ne peuent at ler ſinon a 
pompc / deſqucſtes nattes y cu a grande quantite ct Dot a ceſtui 
trat) de leſpicerie / les pꝛincipalkes beſtes de coup pays font clc/ 
fans / et aucc icenip ilʒ font fa guerre et miettent ſur leut doz cer⸗ 
tains chafteauſy dedans leſquciʒ y a trois ou quatre hommes a 
comꝭatre et lung eſt te principal qͥ le guide Et ya aucuns toys qͥ 
tiennent chaſcuh nu? cinq cẽs clefans et auttes nik autres apt 
cens auttes moins ſcloi ta ſeignturie quiſʒ tiennent / ceulp qͥ ej 
font venuz dyent dt ya aſſcʒ ioyaulx mais chers eu eſgard aux 
autres marchandiſes ne le capitainen: antres nont appoꝛte ioy⸗ 
aul qui ſoyent den faire eſtime et cela me fait croite que la mi⸗ 
ne deſd ioyaulp neſt point la / eſqͥlic fort plus loing. Et icculo pri 
ces ct toys de cup pays pꝛiſent aſſcʒ les ioyaulp ily a aſſeʒ de 
ſtoꝛap bengiy Ciucte ct ſunblagles choſts Ce rey de portugal a 
pꝛins fes tiſttcs q̃ ſenſuiuent Ceſtaſſauoit roy de poꝛtugat᷑ roy 
de la Ma:de de ca et dela mer en affriq̃ et ſeigneur de {inca de 
la E thxope de a Artabe / et de perſe / et inde 

til 
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¶ Secõde nauigation 
¶ Celieu ou en perſomꝛe le roy anucl de Portugal 
bailla leſtandart royal au capitainc.Chaß. foi. 

N lay m il cinq cẽs / le roy de poꝛtugal appelle Fat nom 
Manuel enuoya Gre ſienne armee de nauites tant grã 
dcò à petites / pour les parties dinde / en faquetfe armee 
auoit. pi. nauites tãt grãdes à petites. dt laqͥlle armee eſtoit 

capitaine general Pierre aliatcs / leſqtles nauitent eſtoyẽt bien 
equipees de toutes choſes qui leur eſtoit neceſſaire pout vng an 
et dem / deſguelles doraze nauites il oꝛdonng quik en demoutaſt 
dip en calichut / x les auftres deux par la Atrabte / affin quelles 
allaſſent a vng licu appelle zaſfalle / affin de contracter marchã 
diſe / lcqͥl lieu ſe trouue eſtre au chemin de calichut / et le huytieſ⸗ 
me iout du moys de mars audict an mil ciq cens / futent ci) poté 
par vng iour de dimenche / et allerent au latge de ceſte cite dedãs 
la mer dampelicue en vng lieu appelle Naſtel ou il ya vne egli 
fc appellee ſaincte marie de balleu / ouquel lieu le toy fut en ſa 
propre perſonne pour bailler a fon) capitaine leſtãdatd royal pour 
ladicte armee. 
¶ Item le lundy qui fut le neufuieſme dudict moys partit ladi 
cte armee auec bon temps pout fon voyage. 
¶ Itẽ le quartoꝛʒ ieſme dudict moys ladicte armee paſſa par liſ 
le des canatiens. | 
re deuzieſme dudict moys elle paſſa par liſte du 

erd. 
¶ Item le. xpiii. dupmoys fe ptit vne nauire de lad armee et de 
puis na eſte veue / et ne ſcait lõ qͥle eſt deuenue iuſques a pꝛeſent 

¶ Cõnent (fd nauites de poꝛtugal pat foꝛtune alloy⸗ 
ent ca ct la par la mer Chapitre. piii. 
E vingtquatrieſmie four dapuril q̃ fut le mocre 

dy apꝛes loctaue de paffe ladicte armee cut veue 
0 dune terte / de laquelte ilz curẽt grãt plaiſit et ar 
uctent a terre pour veoit quelle terre crſtoit la 
An quelle ilz la trouuerent moult habödãte darbꝛes 

et de gens / leſqlʒ alloyẽt p fe tiuaige de la mer /et lad armee get 
sa lancre dedãs la bouche dung petit fleuuc / et apꝛes que les an 
eres futẽt gettecs le capitaine ẽuoya getter vng petit batcau en 
la mer pour veoir quelles gens 1 qui eſtoyẽt la / et ttou 
netẽt quilʒ eſtoyẽt de couleuts perde /ceſtaſſauoir vne couleur 
entre le blang et le noit / et bien diſpoſez auec cheueulp fonte Et 
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Decconde nauigation Fucil.vxvix 
Pont to” nudz comme ilz nacqͥrent ſans aucune honte / et chaſcun 
deul x poꝛtoit ſon arc auec ſes fleſches comme hom mcs à font cy 
deffenſe dud fecuue / ladicte amice nauoit auſcun qui entendyſt 
leur langaige / et apꝛes que conf qui eſtoyent dedans frdict Bas 
teau eurent tout veu ifs retoutnerẽt au capita:ne q en ceſt inſtãt 
il ſe annuicta en laqlle nuyt aduint grant foꝛtune ¶ Itẽ le iout 
enſuyuant au satin) noꝰ haufſaſines nos anctes auec grãde fo. 
tune / et alliõs vogant la coſte pat fa tranſmõtanc / le vet eſtoit 
de Siroch pout veoir fi nous trouucrions aulcun port / auquet 
pouttoit demoutet lað armice / finablemẽt no? trouuaſntes Ing 
port auge no? gettaſmes noʒ Actes / auqͥf no? trouuaſmes de ces 
gens deſſuſẽ à affopent peſchans ey leuts barquctes / et Vng de 
nos petis Baftcaufo ala ſur ſes dictʒ peſchcurs et en pꝛĩdꝛẽt deux 
leſquetʒ itz menctent au capitaine pour ſcauoit à5 gens cſtoyent 
et comme eſt dict on ne entendoit point leur langaige ny moins 
par ſigne/et celle nuyt le capitaine fee tetĩt auec fuy/ſe iout enſui 
uant il les renuoya veſtus ance vne chem iſe ct Ing hab illemet 
et Ing Bonnet rouge. Duquef veſtement ifs demouterent moult 
contens / ct furent eſmetueillczdes choſcs quor) fur auoit mon 
ſtrees / et apꝛes leð capitaine les muopa ei terre. 

T Racines defalice on faict du pain ace aulttes cou⸗ 
ſtumcs. Chapitre. lxiiii 
Eluy meſmes iout qui effort loctaue de paſques 
e. xx v. duð moys dautil le grãt capitaine delibe 

ta doupz meſſe et enuoya tẽdꝛe Ine tente en vne 
place ty laquelle fiſt oꝛdonner Ing autel ct tous 

i (E? a ceufo de lað armec aliecent la oupa meffe/ct ſen 
Fblement le ſetmon /ct au licu ou ilʒ eſtoent Vin 
ent pluſieurs de ces gens deſquc pꝛochainement iay parle leſ 
quelʒ danſoyent et chantopent auec leurs coꝛps /r incontinẽt que 
la meſſe fut dicte chaſcun ſen alla en fa nauite / et ceſõ hommes 
enttoyent en la mer iuſques ſoubs les bꝛas en chantãt et faiſant 
grant feſte t apꝛes quele capitaine eut diſneles ges de lad armer 
retournerent en terre ci) pꝛenãt eſbatzʒ et ſoulas auec ces gens fara 
tõmencerẽt a ttaicter auec eulp de lað armee et donnoyent ats ct 
freches pour des ſonnettes a pour des fucilles de papier et piccce 
de dap / et tout ce iout la ilz ſcſbatirent auec culp / et ttouuaſmes 
la ung fecuue deaue doulce / et eſtoit tard quant no? trouuaſmes 
aux nauites. Item lautre iour deli dera led capitaine de pꝛendꝛe 
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ae nanfgation. 
de leaue a du boys / toꝰ ceul x de lad armee furet en terre / et fes 
Hommes de celteu la leur venoyent alder a poꝛter feſd cauts ct 
Boys / et aucſis des nofttes afferent en terte iuſques a leur demeu 
te / laquelle eſtoit loĩg dune lieue / et changerent aulcunes choſes 
a papegaul / x a vne tacine appeller igname / de laq̃lle on fait le 
pain q̃ mengent les atrabes / cculp de larmee leur donnoyent des 
ſonnettes et du papier en payement deſd choſes / auquel lieu no? 
demouraſmes cin ou fio idurs Ca maniere de ceſte gent (i eſt ils 
font de couleur entre bianche et noire et vont tous nudʒ fans a 
noir hõte du monde / leuts chcueulx ſont longs + poꝛtent la bare 
pelee c kes paupꝛeres de deſſꝰ les peutp auec les ſourcils ifs eſtoy 
ent painctʒ comme figure de couleut blanche blanc / noir / aſut et 
touge ilʒ poꝛtoyent les eutes de la bouche / ceſtaſſauoit colle de 
deſſousʒ percee et ou pertuis il; mettent Ung os grant comme 
ng cloud / et aucuns poꝛtent vne pi tre aʒuree verde ct longue 
les femmes ſemblablement vont toutes nuce ſans auoit fonte 
aulcune et ſont belles femmes de coꝛps / Elles ont les cheueup 
lõgs. Ccurs maiſons ſont de boys couuertes de fucilles et de ra 
tncaulv datõꝛcs/auet bcaucoup de colomnes de boys / ou meil⸗ 
lieu ded maiſons et defò colüne ifs atachent aux mute des tetz 
de coton / entre leſquelles if; font vng feu en facs à ej vne ſei 
le 5 0 il y auta quarante ou cinquante pts. 

Dapegauſp qui ont eſte trouucʒ en la terre def 
counecte. Chapitre. x v. 

m ccſte terre no? ne veiſmes fer a moꝛns aultre metal 
et itz taillent le boys auec piertes ct ont pluſicurs oy 

e ſcauip de ſᷣcaucoup de ſoꝛtes / ſpeciallement des pape⸗ 
Sait de piuſicuts couleurs /entte leſquec y en pa de grans com 
me gelines et autres oyſeauld moult beauix / et de la plume deſ 
ditz oyſcaulp itz en font des chappeaulp et des bonnets quiz por 
tent. Cað terre eſt moult hazondante darbꝛes a deaucs / et de mul 
let / et de ignanies / et de coton, En ceſtuylieu nous ne veiſmes 
aucunes beſtes / la terre eſt grãde / et ne (cause ſi ceſt iſte ou terre 
fetme nous croyons que ce ſoit terre fetme a cauſe de ſa gran⸗ 
deut et ya moult Là aer / et ces ges icyõt des tetz et ſont grans 
peſcheuts et peſchent de pluſieurs ſoꝛtes de poiſſon / entre feſt 
nous ci) veiſmes Thy quis pꝛindꝛent à eſtoꝛt pius grant dune 
pipe / et auoit la teſte comme Ing poꝛc/ et ſes yeulp eſtoyent pes 
bis / et nauoit punt de dens / a ſi auoit iceltuy poiſſo les oꝛeilles lõ 
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Seconde nauigation Fucil. vt. 
ues dig bꝛas et larges de demy bas / au bas du coꝛps / l auoyt 
cup pettuys / et ſa queue eſtoit fongue dung bꝛas / et enttetãt lar 

ge / et nauoit aucuns picdz / en aucuns licux il auoit de la pcau cà 
e vng pourccau / ſon cuit eſtoit gros dung doy / et fa chair eſtoit 
anche et graſſe conune dung poꝛc. 

¶ Item en ceſdictʒ iouts que demouraſmes la / le capitaine deli⸗ 
pera de faite ſcauoit au roy de portugal comuaicnt ic auoxẽt trou 
eceſte terte / et dy laiſſer deuy hommes baniz et iugez a fa moꝛt / 

keſq̃tʒ {03 auoyẽt en leutð armee pour le faite Incontinent led ca 
pitaine deſpeſcha vne petite nanire q eſtoit en lad armee Et ceſte 
nauite eſtoit oultte leſd dose nauites / laqͥlle nauite porta les let 
tres au toy de poꝛtugal / leſguelles contenoyent tout ce que nous 
anions Beu ct deſcouuert / et apꝛes quil cut deſpeſche ladicte naut 
te / led capitaine alla en tette / et fiſt faite vne croix de boys mlt 
grande / et lenuoya plantet en la plaine / et aĩſi comme il a eſte dit 
il laiſſa les deux homnres bannis cy cedit lieu / leſquelʒ commen 
cetent a ploꝛer / et les hõmtcs de celuy pays les confvꝛtoyent g leut 
monſtroyent auoir de cubo pitie. 

¶ Foꝛtune ſi grãde q. iii. nauites ſe petirent chaß. x vi 
Efo autre iout qui fut fe.it.de may duð an. Mil. ccccc. lat 

mee fiſt voile pout allet a la volte du chemin du chef de bõ 
ne eſpcrance / lequct chemin diffrroit dung goulfe de mer plus de 
mil. cc. ſieues a taiſon de quatte mille pout licue et le douzieſme 
fout dudit moys en allant pat noſtte chemin appatut vne comet 
te vers kes parties Dattaũie / auec Ine tayc moult longue Lagt 
£ nous appatut continneſſement de nuxct par leſpace dehuyt ou 
v touts, 
¶ Item vng dimenche qui eſtoit le vingt ct quatrieſme tout du 
dict moys de may Toute larmee ioincte en allant enſemble ance 
Bon vent auec les voylles auec la moytie defardie fano la petis 
te voylle / au moyen dune pluyr que nous auions en le iout pres 
cedent / ct ainſt en aligiit il nous ſutuint vng vent ſé foꝛt par de⸗ 
uant ct ſi ſoubdainement que nous ne Voyons point / iuſqucs ad 
ce que kes voyles futent a trauerſtes aux arbꝛes. Et cy ce nieſ⸗ 
tes inſtant il ſe perirent quatic nauites / auecq̃s tous les gens 

qui cſtoyent dedans Sans (cur pouoit donner aulcun ſecours Et 
les aulttes ſcpt qui cſchappcrent elles demoutcret quaſi comme 
toutes perdues / et en pꝛenant le vent en pouppe auccques les ar 
lies ct voillcs. En demandant miſcricoꝛde a noſtte ſeigneur En 
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Seconde nauigation 
ceſte facon allaſimes tout ce iour la / ala mer eſtoit enflee de tellt 
manicre quit ſenbloit que nous alliſſions deſſus les ciculp etle 
vent ſe changea ſoubdainement MNeantmoins la foꝛtune eſtoit ſi 
grande fur la mer que nefuſmes ſi hardis de mettre les voylles 
au vent / et en allant ainſi par cefte fortune {ſans voylles no? pet 
diſmes de veue lung lautre en maniere que la nauite du capitato 
ne auec deux autres pꝛindꝛent autre chemin / et vne autre nauite 
appellee royalle auee deux autres pꝛindꝛent Ing autre chemin et 
tautre qui demonta ainſi ſeullette ſen alla par vng autre chemin) 
Et en ceſte maniere nous paſſaſmes ceſte foxtune pat leſpace de 
vingt iours ſans donner aucunes voilles au vent. 

¶ De ʒaffalle mine de loꝛ Chap. lx vii. 
ST Tem le. x vi. iour de Juillet cufimce veue de tette de la 
GAI tabie Et apice Gfufince ioignans a fa tetre nous gettaſ 
mes noz anctes / et la pꝛinſmes du poiſſon aſſcz. Et n 
ky ne deſcendit en terre Ceſte terre eſt moult populee Et cy icelle 
viſmes pluſieurs gens / et a iheure leuaſmes les ancresg aflione 
foins de la terre aucc bon temps et veiſmes de grans freuucs / et 
beaucoup de beſtcs en maniere que tout eſtoit habite. Item nous 
allaſmes tant auant que nous arriuaſnics a ʒaſfalle/qui eſt vne 
mine doꝛ / et trouuc ſmes des hommes auec deux yſtes et viſmes 
deux nauites de moꝛes qui venoyent de ceſte mimte doꝛ / et alloy⸗ 
ent a melinde / z conune ceulp deſd deux nauites curent vcue des 
noſtres commencerent a fou / ct donnerent en terte / et if fe gette 
rent tous dedans la mer pout fe mettre en terre. Et gettetent (ox 
quilʒ aucyent dedens la met affin que nous ne leur oſtiſſtons / et 
apice que leſd Sup nauites furent pꝛinſes par no3 gens Ee capi 
taine les enuoya vcoit et leut demanda de quel lien ifs eſtoyent. 
Et lung deulpx teſpondit quil eſtoit moꝛe couſin du roy de melin 
de / et que les dep nauites eſtoyent ſiennes et que il venoit de ʒaſ 
falle auec celluy oꝛ / et quec luy il menoit fa femme a que en Bou 
kant fuyꝛ en terre elle ſeſtoit npec et ſemblablement vng ſien filz / 
Le capitaine de Cad armee quant il ſceut quil eſtoit couſin du toy 
de melinde lequcl nous auions pout noſtre grãt amp il en futfoꝛt 
de ſplaiſant etluy fiſt beaucoup dhonncut et luy rendit fefò deny 
nantes auecque⸗ out fox quon luy auoit oſte. Le capitaine mos 
te demanda a noftt capitaine fil auoit auec luy aulcun oichan⸗ 
tent qui tiraſt fox quit auoie gette dedans la mer noſtre capitaine 
fp beſpondict que nous eſtions Chꝛeſtiens / et que entre nous ne 
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Scconde nanittation Fueit. vll. 
ſe accouſtumoit point faire tellechoſe / en lup demandant que ces 
ſtoit de zaſfalle lequel neſtoit poĩt encoꝛcs deſcouuctt ſinon par te 
nõnice / lcquet moꝛe luy diſt que zaſfalle eſtoit vne mine doꝛ / ct à 
Ong toy moꝛe le tenoit / lequel demoute cy vne pſie qui ſappelle 
Chilloa qui effort pat le chemin pat lequel nous auions a allet / 
ct que ʒaſſucte demouroit derriere le capitaine ſe deſpeſcha a allaſ 
mes a noſtre chemin. . 
¶ Jem fc vingtet vnieſmc iour de iuillet arriuaſmes a vne pe 
tite yſteqͥ eſt au meſme roy de saffafle moʒousige / laquelle yſke 
eſt petite et peuplee / en laqlle ya miatchans riches / et en ceſte pſie 
nous pꝛinſmes viures pour nous refreſchit / et vng pillote / affin 
quił nous menaſt a chilloa Ceſte prc eſt vng bon port et cf au 
pꝛes de tetre ferme Dela nous pattiſmes pour allcta chilloa au 
long de la coſte / en kaquclle nous trouuaſmes gcaucoup diſtes fa 
bittes qui font a ce propre toy 
¶ Item le vingt e ſixieſme iout dudit moys nous atriuaſmes 
a Chilloa / auql lieu fe ioignirent nos fim nauites / lautte iamais 
na eſte trouuec Ccſte iſte a petite deſcendue auec la tetre ferme / t 
fi ya vnc belle villcauec maiſons haultes a fa facon deſpaigne. 
5 ceſte ville pa de tiches matchans / et auſſi ya beaucoup dor € 
dargent / de lambꝛe / muſc / et perles. Ceulx de la ville vont cous 
uets de dꝛaps de coton fin et de ſoye et dechoſes moult fincs / Et 
ſont hommes moꝛes noits. 

¶ Comment apꝛes que le Capitaine cut le ſaufronduyt 
il parfa auec le top Cßaßp. (p vui. 

E temps pendant que nous eſtions audit pit no⸗ 
7 TS VE: frai capitaint uoya demãder au toy vng ſauf 
la ee conduit / let incontinent luy cnuoya Et depuis à 
è E 5 capitaine cut le ſaufconduit if enuoya eh terte 
isl os fintad auec ſept on fuit hommice à furent 
bie venuz auec emfafTade Par faglie it enuoyoit dire audit toy / 
comme ces nauires eſtoyẽt au roy dt poꝛtugal / et dis venoyẽt la 
pour cõtractet auec ſuy / et qͥſʒ auoyent beaucoup de matchãdiſes 
de pluſteurs ſoꝛtes a {up enuoya dire dauantaige di auroꝛt grant 
deſit qͥdz ſe entre veiſſent enſemble Le roy luy teſpondit quil en e 
ſtoit ot content ct q le tour enſuiuant fr ledit capitaine vouloit 
deſcendꝛe en terte ilʒ fe vettoyent enſenihle dil ons futtad luy fiſt 
reſponce que le capitaine auoit commandemcat de par DA top de 

D D fa, . | 
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Scconde nauigation. 
noh deſcendꝛe en terre Et que fil luy plaiſoit ifs patfctopent enſe⸗ 
ble dedans lee baſteaul x et demouterent dacoꝛd q le ledemain itz 
parleroyent enſemble dedans leſdictʒ baſteaulp . Auquel iour le⸗ 
dit capitaine fiſt mettre en point tous [cs hommes / les nauites g 
baſteaulx auec les banieies / eſtendues de dchoꝛs / et auſſi {ce He⸗ 
taulp eſtoyent en point et ſon attiflericLe roy de ladicte ville auf 
ſi fiſt mettre en point aucunes almadics Ceſtaſſauoit haſteauð 
et apꝛes dh furent pꝛeſtz / il y entra dedans auce grane eſbatemẽs 
et ſons a leur maniere Ce capitaine eſtoit dedans ſes nauires as 
ucc ſes tronꝛpettes et meneſttiers / et quant ce vint au ioĩdꝛe lung 
de lautre lattilletie dudit capitaine eſtoit toute pꝛeſte pour tirer, 
ce quelie fiſt Et tira de ſoꝛte pour la grande tempeſte quelle friſt. 
Que le roy aucc tous 5 gens demoureiẽt tous cſahis et cſpou 
entez / et depuis leroy ct le capitaine curent conferãce enſemble de 
leurs affaires / et cd a farct if pꝛindꝛent conge kung de laultre. Et 
lautre iour enſuiuant le capitaine enuoya fedit alphõs furtad en 
tette pour commencer a traicter Leque trouua le toy moult hoꝛs 
du pꝛopos quil cſtoit par cydeuant auec ledit capitaine en ſoy ex / 
cuſant qui nauoit nul beſoing do noſtre marchandiſe et ſanbloit 
audit roy que nous faſſions coutciers de met / et auec cela [Ch tes 
tourna ledit affde furtad au capitaine Et demouraſmes la deu 
ou ttois iours / que iamais nous ne peuſmes faire choſe qui vauf 
ſiſt en Ceſtuy temps que none demoutaſmes fa e toy ne fiſt au 
tre choſe que denuoyer ges a terre ferme / dedans ladicte iſle doub 
tant que nous ne la voulſiſſions pꝛendꝛe pat force, Et apꝛes que 
le capitaine cut vcu cela / il ſe delibera de ſen partir a commanda 
quoi fiſt voile pour le chemin de Oellide ce que fut faict / z trou 
uaſmes du loings de la coſte piuficute iſſes peuplees de moꝛes / 
dedans lune deſquelles pa vne cite appelle eckxonbaʒa / Et en eſt 
ſeitzneut Ing roy moꝛe. 
¶ Item toutcs ces coſtes databie font toutes peuplces de moꝛes 
et auſſi les yſles / et ifs dyẽt quilʒ ſont creſtiens / mais ne nous ch 
ſommes point apperceuz 

¶ Commet la lettre du toyde poꝛtugal auec 
le don fut pꝛeſentee au roy de melinde. Cha⸗ 
pitte. lxxix 

Tem nous artiuaſmes le.ii.iour Daouſt a melinde a 
dit an Mil. ccccc. Auqucł lieu y auoit trois nauites 
l cees de Sand ape / et chaſcune eſtoit de poꝛtee de. ce. do 
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Seconde nauigation Fucil.vlii. 

nya 2 og dechaſteaux finor en la pouppe Ceſtes nauires eſtoy 
ent 

. 
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C'Decôdenauitgafion 
petes le toy cnnoFa {emnblabfemcnt tous ces patncipaufo pone 
recepuoir fed factcur/ct les maiſons du toy eſtoyẽt en la tue du 
poꝛt / et dcuant à attiuiſſions a la maiſon du toy / nous vindꝛẽt 
au deuãt beaucoup de feinmes auec vatſſoaul x plains de feu / de 
dãs leſqͥiʒ ilʒ y mettoyent tant de parfun tte q̃ les odcuts eſtoient 
pat toute la ville ainſi entraſmes en la maiſon du roy / en fade 
le il eſtoit aſſis en vne chaite et auec luy auoit pluſicuts moꝛes 
de ſes plus pꝛincipaulx. Ee roy cut egtant plaiſir de nous veoit 
et luy fut donne le pꝛeſent et la lettre / laguelle vne partie eſtoyt 
en atrabie / et lautte en Poꝛtugalois. Ec rap apꝛes quil eut (cue 
lad letfte parla auer ſes moꝛos + entte cufp il cutent grant plai⸗ 
ſir g tous enſenble getterent Ing merueilleux cry au meilleu de 
la ſalle en rendant races a dieu dauoit Ing ſi grant toy com 
mele roy de poꝛtugal pour leut amy / et incontinent il fiſt empoꝛ 
tet le pꝛeſent et fiſt dite a ceulpx qui auoyent appoꝛte led pꝛeſent a 
meſmement a leſchoꝛco quilʒ demoutaſſent dedans la ville inf 
ques a ce que les nauites vouldꝛoyent partit / quil auoit grant 
plaiſir de parler auce lcd areſchoꝛca / lequel reſpondit quil ne le 
ſcautoit fuite ſans le congie du grant capitaine / incontinent le 
toy enuoya The fici) n aud capitaine auec vng ſien ancau 
doꝛ / en le pꝛiant quil laiſſaſt demourer leð areſchoꝛca / et quil en 
uoyaſt querit dedans [a ville tout ce quil auoit de beſoing Ec ca 
pitaine de ce fut content a ſoubdainement le roy bailla aud Areſ⸗ 
choꝛca vng beau logis / ⁊ luy enuoya bailler tout ce qui luy eſtolt 
neceſſaite/ceſtaſſauoit moutons / gelines / et tis /laict / et butre 
dattes miel à fruictz de toutes ſoꝛter / du pain il neluy en enuopa 
point pource quei ce pays ilʒ nen mengcuſſent point / et ainſi de 
mouta fed areſchoꝛca trops iouts dedans la ville en parlant au 
toy a toute heure des choſes de noſtre toy de poꝛtugal / et des cho 
ſes eſtans au toyaume de poꝛtugal / en luy diſant aͤl autoit molt 
grant plaiſit de ce tronuet auec le capitaine / areſchoꝛca luy diff 
que le capitaine nauoit poĩt de commiſſion de deſcendꝛe en terte 
mais quilʒ fe pourroyent veoĩt dedans les bateaupſconmme fift 
le roy de chillea / Ce roy recuſant a cela areſchoꝛca fiſt tant auec 
luy quil luy miſt en teſte dy aller / et lenuoya dire au capitaine le 
quel ſoubdainement ſe miſt en poinct en ſes batcaulp en laiſſant 
les nauires auec bonne ſeurete / ſes gens qui eſtoyent auec luy de 
dans led bateau eſtoyent armes pat deſſoulʒ leurs habillemens 
leſquclʒ eſtoyent deſcarlate mouẽt fine le toy fiſt apꝛeſter deup ba 
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TE tot(icfine nauigation Fucilł.xliii. 
keaul / et auſſi enuoya mettre vng cheual a la facs de portugal 
et les ſiens ne le ſcauoyent acouſttet en ceſte fucon / mais les no 
ſtres le miſdꝛent en point le toy deſcendit par Gna degreʒ / et au 
bout deſd degrez tous (cs honimes latendoyent bien richement a 
couſtres /leſquelʒ aquoyẽt Gna moutõ / et ainſi à le toy mõtoit a 
cheual ifs couperẽt la goꝛge au monts a le toy paſſa ꝑ deſſꝰ to? 
(ce hõmes ctierent moult foꝛt ance vne voix moult haulte / et 
cela ſuiſoyẽt par cerimonie et enchanketie / et ainſi apꝛts il vint 
a patlet auò capitaine / et apice quilz eurent eu pluſieuts patrol 
les / le capitaine luy diſt quil (cr) vouloit pattit / et quit auoit be 
ſoing dung pillote en le pꝛiant quil le conduiſyſt a calichut / et le 
top luy en bailla vng / et apꝛes que le roy fut en tette incontinẽk 
il enuo ya areſchoꝛca eſdictes nauites auec chait / a fruictz pout le 
capitaine / et luy enuoya Une pillote des nauites de combaye qui 
eſtoyent aud poꝛ t. Ce capitaine laiſſala deup hommes bannis 
de portugal / affi quilʒ demoutaſſẽt a melũdelung deulx demou 
ta la et lautre fut enuoye a gombaye. Le ſeptieſme fout daouſt 
le capitaine ſe partit dudict poꝛt / et commencerent a trauetſer le 
goulfe pout aller a calichut. 

i ¶ Le.iii.liùre de la nauigatiõ de liſdõne a calichut tranſlate 
de langue poꝛtugaloiſe en italienne / z de italiẽne ey frãcoiſe 
¶ De la mer touge / et de la mer deperfe auec liſle agra⸗ 
dida. Chapitre. xx. 
N trauerſant le goulfe duquel ou dernier chapitre eſt 
fnicte mencion / nous trauetſaſmes par toutela coſte 
de mellinde / en kaquclle a vne cite de moꝛes qui ſappel 

echagadaſio noult riche et belle / et plus auant delle 
ya vne iſte grande auec vng point en tetre / laquclle ſappelle zo⸗ 
notoʒeyet allant plus oultte pat {ad coſte pa vne bouche dung ce 
ſtroict de la mecque qui eſt large dune lieue / et pe et ferre led 
eſtroit / et la dedans eſt la mer touge / et auſſi la maiſon de la mec 
G/et ſaincte lꝛatherine du mt de ſinay / et de la on poꝛtelcs pe 
ties g pierterice au caite et en alexãdꝛie p vng deſert auec dꝛo⸗ 
imaderce d ſont cia da en ceſte mer pa heaucoup de cho⸗ 
ſes qui fot dignes deſtre cöptces c ape qué apaſſe la bouche dud 
cfitoit de lautte cofte eſt la mer de petſe en laquelle ya de grades 
pꝛouincts ct beaucoup de toyauĩlmes leſquelʒ appaitiennent au 
gtant ſouldan de bab lone / et au meilleu de ceſte met de perſe y 
a vnc iſce petite qui ſappelle gulfa. dedie pe ya beaucoup 

. in. 
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| Troiſieſme nauigacloy 
de pries / kl en ka bouche de cefte mer de perfe eſt vne grande {Te 
qui ſe name Dꝛinus / dedãs faglie demeure vug toy de moꝛos 
Eequel eft ſeigneur de gulfal / et en cefte iſte de Dunus pa beau 
coup de cheuauſx leſquels on maine vendꝛe par toute linde / et 
valent vng grant pris / et en toutes ceſtes terres pa grant train 
de nauites. En Al ant par ceſted met de perfe pa vne pꝛouince 
qui ſappelie conibaye / de laquelle en eſt ſeigneur vng toy fequef 
eſt grant et puiſſant / et ceſte terre eſt plus fructucuſe et graſſe qq 
ſoit au monde en laquelle pa habondance de floment et daultres 
gledz / du rs dela ſitt/eu ſucte / et la y naiſt lecens / etta ya beau 
coup de dꝛaps de ſoye €: de cothon / et auſſi beaucoup decheuaul 
et clephans. Ee roy a eſte ydolatte / et a pen que vng moꝛe en fut 
couronne roy par les graus mozce/te(d( font ſut le toyaume et 
a encoꝛes entre eulp beaucoup de ydolatres et entre ces gens pa 
de granus marchans / deſquelz aulcuns daulx font le train auce 
lartadic / et les auttes auec lyndie / laquelle fe commece en ce lieu 
ou il ſont / et vont par ceſte coſte info au toyaulme calichut / en 
laqlle coſte ya de grandes pꝛouinces et royaunies de moꝛes / et de 
ydolatres et tout ce qͥ eft dedans ceſte coſte ne fut pas ven de no? 
autres. Itẽ le.xpii.duð inoys daouſt arriuaſmes a Deuc de la 
terre de indie el lad terre eſtoit le royaulmegoga / et cime nous 
leuſmes conne no! allaſnies de loing iuſques a tant que att 
uiſſions a vne petite iſte qͥ ſappelle agradida / laquelle apartiẽt 
a Ing moꝛe / au meillcu de laqlle ya vng grant lac draue doul⸗ 
ce elle ef deſpeuplee et depnis ladicte iſle iuſques a la terre ferme 
va demye licue / elle a eſte aultreſfoys peuptee de gentilʒ les mos 
res de la mecque / qui font leur chenun a calichut ifs font leur che 
min par la / et eſt a cauſe de la neceſſite qͥtz ont deaue doulce et de 
boys alʒ ei pꝛennẽt la et quant noꝰ fuſmes arriues en lað iſte in 
continẽt miſmes nos ancres i deſcẽdiſmies en terre et demauraſ 
mes la ẽuirs.x v.iouts en pꝛenãt caue douce a oy /e auſſi en 
gardãt ſt aucunes nauites venoyẽt de la mec leſqͥlics ſt nous 
euſſiss pcu voullõ s pꝛẽdꝛe les hõ es de terte venoiẽt piera nous 
et noꝰ diſoꝛẽt beaucoup de choſes nre capitaine leur faifoit faite 
grãt hõneur ci) ceſted iſte ce pẽdqͥt à no” y fuſmes fut dict pluſi 
curs meſſes p les pꝛeſtres à eſtoyent auec le factcur de calichut 
et ceulp de larmee fe cõfrſſerẽt a cõmiunicqͥtẽt / et aps q noꝰ veciſ 
mes q̃ leſd nauires de la mecq ne venoyent pomt no? partiſmes 
pont alẽer cu Calichut / leq̃ eft oultre Cad iſce. xx. licues. 
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Ttoiſieſmenanitatio! Fueit. vlliii. 
Comment fe capitaine alla au toy de calichut Tfaß . lxxẽ 

VV Ous artiuaſmies a Calichnt le. xiii.iour de ſeptembꝛe 
: 9 Haus an mil cing cẽs et a One (ice pꝛes dudit calichut / 

17 ſatllitent dne ttoupe de kateaul x pout nous tecepnoit 
dedans lung deſquelʒ venoit ke chance dudit calichut / 
Gn marchant de Supyſutate / Left a dire vng marchant qui eſt 
dung pays qui ſappelke guyſatate mouft richt / et les pꝛincipauſ 
habitans de licht edu entrerent dedans ſa nauite du capi 
taine / en luy diſant quilʒ anoyent treſgrant plaifir de noſtte ve⸗ 
nue / et nous gettaſmes noz ancres en la mer deuant ledict Cali 
chu / et noftre artilletie conunencoit fort a lzuite / dequoy les in 
dirne ſeſmerueilletent grandement / en diſant que contre noꝰ / nul 

nauoit puiſſance find diru / et ainſi demourafince fa ceſte nuyt 
ematin enſuiuant le capitaine delibcra denuoyer audit calichut 
les indiens quil auoit amencʒ de Poꝛtugal leſguelz eſtoyent 
cinq / ceſtaſſauoit Ing more cteſtien et les auttes quatre eſtoyent 
gentilʒ / et eſtoyent peſchcurs / leſquelʒ tous patfopet bon poꝛtuga 
loys / et la delißeratton dudict capitame fut faicte / Cat il enuoya 
leſdictz cinq indicus ein calichut richement habillcʒ. Et leur char⸗ 
ca de parlet ance le toy et quilʒ lui diffent lacauſepout fa quette 
ilz eſtoyent venuz / et auſſi quil enuoyaſt vng ſaufronduyt pour 
potioit deſcendꝛe en terre ce q leſò cin indiens firent / le more par 
la moult auec le toy / poutce que les autres qui eſtoyẽt peſcheuts 
nauoyent hardicſſe dappꝛochet du toy / et ne le pouent vceit par ce 
que le toy tient cela pat couſtume / ct auſſt pont for) eſtat / et pour 
magnanimite / cone plus anant ſc doclairera / Le Noy cnuopa 
ledict ſaufronduyt / Et que tous ceny qui vouldꝛoyent deſcendꝛe 
en terte y deſcendiſſent Eeſquelles choſcs veucs par edit capitai 
ne ennoya ſoubdainement Alpßons futtad / lequel ſcauoit parler 
atabic / eteut charge de par ledit capitaine de dire au roy cõme les 
nauites appattenoyent au roy de portugal leſqurelcs il enuoyoit 
audit Cal ichut pour traicter ce faire train de marchandiſc z pour 
auoit bonne paip auerques cuſy. Et pour ceſte choſe fuirc it eſtoit 
neceſſaire que ledit capitaine defcendift cy terre / mais il auoit de 
commandement de ſondit toy depoꝛtugal / oe not) deſcendꝛe en ter 
te ſans auoir aucuns perſonnaiges en hoſtaige / et en ſcurete de fa 
perfonne Et que le deffuſdit roy de calichut luy enuoyaſt dedans 
les Nauirts des perſonnaiges dudict Calichut / Left aſſauoit 
tei et tetʒ Et adẽc que le toy entendit le maſſage / et reffuſaaſſcʒ 
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Ttotʒ ieſme nauigacion. 
doßtemperet a ce quon demandoit en diſant que les perſonnages 
quon demandoit eſtoyent bien Siculp et anciens /leſquelʒ ne pou 
oyent entrer en la mier / et quil luy ci) bailleroit daultres. Alfons 
furtad luy diſt quil nauoit conte de pꝛendꝛe ſinon ceuſx qui lupa 
uoyent cit Baillez en memoire par ledit Capitaine / n pocce roy 
de poꝛtugal De cela ſen eſmetueilla moult le ioy / et demoureret 
en ce different deux ou trois iours. Finablen ent le Noy cut par 
conſeil de les enuoycr. Ce que incontinent fut dit au capitainc / le 
quel ſe miſt en poĩt pour deſcẽdꝛe en terte pour y demouter deux 
ou trois iaurs. Et enmienoit auec luy vingt ou trente hommes 
et les plus honnoutables et mieulx eh point quil cuſt auec {es of 
ficiets comme il appattient auſeruice dung prince et ẽpoꝛta tou⸗ 
te la vaiſſelle dargent qui eſtoit dedans leſd nauires / a laiſſa en 
fon lieu pour grant capitaine Gna nomme Saznct de tronar au 
1 il donna charge de faire honncur aux hoꝛnmes de la vitle à 

enoyent pour hoſtaige de luy. Ee iout enſuiuant le Roy vint a 
vne ſtenne maiſon qui eſtoit ioignante la marine pour tecepuoit 
ledit Capitaine / et de la enuoya les hoſtages es nauites / leſquelʒ 
eſtoyent cing hommes moult honnoutaõtes et auoyẽt auec pe 
cent hommes poꝛtans eſpees ct targes aueclefquetz y auoit. 
ou.x.tabourins Le capitaine ſaillit de fa nauite auec (ce Do 
ſteaulp/ lequel auoit enuoye a la ville tout ce quil luy eſtoit ne 
ceſſaite / ledit capitaine en deſcendant arriuerent leſdictʒ cinq hom 
mes leſquelʒ ne voulurent enter dedans leſö nauites iuſques a 
ce que ledit capitaine fuſt deſcendu en terre / et en cela ilʒ conteſte⸗ 
tent pat vne grande piece de temps ſoubdainement À 1 e 
miſt dedans lung de leuts bateaulp et fiſt tant qͤlʒ entrerent dãs 
les nauires et apꝛes que ledit capitaine fut deſcendu en terre plu⸗ 
ſieurs gentilʒ hommes le vindꝛent reecuoit leſqͥlʒ lembꝛaſſerent 
et tous ceulp quił menoit auccluy/et ne miſdꝛẽt pied en terre if 
ques a ce quitʒ fuſſent ou eſtoit le roy. 

¶ Cabbaye du roy de calichut Cha. lxpxii 
E toy de Calichut eſtoit en vne maiſs haulte mis 

dedans vne cuue dedãs laqu elle y auoit vingt o⸗ 
teillers de ſoye / la couuerture de lað cuue eſtoit de 

; [Dns dꝛap de fopequi reſſerrbfoit a vne eſcatlate €: 
at eſtoit nu depuis la ceinture en bas⁊ auſſi ci) hault 
il auoit tout alentour vng dꝛap de cotõ mole ſubtil et blanc a fai 
foit pluſteurs tours a lentour de luy et eſtoit ouure doꝛ I auoit 

a 
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IE totstefitse nauigati Fueil. xl d. 
en ſa teſte vng Bonnet Li dꝛap doꝛ fte mmer dune ſallade (64 
que et moult haute / et auoit les oꝛeilles percorre dedans leſquec⸗ 
les il auoit grandes pieces doꝛ / auec tubis de grans pꝛis / et auſſi 
de dyamans et deux perles moult grandes lune eſtoit rade xlau⸗ 
tte comme vne poire / et quoit dedans ſos bas bꝛacelotʒ doꝛ / a au 
deſſus des contare il eſtoit plaĩ de riches pierreties Ceſtaſſauolt 
de petles de grande valeur / et auoit aux rambo de guides richeſ 
ſes Et en vng doy du pied il auꝛit Ing anncau / dedaus loqucl y 
auoit vng tudiz de mõlt grandeclarte et pꝛis / et auſſi es doitz des 
mains pluſicurs ancaufp garnis de iopau(p cõc tubis / eſmerauĩ 
des / et dyamans / entte leſqͥlles y auoit vne cſmetaulde pluſgran 
de dune feue / et auoit deux ceintutes dor plaines de tubiz ceintes 
ſut le dꝛap Pour abꝛeger les ioyaux dl auoit fut luy ne pouttoy⸗ 
ent eſtre eſtinicʒ / aupꝛes luy il y auoit Gue grant chaire datgent. 
laqͥlłe auoit fes bꝛacełetʒ et ſpalicies dor garniʒ de pierterie / Ceſt 
aſſauoit de ioyaulo Dedans fa maiſon il auoit Ing challit qui 
eſtoit faict a la ſacon de ceulx qui ſont deſſoubʒ les grans litz de 
ce pays / lequel eſt aſſis ſur quatre poulyes / Hut lequet challit il 
eſtoit venu de fa grant maiſon / en laquclle il a acouſtume de ſe y 
touſiours tenit / et iceluy chalůt pouoit biẽ poꝛtet drup hommes 
et eſtoit ticheſans nombꝛe / il auoit auſſi. x v. ou. pp . ttompettes 
dargent / et trois dor. Lune dicelles eſtoit de ſugrande grandeut et 
poi G deux hõmes auoyẽt aſſez a faire a la porter/a les bouches 
de ces trois icy eſtoyent plaines de tudiz / et auoit ioignant de luy 
quatre vaiſſcaup doꝛ et dargent / a b eauwup de pots de cuit en fa 
con de ceulx la dequoy on laue les mains chandeliets de laton / et 
autres płais dhuillle et deſtouppes leſqez eſtoient allunieʒ par la 
maiſon / et nen eſtoit neceſſite et les tenoit pour vne magnificen 
ce / et ſon pete eſtoit a cing ou ſp pas ſur ſes piedʒ. Et auſſi deux 
de ſes fcercs acouſtteʒ de grans richeſſ de auſſi y auoit bcaucop 
de gẽtilz homes hõ noꝛables / leſquclz eſtoyent plus loĩg a ſi auoy 
ent fr eulx grandes richeſſes pour lamout du roy. Quant leca⸗ 
pitaine entra il voułut aller Vers le roy pour luy baiſer la main 
tés Cup firent ſigne quif ſe retitaſt pource que entre cufp ilʒ nauo 
ent pas ceſte couſtume à aucun ſappꝛochaſt du toy Et le capit 
ne demouta Ec toy pourfup faitegrãt honneur le fift ſeait / et cõ⸗ 
menca a dite for) embaſſade / et lirent la lettre du ray de portugal 
qui effort eſcripteen langut aradicque / et ſoudainement le Lapis 
taine ca en fa maiſon pour le pꝛeſent des e vouloit 
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Ttotʒ ieſme nauigation 
pꝛeſenter deſquelles cy en bas parlcrons. 
¶ Le pꝛeſent à fut done au roy / aucc le deſoꝛdꝛe Gp fut. C. ſxxiii 

Nemierement vng baſſin daigent pour donnet loaue a fas 
D uer les mains fuict de figures cſicuces tout dozc/ Dne Eſ⸗ 
guicte datgent doꝛee bien grande auec ſa couuctture ouuree ſem 
b. ablemient de figures eſteuces drug maſſcs dargent / auec leurs 
chaincs dargent pour les maſſiers Et quattre trans oꝛcillliers. 
Ceſtaſſaudit deny de dꝛap doꝛ et deux de vel oux cramoiſyPuis 
aęꝛcs vng poillc dedꝛap dor auec les fanges doꝛ et de cramoiſy / 
et vng grant tapis / er deux pieces de tapiſſetie moult tiches / lu⸗ 
ne ĩgures / et kaultte de verdure / ct oultre vng pot dargent pout 
donner leaue a lauer les mains ouure de ſrmihlable faconcomme 
fe Saffuy Et comme le toy cut teccu ce pꝛeſent ct la lettre auſſi lẽ⸗ 
ba ſade il ſe monſtra bien ioyculx Et diſt au capitaine que il ſen 
alcaſt en ſon logis qui luy auoit fuict acouſttet / et que il muopes 
toit querit les Bosnnice quit auoit bailre en hoſtaige pource quis 
eſtoxent gentilʒ hon: nꝛes et nauoyent que boite ny que menger de 
dans leſoꝛctes nauites. Et neantmoins que ſwf vouctoit aller dé; 
dans ſis nauites quil y q aſt et que leſende main enſuiuãt il {ug 
cnuoyetoꝛt ſeſditʒ hoſtaiges / et il viendꝛoit en la ville pout faite 
fout ce qui ſuy ſetoit neceffaire le capitaine laiſſa en ſon logis al⸗ 
fons futtad / et auec tuy ſept ou huyt Hommes pour lattendꝛe en 
ſondit logis Cecapitaine en partant de ceſte place vng crocheteut 
de calichut fut deuant luy aux nauites pout dic auß Hoſtaiges 
comme le capitainc (ci) retournoit / ce que par eiu entendu / ilz ſe 
gettetent dedans la mer. Et areſchoꝛcd facteut pꝛincipal inconti⸗ 
tinint ſe nuſt dedans Ung daſtcau. Et en print deux des pꝛinct 
tau / et deu d ou trois ſctiniteurs / Et les auſtres en nagoant ſen 
fuxꝛent ei totre / et en ces enttefdietes fe capitare atriua aup nas 
uites /et conaranda niettrecre Deup pꝛincipauſp au bas de la 
couuetture de la carauclic / Et depuis cnuépa dire au toy que luy 
en artiuant aux nauires avoit trouue ceſtuy inconuenient et que 
Ing ſien eſcriuain (up auoit fait cecy/ et qͥl auoit tetenu ces deux 
hoftaiges poutce que enfa ville il y oſtoit demoure pluſteurs de 
ſes tzens et bcaucoup de choſes / et quit cuy pleuſt les luy enuoyet 
et qͥl luy enuoyeroit les ſens / ceſquelʒ il traictoit mom hien Les 
entbafſadeues pour faite ce meſſaige futent les deux ſctuitcurs 
quilʒ auoyent pins auec les hoſtaiga et toute celle nuyt le capi. 
taine demouta en attendant la teſponce / et lautrt ioud enſupuant 
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Ttoi ſieſme nauigatio Fueit. vat vi. 
le toy Vit ala fla aucc plus Du mille NI gens 
qui eſtoyent dedans fa ville furent pꝛins / affin de eur cnuoyer 
auec leurs almadies / affinj dauoirles hoſtaiges en change Et 
vindꝛent vingt ou trente almad ies et noʒ gens ſaillirent auec⸗ 
q̃s les baſteauip dedans fdt; eſtoyẽt les deux hoſtaiges E cs al 
madics ne ſe oſoyent appꝛocher de no; baſteaulx et fediabiemet 
noz beſteauix a leurs almadies Et ainſi tont celuy tour ałłerent 
ſans faite autrechoſe / et puis apꝛes quitʒ furent retoutncʒ en ter 
re auec tes noſtres / ilʒ leur cõmencerent a faire grandes rudeſſe 
en leur fuꝛſant paour en diſat quilʒ les voultoiet turr Celienuyt 
les noſtres farent en grande trüulat i / le tour enſuunſt le roy en 
uoya dite au capitaine gi luy enuoycroit ſes gie et ſes beſõgnes 
auer les almadies et à ceux à eſtoyẽt dedãs ne poꝛtoyẽt auciles 
armes / auſſi qt enuoyuſt aĩſi ſes baſteaulp/ce à ſiſt le capiiainec 
cnuapa auce cul» Sait de ttonar capꝛtaine / x arriuerent ou eſtoy 
ent les almadies / et cõmencctent a recepuoit toute leut vai / ſelle 
dargẽt et toutes leurs auttes beſongnes quit auoiet dedãs {a 
ville en maniere dl ne demoura que vng aẽino freſſe / oeſt a dire 
que vne malle / en faglie eſtoit teixt auec ſon foꝛniemẽt / ⁊ quaſi 
to? no; gens z ainſt eſtant ſung de ces gentulʒ honmies ÿ eſtoyet 
dedans noʒ baſtcaulp que Sainct de tronar conduiſoit fe getta 
dedans la met / et quant les noſttes qui eſtoyet dedans leſdictes 
almadies virent cela if commencerent a ſc courroucer ct en ox 
gucillir en telle maniete quitʒ getterent dedans la mer toꝰ ccuiti 
qui eſtoyent dedans leſdictes almadies / ct is denoutetent (cuts 
letz dedans icalcsAimadies / et en noʒ bajtcauix demoura Ing 
vieilcatt qui eſtoit gel il honune pour oſtaige dre noſtres a deux 
des garcons des noſtres demourerent dedans keſdꝛctes Alnia⸗ 
dies qu: ne peutent eſchapper Et lautre iout le capitaine ayant 
pitie du vieillart qui eſtoit pout hoſtaige Car il y auait troys 
tours quif nauoit menge le enuoya 6) terre Et luy dail'a toutes 
les arnitures qui eſtoyent de noutes dedans keſdictes nautres / 
Eeſquelt es appartenoyent a conto qui fe eſtoyent getteʒ dedane 
la mer Et fe capitaine ie cnuoya dire au roy quil up enuoyaſt 
[cs deux gutcons / leſquecʒ le rop leur enuoya et depuis demoute 
tent trois ou quatte teurs que nu? dec nauires ne daqcendꝛt en 
terre ny aucun de la ville a nous Ee capitaine g tous les autres 
auecques le fac cur principal de ib creret denuoytt au toy de ca⸗ 
freHut di (up cnuoyaſt deux hanmies pour fcurcke / et quil yꝛoit 
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Troiſieſme namittarion sa 
en la ville mais if ny auoit cetuy à voulſiſt aller ſatte le meſ⸗ 
ſaige an dernier vng cheualt ier appelle 7 choꝛca diſt quit 
yꝛoit parlet au roy /et ainſi fut fuict et luy diſt comme areſchoꝛ⸗ 
ca facteur pricipa? auoit delibere de deſcẽdꝛe en terre pour aſſcolr 
letrain de la marchandiſe auec luy x quil luy enuoyaſt pour oſta 
ge deuv marchans / ceſta ſſauoit Sing de Huzerate moult tiche / 
urquoy reſpondit led guʒerate moꝛe au top quil luy enuoyeroyt 
cuo de ſes nepucuv / dequoy le roy fut bien content / x kautte iout 

ſtancoys choꝛca enuoya la teſponce au capitaine /et ſouõdame⸗ 
ment areſchoꝛca ſe miſt eh point / et auſſi les honunes pour oſta 
ge leſquelz ke roy enuꝛya auſd nauires / et areſchoꝛca ſen alla en 
la vilke / et en fa compaignie. viii. ou. dip hommes lequet iour a 
reſchoꝛca retautna Bre tard eſõ nauires pour doꝛnut a lautre ione 
retourna a la ville pour mettre a effect ce qui au it eſte oꝛdome 
le iour pꝛecedent / es hoſtages touteſſoͤis demourerent es naui⸗ 
res /ce toy luy enuoya hailler la maiſon dung marchant Suʒera 
te / et ke enchargca quil apꝛint aud fucteur les couſtumes et train 
de ladicte ville / et anſi areſchoꝛca commenca a negocier et faire 
fes beſongnes / la langue qui ſé parfort pour nous eſtoit en Arra 
Bic de forte quos) ne pouoit parler au toy ſans mettre vingt mo⸗ 
tes au millicu/ceſquetʒ font mauuaiſes gens / et eſtoyent moult 
contraires a nous autres / en facon que a toutes geutes ilʒ vſoy 
ent 7 enuets no? de tromperic / et nous deſoyent que nous ne en 
uoyſſions aucun ci) noʒ nauires / et quant le capitaine veit que 
chaſcun iour alloit de [ès gens en fa ville / ct q̃ nully neu retour⸗ 
noit pour faire teſponce / il delibera de ſen partir et commanda de 
faite voilles / et nous ainſi eſtans pacs de la ville en vne mal 
fo! aſſez gatdte ddommes / Beiſmes camme les nauires ſe) al⸗ 
loyent a guʒerate a cauſe de (cs deux nepucux à eſtoyent dedans 
leſd nauires / areſchoꝛca trauua fucon denuoyer Ing garcon auce 
vne almadie aux nauires leque: garſon fiſt Ing pꝛoteſt au ca 
pitaine / quoy voyant le capitaine cò pꝛoteſt de areſchoꝛca ſe) re 
tourna au port / ct ainſi commenca ted areſchoꝛca a ttaicter auec 
le toy et accorda petit a petit fe train ainſi quil voulut et pour 
ge que ceſtuy guʒerate ne ſe vouloit plus empeſcher de noʒ Bey 
ſongnca / a cauſe de ces deux nopucuſo qui eſtoyent es nauites 
pour oſtage. Ee toy chargca vng turc avant marchant quil feiſt 
605 beſongnes / et nous fiſt ſaillit de la maiſon de laquelle nous 
eſtions / et nous fiſt mettte dedãs Int otre mati aupꝛes celle 
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ITrotfifimenanitation Futil. xl vii. 
ou nous eſtions / ce incontinent if conunencerent a veoir aucu⸗ 
nes de no marchandiſes / deſqllos ilz en achepterent vne ptic / et 
demoutaſmes deuv moys et demy auãt q no? cuſſiõs acoply no 
ſtre tra. Eeqt noꝰ acheueſmes a grãt peine d areſchoꝛca de conf 
qui eſtoyent auec luy / et apꝛes di fut paracheue le roy ſuy Galla 
vne maiſon ioycnant a la met laquelle auoit vng iardii / dedãs 
faglie aroſchoꝛcd miſt vne baniere auec les atmos du royꝛet ces 

y train le roy en fiſt deux lettres ſignees de fa niaih lime deſ⸗ 
quelſes eſtoit eſcripte en vne kame de lato / lequel deuoit demou⸗ 
ter en la maiſon du fucteut et lautte dargent aucc ſoh · ſigne fi 
eripte dor laquclle deuoit eſtre poꝛtec au toy de poꝛtugal. Eqqc⸗ 
les lettres amfi faictes areſchoꝛca fut aus nauires et confina 
ceſte lettre datgent au capitaine et mena en la ville ces dcupx ho⸗ 
mes à eſtoiẽt aux nauirts pour oſtage / et dela quant nous con 
mencaſmes a nous fer deulx en ſoꝛte dl ſembloit que nous fruſ⸗ 
ſions en noſtre pays Et vng tout nous eſtans ainſi vint vne 
naulte j alloit dung doyaulme en vng aultte / en kaquelle nani⸗ 
teauoit cinq elopßans / entre leſquelʒ y en auoit vng moult grant 
et de grant pris pource quil eſtoit pꝛaticq en guerte et la ncuute 
eſtoit moult grande et y auoit beaucoup de gens dedãs bien ar⸗ 
meʒ et aps q le toy cut entendu la venue de (ad nauire il cnnopa 
dite audict capitaine quié pꝛioit quil voulſiſt pꝛendꝛe cefte naui 

re qui poꝛtoit vng ckepßãt duquck il luy doulott dailrer beaucoup 
darttent Ke capitaine luy enuoya ditt ele fetoit mais quil les 
tuctoit fil ne fe vouloyent tendꝛele toy ſe conſentit de cela / et en 
noya Bn moꝛe a noʒ nau tes / affen qinł faſt pꝛeſent a veoir en 
quelle monicre on pꝛendꝛoit ladicte nauite Et auſſy pour par⸗ 
ter a culp affin quilz ſe tendiſſent / et incontinent le capitaint en 
noya vne carence de dattillerie / et bien armee aucc foi 

vante ou feptente hommes laquetłe fut deuv nuptzderriercfad 
naire ſans la poor ioindꝛe et fautte iour enfinuant itz la ion 
ꝓurent ct arriuctent ſus ele en diſant a ceulp qui eſtoycit dedãs 
quilz ſe tendiſſent / et les moꝛes ſemiſtent a cire pource quiłʒ e⸗ 
ſtoyent gẽs aſſcz / et la nauitt moult grande et cmmencerent a 
irrt ance fteſches / et quãt le capitate de la carauelle veit cla fift 
deſcharger lattillctie de forte quelle deſbarta lad nauite a incon⸗ 
tinent it fe rendirent et ainſi les menctent a calichut auee tous 
kes Hommes. Ec toy faiflit dchoꝛs a la marine pout les vtolr es 
ke capitaine de la a capitaine de lad nas 
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TE toificfime nauigation. 
uitc / et ka nauite ſembcabéementferop fe eſmetueilla fort cime 
vnc carauelte tant petite et auec ſi peu ds gens pouuoit pꝛendꝛe 
vne nauite ſi grande dedans fagtle y auoit troys cens hommes 
de guerre / le roy receut Ca nauire a les crephans / auec vng grant 
plaiſir et ſoulas /et de la catauellc il fut [us la nauire. 

¶ Couſtumes et choſes de calichut. chaß. lxxiiii 
wi aa cite decalichut ef grande et neſt point de murail 
e e enuironnoc/ et pa pluſieurs lieuv dedans icelle 
Fuidcz / et les maiſons ſont loing fune de lautte 
Elccs ſont farctos de pierre de taille et de chaulp / 74 az 

— LEeacs ſont couuertes de Paimes / et (eurs poꝛtes 
font grandes et bien ouurces / et a lenttee deſdictes maiſons pa 
Ing mur dedans La cloſture duquel ya beaucoup de heroes Et 
viuiets plains draue / dedans leſquelʒ; itz ſe (aut / Auſſi ifs 
ont des puis deaue de laquelle ilʒ boyuent / et par la cite ya daul⸗ 
tres grans viuiers plains deauc / eſqueis va le menu peupîe ſe 
lauer et cela eft par ce quit ſe lauent trops ou quatre fops le iout 
tout te coꝛps /e roy eſt ydolatre comici) que aucuns ayent creu 
quis fuſt chꝛeſtien / leſqueʒ nont pas entendu de ſes couſtumes 
comme nous auons fuict qui auons aſſe ſuict le fait de marchã 
diſe oudict calichut / lequel Roy ſappelke guaffer. Tous ſes gen 
titʒ hommes et kes gens qui le ſeruent font onuncs qui ne font 
bLancʒ ny noits et ſont bien diſpoſes et depuis la ceinture en bas 
et ci) hauẽt ilʒ font nudʒ A lentout de culo ceſt aſſauoit des par⸗ 
tits honteuſes ifs poꝛtent dꝛaps de coton blancs et fins et auſſy 
daultre cou: u 15 vont deſchaul ſans bonnetz / foꝛs les grans 
ſeigneura qui poꝛtent des bonnetz de veloup et de dꝛap doi def 
r aulcuns deul p ſont moult haulp et leuts oꝛeilles 
ont pettuyſecs / ct es pettups ilʒ poꝛtent des ioyauly Hup bꝛas 

445 poꝛtent bꝛacc etz dor Les gentifs honumes poꝛtent en leuts 
mains eſpees et targeʒ Eeuts eſpees font nuce et ſont plus lar⸗ 
fics parta poincte que paz Gg aultte lieu cuts Targes font 
rondes comme rodelles dytal ye moult legicres Deſquelles y en 
pa de naites et dz rouges Ce ſont les plus grans ioueurs deſ⸗ 
pee et de tatge qui ſoycnt au monde Et ne font aultre choſe que 
de iouer / et de telz faicten pa en la court du Noy ſans nome. 
“#5 ont cing ou ſip femmes /et celres qui eſt la mieulp aymee ne 
{up demande riens / pource quil doꝛt plus ſouuent auec elle que 
auec les gultras / entre cup nya poiut de chaſtete / ny de honte / et 
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ATE toiziofine nauigation Nueil. xl viii 
les filles depuis queffes ont Bupt ans elles commencenta gain⸗ 
gnet leurs vies pat deſponneſtete / les femmes vont nuce / ainſt 
comune les honumes / et poꝛtent ſur dies grandes ticheſſcs / et ont 
leuts cheueulp bien longs / et font bie berles / elles pridt ice hom 
mes quifz leut oſtent leur virginitc / pource dice eſtãs vierges 
ne trouuetoyent matys / ces gens icy mengent deux foys le iour. 
Fis ne mengeuſjent point de rain / et 1 pomt d: Jin. Jez 
ne mengeufßßẽt ny chair / ny poiſſon / Leut Trandecft tis / Bere 
Eaict / Succte / Ou fruyt. Ocuant que ilʒ niengent 183 ſelauent / 
et depuis quifz font laucz Si aucu qui ne ſc fcuſtlaue touchoit 
leuts viandes / ilz ne mengetoyent point iuſqucs a ce quiſʒ ſc ſe 
toyent tetoutncʒ lauet / Pat facon que en ceſte choſe il y font de 
grandes cetintomes Tout le iout auſſibicn les Bomanice conunt 
les femnies mengent dune fucilte qui ſappelle Beteille Laguef 

le faict la bouche vermcille / ct les dens noirce / et cculx qͥ ne font 
pas cela / ce ſont gens de baſſe condition. Quant aucun nicurt 
eh lieu de porter te dueiſ / ilz eſcurent leuts dens et ne mengeuſſet 
point pat certains moys de ladicte heiße. Ec Noy a deux fenice 
et chaſcunt a dio pꝛebfercs pour laccompaignet / et chaſcun deulx 
doꝛt auecques elcc / et a congnoiſt chatnclement pour honnontet 
te toy. Et pour ceſte cauſeles fi ne ſont point hetitiers du Noy⸗ 
aulme. Mais ſes nepucup fs de (ce ſcuts / Et pour grande ma⸗ 
gnificence deſtat N demoure en la maiſon plus be mille ou cin 
cens femmes /ſcſquclłes nont autre office que de nettoyer ia mos 
ſon / et de attofer la maiſon deuant le roy ou il vcult aller /ct fari 
toſent deaue miftionncc / les maꝛſons du roy ſont glãdcs + dedãs 
leſd maiſde pa beaucop de ſontaincs / ⁊edans leſ des ſe roy ſc ĩa- 
ue g quãt il en faut hoꝛs il da en ſon charlit rich / cletirent deux 
hõcs /: deuãt luy ya pluſicuts perſoncs 4 ſenet de diuers inſttu⸗ 
mẽs /et auſſi ya pluficuts gentils honunts aucc leurs force a to 
delkes / et beaucoup datchers / el deuant fa garde ſont ſes portiera / 
et au deſſus de luy vng ciel kreſhẽneftenient parc / oe {np fait pi? 
dhonncur ij a nul toy du monde. on ne ſapꝛouche de [up plus pꝛes 
que de trois ou quatte pas / ct quant ilʒ luy Carfêcnt aufcune cho⸗ 
ſe ilzluybaillent aucc vne verge pat ce que iꝭʒ noſent fe touchet. 
Quant ilʒ parlent auecfupi patient auoc ta teſte baſſe (a maĩ 
deuant la bouche / x nul gentil hõnie ne ſe mõſtte deuant lu ſans 
tſpee et rodelle. Quant ic fup font la Neuerence / ilz mettent ſa 
nain ſur la teſte / Et nul officicr ny hon me debaſſe condition nt 
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Cé veoit et ne ſcauoit parler a luy et meſmement kes peſchcurs ſy 
Gna gentil homme Ta par la rue et Ing peſcheur luy vint a len 
contte ou ff (er) fuyt / ou il recoit pluſieuts coups debaſtoy Quãt 
le toy meurt les gentilʒ homes le bꝛuſcent et {ce femmes auec lu 
ilʒ buſlent le roy auec du boys de Sandal pour le . 
Boys de ſadal ci ſembfabfe au cipꝛes rouge Les hommes debaſ⸗ 
ſe condition ilʒ les enterrent / ilz poꝛtent longue Mare, Iz ſont 
grans compteurs et eſcripuains / N cſcripuent ci) vne fueille de 
palme auec vne plume de fer ſans aucune taincture Et aiſi fuict 
vne autre forte de gens qui ſont grans marchans. Et ſappellont 
Cuſſutantes / ilʒ ſont dune prouince à ſappelle LomBapr. Ceuta 
icy font naturellement ydolatres / et adoꝛent le Soleil / la lunc / et 
les vaches / et ſi aucun tuoit vne Vache on le tueroit Et ces mar 
chans cuffutantes ne mengent de aucune choſe qui tecoiue moꝛt / 
ny du pain / ny auſſi ny boiuẽt vin Et ſi aucũ garcõ ꝑ erreut mẽ 
geue de la chait / ilz le enuoyẽt dchoꝛs ꝑle monde a demãder pour 
lamour de dieu combien quilʒ fuffent deſcendus et fuffent filz de 
grans ſeigneurs et de riches marchans Ces gens icyctoyent aux 
enchanteurs / et aux deuineuts / ilʒ font plus blancs que les natu 
telz de calichut. Iz poꝛtent les cheuculx moult longs / et auſſi la 
batbe Iz font veſtus de dꝛap de coton bien fin. z poꝛtent vo 
les et leurs cheuculx entoꝛteikles comme cento des femmes. 
1 aucc vne ſculle femme comme nous ilʒ font moult ia 

up et tienent leuts femmes enfermees / elles font nidit belles x 
chaſtes / il ſont niarchans de dꝛaps de tur quie et de ioyauſ 

¶ Des matchans de calichut et le voyage de leſpicerie du 
caite en alexandꝛie Chapitte. lx . 

a Edans calichut ya danfttes marchans qui ſc 
é Apellent 3cticttcs ct font dune aultre pꝛouince Ilz 

ſont ydolattes et grans matchans de ioyaulp et 
Jperles / doꝛ / et datgẽt Ilz font plus noirs à ceulp 
fi de calichut / et vont nudz / ilz poꝛtent les Toques 

È 
2 
7 * 
8 

2 

U 

} 
E oectitcset baſſes Ces chcualiers poꝛtẽt toques ct 
ſont faictes de qucue de Beuf / et de cheual. Ces gens icyſont les 
plus grane enchanteurs du monde Chaſcun iout ilʒ parlent inui 
ſiblement au dyable. Ecuts femmes font moult coꝛtumpues en 
luxure autant que frmmes qui fopent fur terte. Audict Calichut 
Pa des moꝛes de la mecque / de turquie / de babilloine / et de perfe/ 
et de zeaucoup dautres pꝛouinces / et font traſgrans marchans et 
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riches gens. Lefquels tiennent en ceſte cite de calichut de toutes 
les marchandiſes qui y artiuent, Ceſtaſſauoit ioyaulp de toutes 
ſoꝛtes c auſſi dauttes choſes moult tiches / du muſc / danibꝛe / beu⸗ 
gin / encens ßoys / alocs/rubatbe / poꝛctlaine / clou de gitouffle / ca 
nelle / bꝛiſil:ſendal lacciue / noix / muſcade / cet macis. Toutes ces 
choſes viennent de dehoꝛs / gingembꝛe / poyute tamaris / mita⸗ 
bolans / et caſſe/fiſtule/et tul ctoiſſent ey fa terre de calithut. Et 
aulcune canrffe ſauluaige. Ces moꝛes font tant tiches et graues 
que quaſi ilʒ commandenta toute la fette de calichut. E la mõ⸗ 
taigne de ceſtuy toyaulme demoute Ing toy moult grant à gta 
ue qui ſappelle Matemega / z eſt ydolattie/kequcl tient deux ou 
trois femmes. Ce iout quił meurt ifs le bꝛuſtent / a toutes fee fim 
mes aucc luy.Et tous ceufy qui ſont maticʒ quat aucun mure 
ilʒ luy font Dre foſſe a le mettent la dedans / a a (heure (a femme 
fe veſt tout des plus tiches habillemẽs que elle ait / z tous fee pa 
tens aucc elle la meinent auec inſtrumens et feſte a la foſſe. Et 
quant ctle va a la foſſe elle va dancant a rchours comme vont 
les eſcreuiſſes Et la foſſe eſt embꝛaſee dẽ fen a elle ſe lalſſe cheoit 
dedane, Et {re patens ſont tous pꝛeſtʒ auec pes pains dhuylle 
gbcurte, Lefquelz patens des ce quelle eſt chtute en ladicte foſſe 
ilz gettent leſditz potz fut elle affin quelle bꝛuſle pluſtoſt. En ces 
ſtuy copaufme yu beaucoup de cheuaulx g clefans / pource quiz 
en font leut guerre. Eeſqͥlʒ elefans ſont ſi bien enſeignes x aprine 
quił ne leut fault ſinon fa parolle. Et ilʒ entendent tout comme 
pet ſornes hamaincs. Et cela nous aultres lauons veu en Cali 
chut. Ces elefans que le roy tient a leſquelʒ il cheuauche ſont les 
plus foꝛs a futieup du monde. Deup diccufpfirent vne nauire 
en terte. Ces nauites dudit calichut ne nauiguent ſinon depuis. 
Octobꝛe iuſqs par tout le moys de mats. En ces moye eſt leut 
eſte / et les autres moys leut yuer / auſquetz ilʒ ne nauiguẽt poĩt 
et tiennent leuts nauires en tette. Au. moys de nouemlue ſc pars 
tent de calichut tes nauites de la mecque / auec kes eſpiceries. Et 
vont a vida qui eff poꝛte de la mecque. Et de la les poꝛtent p tet 
te au charte / a du chaite en alexandꝛic. 

¶ Stande occiſton de moꝛes e de chꝛeſtiens dedans. 
Calichut Cahapitre. xx vi. 

HA Pꝛes que nous euſmes demoure enuitõ ttoys moys didãs 
Calichut / et que le train eſtoit ia aff.tme e deux de noʒ na 

uites chatgecs deſpiceties Ong ioutke capitaine enuoya cn. Ca 
LD M mi. 
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fichue pour dire au roy quil y auoit troys moys quil eſtoit ci) (a 
ville / x que nous nauions charge ſinon deux nauitens / x que les 
Moꝛes caichoyent leur marchandiſes / a que les nauires de fa 
mecque chargoyent ſecrettement / apꝛes queffes cſtoyentchat⸗ 
gecs elles ſen alloyent. Et que celuy capitaine luy ſeroit moult 
Blige fil vouloit le faire bꝛen toſt deſpiſcher / pource que le tipo 
de fon partement ſappꝛouchoitfoꝛt. Ee toy luy ff refponce que il 
ſuy feroit baillet toutes les marchãdiſes quil vouldꝛoit. Et que 
lune deſdiclts nauires ne chargeroit iuſques a ce que les noſttes 
faſſent chargees / x que fi aulcunes nauites deſditz Fonce fe par 
koyent quele Capitaine les print pour veolt dedans ſil y audit 
de la marchandiſe / a que ſil y en auoit il la luy fetoit donner poux 
le pꝛis que lauoyent achapte fefditz moꝛes. Ee ſciʒieſme iour de 
decembꝛe audict an il cing cens Are ſchoꝛca facteur principal 
fup eſtant dedans ladicte vilfe de Calichut a faire compte auce 
les deux fackeurs c eſcripuains de noz deux nauites. Eeſquelles 
eſtoyent ia bien chatgees pour pattir / a fe partit vne nauite de mo 
res auec płuſieurs marchandiſes. Ee capitaine la pꝛint Ee capi⸗ 
taine moꝛe dicellenauite et les plus honnoꝛables de ladicte naui⸗ 
redeſcendirent et ſen allerent dedans Calichut / et firent de gran 
des pfainetesg clameurs / en manieres que tous fes moꝛes ſe mi 
rent a parker au roy en diſant que dedans la ville nous auions 
plus de richeſſes que cela que nous auions poꝛke enſon royaul me 
Et que nous eſtions tous larrons les plus gras robeurs du mé 
de / x que nous anions pꝛins ceſte nauite en for) port a que deca en 
auant ilz fe oblig eoyẽt de nous fuer tous / a que fonte fa mageſte 
rogaſt fa mai ſon du facteur. Ee roy comme homme ſedicieup ſe 
conſentit a cela. Et nous aultres non ſacßans aulcune choſe de 
cecy / aulcuns des noſtres alloyent par la ville pour faire leurs 
beſongnes veirent venit tout le peuple contre cufp en les tuant / 
a ftappant. Et aulcuns des noſttes ſaillirent pont dõner ſecours 
t ayde /ce que fut faict / a en tuaſmes des leur ſept ou huyt / a des 
noſtres en fut tue deux ou froys nous eſttõs enuiron lx. hᷣõmes 
auec eſpees a cappes /⁊ eulv eſtoyent ſans nombꝛe auec fances /eſ 
pees / rondelles / arcz /et freſczes / et nous contraiqnirent en telle 
forte quit nous fut᷑ neceſſaire de nous retitet a fa maifona en noꝰ 
reculant itz en dleſſerent cing ou ſiv des noſtres / auec Bre arary 
de peine nous ſetraſmes la poꝛte / ⁊ puis ilʒ ſecomdatirent foꝛt a 
ferme contte la maiſon laq;elle partout eſtoit enuironmee de mu 
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kaille de la haulteur dung homme a cheuat / nous auiõs ſept ou 
ßuyt atbaleſtties auec leſqͥlles none tuaſmes vng certain nom 
bꝛe de gens de leurs hommes / et fe getta fur nous plus de troys 
mil hommes de guette. Et quant nous viſmes cela nous miſ⸗ 
mes vne banniere affin que des nauites ifs nous enuoyaſſent 
ſecouts. es baſteaulp vindꝛent et entx ioinctʒ ala plaige la ifs 
titerent de keur attilletie et ne faiſoyẽt tiens. Alheute les moꝛes 
tommencerent a rompꝛe ſe mur de la maiſon en facs à en demie 
geurc itz ta mitent toute partetre et auoyent trompettes a tabou 
rins quiec grans ctis / et croyons que le toy fuſt auec eulp a can 
ſe dung ſien chambetlan qui y eſtott. Et quant areſchoꝛca vit dl 
ny auoit᷑ temede aucun / et quit y auoit deux heures quilʒ comba 
toyẽt tat aſpꝛemẽt paniere à noꝰ ne pouyõs plus tenit delibe⸗ 
ta i nous fatififfione dehoꝛs ala plaige en rãpant pat eulp pout 
veoit (i tes Bafteaufo nous poutroyent ſautuer et ainſi fiſmes / 
et ainſt la pluſpatt de noꝰ autres arriuaſmes la iuſqͥs a ce met⸗ 
tre en leaue et les baſteautx noſoyent appꝛocher pour nous tece 
puoit / et ainſi pat faulte dung petit de ſccours {ls tuetẽt areſchoꝛ 
ca et auec luy cinquante et troys hommes / et de nous auttres eſ⸗ 
chappa a nouet enuiton. p. petſonnes tous bien bleceʒ entre feſs 
quetʒ eſchappa Ing fil dudit arreſchoꝛca de laage de vnze ans. 
Et ainſi entraſmes dedãs les bateamp quaſi noyeʒ le capitaine 
deſditz baſteaul x eſtolt las / pource que le grant capitaine eſtott 
mafade et ſuſmes conduitʒ aup nauites. Et quant fe grant cas 
pitaine Beit ceſte diſcenſion et ke mauluais ttaictement de noz 
gens / il com manda quot) print dip nauites de moꝛes qui eſtoy⸗ 
ent dedans fe port, Et commanda que tous cculv qui fetopent 
trouuez dedans fuſſenetuez / ce qͤl fut ſait / et en tuaſmes fa quan 
tite de cing cens hommes / et en pꝛinſmes vint ou trente qui ſe⸗ 
ſtoyent cachez ou bas de la nauite / et toutes les marchandiſes / 
et pillaſmes leſdictes nauftes de tont ce quil y auoit dedans / en 
kune dicelle y auoit troys cleſuns Lefquefs none tuaſmes et les 
mengeaſmes. Et apꝛes q tes nauires furent deſchargees nous 
les bꝛuſtaſmes toutes dip / et le iont enſuyuant noz nauites ſap⸗ 
pꝛochetent plus pꝛes de la ville. Ee la bombardaſmes en telle 
manicte que nous tuaſmes beaucoup dhommes / Et teur feiſ⸗ 
mes tirant dõmaige. Et itʒ titoyent de terre de aulcunes pieces 
dartilſerie. ais elles eſtoyent moult foibles / Et ainfigneno? 
eſtions la paſſetent deux Nauites. Lefquellee 1 a Pan 

m. ii. 
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darada qui eſt loing de calichut de cig lieues / et les nauites don 
neret en terre / et no? ne les peuſntcs padre pat ce quelles eſtoiet 
en lieu trop ſec / et quant le capitaine velt cela il dekibeta daller a 
cuchin / ou nous chatgeaſmes noz nauires. 

¶ Comment les nauites chargent a Cuchin 
L hapitre. lex vii. 

>: Mus partiſmes de calichut pour aller a cuchin qui eſt 
275 (i loing de colichut de. xxx. lieues / et eſt ropaufme ſans 

g. ſubiection. Les gens dicclluy font ydolattee / et la meſ⸗ 
LX me langue de calichut / ee en allãt a noſtre chemin trote 

uaſmes.ii.nauires de calichut charges de tis et allaſmes dꝛoit 
a elles /et les gens ſen fuyꝛent auec leurs daſteaulp en terrea no? 
pꝛinſmes les nauites / et le capitaine voyant qͥlles ne poꝛtoyent 
autres marchandiſes les enuoya hꝛuſlet et arriuaſmes acuchin 
le. xxiii.lout de decembꝛe et gettaſmes noz ancres dedans la Got 
che dung fleuue / le capitaine enuoya vng poute homme du pays 
de guzetate / lequel de fa voulente partir de calichut pour venit 
en poꝛtugal / ee alla dite au toy tout ce qui nous eſtoit aduenu en 
calichut / et que ſil luy plaiſolt le capitaine chatgeroit voule tiers 
ſes nauites en ſon toyaulme / et que pour payemẽt des choſes dé 
y pꝛendꝛoit / il luy baitletoit oꝛ et marchandiſe. Pe cop (up fiſt cele 
ponce quil eſtoit moult deſplaiſant de la grant infure qui luy u⸗ 
uolt eſte faicte / et quit auoit grãt plaiſir de ſa venue en ſoy pays 
par ce quilł ſcauoit que nous eſtions bonnes gens à firoit tout ce 
que nous vouldꝛiõs.Eedit tzuʒerate diſt au toy quil ſeroit de be⸗ 
ſoing que nous euſſions quelque ſeutete /laquelle ſe faiſoit hom 
me pour homme / et quil enuoyaſt audit capitaine queſcun de ſes 
hommes / et que incontinent les noſtres qui eſtoyent dedans les 
nauires de ſcendꝛoyent en terte. Ee toy ſoubdainement enuoya 
deuv hommes de ſes pꝛincipauls / auec aultres matchans et mé 
ſtres de marchandiſes en noʒ nauires / et ditent au capitaine qt 
fetopèt tout cequił luy plaitoit. Le capitoine enuoya incontinẽt 
le facteut ance quatre ou einq hommes /auec charge quilʒ ache⸗ 
ptaſſent de la marchandiſe. Touteſſoys ledict Capitaine cete! 
noit auec luy les homes dis auoiẽt enuopes pour hoſtages / leſqtz 
il les ttaicta moult honoꝛablemet achaſcũ iour ilz ſechargoyent 
par ce que les getilʒ hõmis de celles cõttees ne nauiguent point 
fue met / et fe pat aduenture il; mengent deſſus la mer ils ne pen 
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ent plus veoit ke toy. Et demouraſmes la. piii. ou. ꝓ d. outs en 
changeant noz nauites loing de cuchin a vng lieu appelle. Las 
taugallo/auquef tieu pa des chꝛeſtiens / iuifʒ / moꝛes / ʒaſaras c 

cedit lieu nous ttouuaſmes vne iuifue de. Sibille laquclle 
oit venue pat lecaite / et ala mecque / æ de ce lieu efle vit auec 

nous auec deup autres chꝛeſtiens leſquctʒ difopet quit; vouloy⸗ 
ent paſſet pour allet a comme / et en hieruſalem. Le capitaine cut 
grant plaiſit dauoit trouue ces deup creſtiès. Lee nauites eſtãs 
la quaſi toutes chargees Vine vne armee de calichut / en laquelle 
yauoit de. xxx. a. xxx v. nauites être leſqͥlles y en auoit. vx d. 
moult grãdes. Le toy des ce quif cut congnoiſſance de la venue 
de ceſte dicte atmee enuoya dite au capitaine que (it vouloit cù/ 
batte auec eufp quiflup enuoyetoit nauires a hommes. & e capi⸗ 
taine luy fiſt teſponce quit nè eſtoit point de neceſſite / et poutce à 
il eſtott deſia nuyt / ladicte atmee ſeſtoigna de nous dune licue et 
demye / ainſi quil fut nuyt commanda de mettre les voyltes 
hautt / en menant auec luy les hommes quil tenolt pour hoſtai⸗ 
ges / pout ceulp qui eſtoyent demourcʒ dedans la ville à eſtoyent 
ſept hommes. Ee capitaine diſoit que ſans aultre ſecours que le 
ſien il tompꝛoit ladicte armee / la nuyt ne (up fift aucun Det pour 
allet fur armee de Calichut. Le tout enſuiuant qui fut te dipieſ⸗ 
me iout de Januier mil cing cens / nous allions a cuſp / et euly 
venoyent a nous en manicre que / nous fuſmes biẽ pꝛes lung de 
kautre. Ec capitaine auoit delibere de cõbatte auec ladicte armee 
Et eſtant ia auſſi pꝛes comme le ttaict dune bombarde. Dainct 
de tronat capitaine auec fa nauite / et Ine aultre nauite demou⸗ 
tetent ei derticte en telle maniere que le capitaine veit que entre 
culx il ny auoit point de oꝛdꝛe Poutquoy il determina de pꝛendꝛe 
(on chemin vers poꝛtugal // poutce que il auoit vent ey pouppe. 
Neantmoins tout ce iour la if ſuyuit touſiouts larmee de Cali⸗ 
chut / iuſques a vne heure de nuyt / x ey delle nuyt nous la perdiſ⸗ 
mes de veue Poutquoy le Capitaine delibera du tout de partie 
pour venir en portuttal en laiſſant ledict facteut et ſes ges dedãs 
fadicte ville emmena auec luy les hõmes de Cuchin keſquetz it 
commenca a feſtoyeren les puant quilʒ voulſiſſent menger Cat 
il y auoit ia ttois iouts quis nauoyent menge. Et auet graͤt pei 
ne ilz moͤgetent / a nous Tinfmcs a noſtte chemin. 

¶ Du toyaulme de cananoꝛ / du tacucil que friſt le toy 
a noz nauites Chap̃. l vx ui. 
n (72, m.lit, 
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Ttoiſieſme namittation 
E quinʒieſme out de Fanuicr artiuaſmes a Ing 
royaume deca de calichut qui ſappelle Cananiox 
qui eſt de caftris /a parfent comme en calichut. Ee 
en paſſant par ledit royaulnze Ee toy enuoya dite 
au capitaine quił auott grant deſplaiſit de ce quil 

neſtoit alle en ſay royaulme / a quil le pꝛioit qail laſchaſt ſes ans 
cres /a que fi nous neſtiõs charges df nous chargeroit. Quant le 
capitalne vit cela il euoya en la terrele guſerate pour dire au roy 
cõe les nauires eſtoyent ia charges / a quit nauoit ůrſoing ſinon 
de cent Sarchars de Canelleqͥ font quarte cẽs quintaulpa ſoub⸗ 
dainement leroy enuoya auec del igence es nantes ladicte Ca⸗ 
nelle en fefiant mouſt de nous. Ee capitaine lenuoya paper en 
b eaulv ctucfatʒ / depuis artiua beaucoup de Canelle aux naui⸗ 
tes / Mais ii ny anoit point de lieu pour la mettre. Ee toy ſuy en⸗ 
uoya dite aucapitaine que ſe iL le faiſoĩt par faulte dargent que 
pour cea nous ne laiſſiſſions a la pꝛendꝛe a chatger a noſtre Jou 
lente e que au retour du voyage nous le payctions / a que il auoit 
bien entendu que le toy de Calichut nous auoit deſtobes / a que 
nous eſtions bonnes gens a de verite. Le capitaine len remercia 
moult / a puis il monſtra au meſſager/ceſtaſſauoit a lembaſſai⸗ 
deur dudit roy / kroys / ou quattre mille cruciatz / ceſt a dite duratz 
leſquelʒ luy eftopet demouteʒ. Et le toy luy enuoya dite ſil vou 
fort auoit aultre choſe / le capitaine luy fiſt reſponce que non / ſinõ 
que fa haulteſſe enuoyaſt Ing homme pour veoir les choſes de 
portuttal. e roy incontinent x enuoya Ing gentil homme affin 
quit vint auec nous en poꝛtucal. Le capitaine eſcripuit au toy 
de cuchin comment il emmenoit auec luy les deux hommes auil 
auoit pour hoſtaige / z quilz ſen venoyent en poꝛtugak / z auſſi fes 
dict capitaine eſcripuit audict facteut qui eſtoyt demoure audict 
Cuchih. Et en ce lieu nous ne demouia mes pornt plus de vng 
tour. Et nous partiſmes pour trauerſer le goulfe de melinde / le 
derniet iout de Jannier a midy artiuaſmes andiceg zulſe a trou 
ta ſmes Gue Nauire de Ca ngaye qui venoit a ch) elinde et friſ⸗ 
mes demander qui elle effort. Cat nous cuydione quelle feu ſt de 
fa Mecque /a la pꝛinſincs. Caquelte eſtoit moultriche / æ chargee 
de pus de deux cene hommes e femmes. Et quant ke capitaine 
entendit quis teſtoyent de Camdaye il les laiſſa aller a ltur voya 
ge / mais il retint Bag piliote. Et. ainſi fc partirent. nous aul 
tres a noſtre chemin 

AL ES 

#77 sera 

DI LES carena RETI TIE TONO 
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TLoiſicſene nauigatio Fueit lit. 
¶ Du naufcaige qui fut faict au Soulf de melinde. 

Ehapitre. epi. 
. E douzieſme iour de fekutiet ainſi comme la nupe 
qgappꝛochoit a ia tous les pillotʒ et auſſi tous les au 
eres eſtoyent pꝛeſtz de pꝛendꝛe terre. Sainct de tros 

nar qui eſteit capitaine dune grande nauire deiſt di 
FVouloit aller plus auant auec fa nauite / et fiſt niet 

tte toutes fes voillcs / et ainſi ſe miſt deuant toutes les les auf; 
tres nauites. Et quant fut lhcure de minuyt ſa nauire ftapa en 
lieu ſec / et ledict ſaint de tronar voyant cela fiſt ſaite feu / a quae 
le capitaine le veit commmãda quon le ſccoutuſt / et en la nuyt 
cteut tant le vet que nele pouyons compoꝛter. Parquey le gtaͤt 
capitaine fut contraint denuoyct les baſteaulp a la nauite pour 
veoir ſt on ta poutroit ſauluer / et ſt on ne la pouoit ſauuet quon 
la bꝛuſlaſt et queles hommes qui eſtoyent dedans ſe!) vinſent / 
quant leſdictʒ baſteauſp atriuerent / ladicte nauire eſtoit ia ous 
uerte et miſe en kien duquck elle ne pouoit ſaiklit et le vent croiſ⸗ 
ſoit tant que les aulttes nauites eſtoyent en grant dangier. E i 
telle maniere dé fut neceſfaite a ceufp qui eſtoyent dedãs lad na 
uite / deufp ſauuct auecta mat) et ne fut ſaulue aucune choſe de 
ladicte nanire ſinõ les hommes qui fe ſauuerent en chemiſe. Ca 
dicte narire eſtoit de deux cene tonneaufp / et charge deſpicetie 
et de la nous pattiſmes auec les autres nauires. Et paſſaſmes 
pat melinde ou nous ne peuſmes entter et vinſmes a mouſabi⸗ 
chi ou nous pꝛinſmes de leaue et du boys / a miſmes les nauites 
cy lieu ſur / Et de la le grant Capitaine enuoya ſainct de tronar 
auec vne petite carauetle / Et auec Ine pillote que nous pꝛinſ⸗ 
mes en liſte de zaſfalle quãt nous allaſmes pour ſcauoit quelle 
choſe ceſtoit / el demoutaſmes la ꝑ aucuns iouts pour acouſtter 
noz nauires / ct de la nous pattiſmes auec quatie nauites / et af 
kaſmes a vng coing ou nous fiſmes vne grande peſcherte / et en 
ſaillant dela vint ſut nous vne fortune qui nous fiſt retourner 
aſſez en dettiete / et vne nauite ſe eſgata parquoy ne noꝰ demou⸗ 
ta que frops nauircs. 

¶ Les nauires qui retournerent a fiffonne, 
Chapitte. l xxx. 

E iout de paſques fleuties arriuaſmes au chef de bonne 
cſpttance Et de la euſmes bon temps / auecqnes feguef tra 

uerſaſmes et vinſmes a la pꝛemiere terre Qui fe appelle Pay 
Miu 
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Tolſieſme nauigatioꝝ 
Beſſinſca / qui eſt iaignãte au chef verd / et Canone ttounaſmes 
auec quaere nauites / leſ i ttes le roy de portugal enuoyoit pour 
deſcouur it la terre nouuelle / a auſſi ttouuaſmes la vne nauit 
que auons perdue de deue quant nous allions a calichut. La 
le fut a ſa bouche de leſtroit dela mecque et fat deuant en laquel 
le ilz luy pꝛindꝛent (on baſteau auec tous les hommes qui eſtoy 
ent dedans / et ainſi venoit lad nauite ſeullement auec ſi o hom 
mes / la pluſgrãt partie deulp eſtoyẽt malades / et nebeuuoyrnt 
point dautte eauẽ à celle que ilʒ recueilloyent dedans ladicte naz 
uire et quãe il pleuuoit / et ainſi vinſmes et artiuaſmes en ceſte 
cite de liſbonne en la fin de iuillet / Ing iout apꝛes vint la naui⸗ 
re que perdiſmes de veue quant nous peſchions a noſtre retout 
et agſſi artiua ſainct de tronat aue la carauelle qui fut a ʒaſſa 
le tequcl diſt que ʒaſfatle eſt vne petite iſle en la bouche dũg fleu 
ue / et eſt peuplee de moꝛes / et la lor y vient dela montaigne. Le 
dict ox vient du nes auttes gens qui ne font pas mozes/etapors 
tent a ceſte dicte iſte ledict ox pour aultre marchand ſe / et ſainet 
de tronar quant ił arriuala ił tronua fa beaucoup de nauites de 
moꝛes /et print Ing moꝛe pour ſa ſeurete pour vng creſtien da 
tabie dé auoit o uoye en terteg la demouta deux ou ttoys iours 
et ledie creſtien ne vint point / et neut aucunes enſeignes de luy 
Parquoy i ſen vint auecte moꝛe en portugal / en laiſſant fe ceo 
ſtien / et par ainſi ceulp qui vindꝛent de calichut furent ſip naui 
kes et toutes les aultres font perdues. 

¶ ke poip et monnoye qui fe vſeen 
Calichut. g haß.loxxi. 

Cr} cy eſt le pꝛis que vallent les eſpiceries et dꝛoguertes de 
dans Calichut / et auſſi la maniete du poip et la mõnoye. 
€ Pꝛemieeement le bar de noto muſcade /leãk ef psip 

de quatre quintaulp / vaule quatre cene cinquante anos. Ces 
vingt fanos vallent Ing ducat. 
¶ Item Ing Baar de canelle vault.ecclxxxix fanos. 
€ Item la faracole de gingembꝛe ſee Daule ſ ex fanos. xx. fata 
cofce font ng Bacar. 
¶ I term la fatacole de gingẽbꝛe en eonſerue de ſucre. xx viii. fe. 
¶ Item vng bacat de tamarins Sault xxx. fanos. 
¶ Item Ing bacar de ʒerom dec vault. xl. fanos. 
¶ Item vng bacar de ʒedonaria vault x ov. fanos. 
¶ Item vng bacat de lacque vaulk. cel d. fanos, 
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Quatrieſme nauigaclon Futit᷑ ili. 
€ Item vng Bacar de marcia vault. cccctyxx. unos. 
¶ Item Ing bacat de poiure vault. en fanos, 
¶ Jrem Ing bacar de poiure long vault. ccc. fanos. 
€ Item Ing bacat de mitabolaꝰ de ſchuli en oſcrue. coccclx. f. 
¶ Item Ing bacar de ſandali rouge vault. l xxx. fc · 
¶ Item Ing bacar de bꝛeſil vault. cx fanos. 
¶ Item vne ſutacole de camphꝛe vault. clp. e. 
€ Item Bre fatacole de encens Sault cinq fanos. 
¶ Item vne furacole de beugiy vault ſw fanos. 
¶ Item Ine futacole de caſſe fiſtule vaule deux fe. 
¶ Item vng baat de cou de gitoffte vault. cccccc. f. 
¶ Item Ing baar de ſandali blanc vault. ccccccc. fe. 
¶ Item vne ſatacole de boys aloes vault. ccc. fe · 
€ Jeem vne ſutacole de tubatde vault.cecc. fe. 
C Ine fatacole de opiate vault. cccc.ff. 
¶ Item Bre favacofe daſpic vault. cccccccc.fanos. 
€ Item vng nutrical dambꝛe vault deux fe. Ine once et ſix nu 
tticates eſt vng quarieron. 
¶ Vng Gaar poiſe dingt faracoles / et vne faracole poiſe ppiitt 
atatoles / et ces. xviiii.aratoſes vie nẽt dedàs veniſe. de xxxii. 
a. xp piii.liutes. le ducat vault vingt fanos. 

TL ccp eſtle is des marchandiſes qui ſe poꝛ⸗ 
tent de deca a calichut et es enuitons. 
Z pꝛemierement vne faracole daraiy vaule. xl d. fe. 

C] ¶ Item Vncfaracofe de pfomà vault x viii. fe. 
€ Item vne faracole datgent vault. liili. fe. 

¶ Item Bre fatacole deſpicerie dalung. xx. e. 
¶ Jeem fatacote de coꝛal blanc vault mille. fe. 
¶ Item Bre faracole de coraftors vautt.ccceccc. f. 
¶ Item vne fatacole de coral baſtatd vault. ccc. ff. 
¶ It va auſſi and calichut vng aultre poix qui ſapetle amen 
qui eſt aultte poix que de portugal.itaarates et ii.moitics font 
li liures ct. viii octanes Gna peu pl? ou moins au poi ſubtit 
de veniſe / et auec ce ilz poiſent le ſaffran à vault. xxx. fe. 
¶ es lieux deſquelʒ viẽnẽt les eſpicttics. Chap. l oxxii. 
O? apꝛes fera faicte mẽcion des lieux deſquctʒ vitnnẽt les 

eſpicories et dꝛogueries a calichut. 
¶ ke porure dient dune tour qui ſe nomme chononchet kaquct⸗ 
ke eſt pcus auant de calichut ata coſte de mer. 
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Quatrieſme nauigaclon 
¶ Ea canelte vient de talon et ne fe ttouue canelle foꝛs que en 
ce lieu la eſt pĩus auant de calichut de. cclx. lieues. 
¶ I bon de glroffle vient de melucque / et eſt plus auant de Ca⸗ 
lichut. ccccccc. xl. lieues. 
¶ be indemne doit croiſtte en calichut et en ca namoꝛ qui eſt 
dinſtant de calichut de douze lieues de poꝛtugal. 
¶ Noi muſcades et macis viennent de melucque loing de ca 
lichut. 11 cuce plus quant. 
¶ ſce muſc viene dune Viîfe appellee pego plus auant de cali⸗ 
chut. cccec. lieues. 
¶ derkes groſſes vie nẽt darmis pl? enca de calichut. ccccccc. K. 
À Dpic/natd et mitabolaus viennẽt de combaye plus en ca de 
calichut de fiv ſens lieues. 
¶ Caſſe feſtule croiſt en calichut. 
¶ ncis vient de ſcer plus enca de calichut de. cccccccc. licues. 
¶ Dirthe croiſt en fraticq̃ plꝰen ca de calichut de. ccccccc . lieues 
L Dois aloesctubatbe/campßꝛe/et galingue viennent de chini 
plus quant de calichut deux mille lieues. 
(Tseroniba ctoiſt en calichut. 
¶ Tardomonio pluſgrãt viẽt de cananoꝛ plus en ca de calichut 
douze lieucs. 
¶ Doiure long ctoiſt en ſamato. 
¶ Seugin conſt en ʒana plus auant de calichut. ccccecc.litues 
¶ Z amatrindi croiſt en calichut. 
¶ : edenaria croift en calichut 
¶ Eacque croiſt ce) vne terre appellee ſamatoꝛ pfue auãt de cas 
lichut quatte cens lieues. 
¶ Oꝛeſil vlent de thanazat plus auant de calichut. ccecc. liues. 
¶SOppiate vient de Ade plus en ca de calichut. cceccccc. licues. 

¶ Cy deſſus ſont les poro et monnoyes qui ſe vſent 
en calichut auec les lieux des eſpiceties. 

¶ Cy finiſt le troiſieſmeliu re delan auigacion de calichut. 
C Ey commencele quart liure delanauigacion faicte 
cy ia mer de pouent par Chꝛiſtofle colonib gencuois. 

Chapitre.ſ xx i i. 
; Hꝛiſtofle cofomd geneuoys homme de gr de ſtature tou⸗ 

ge / de grant engin / x Viſage long / par long temps ſuyuit 
le op et la scopre doſpaigne en quefà part df5 allaſſent et pros 
curoit que ils luy apdalfent a armer quelque nauire a fe offcoit 
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Quatrieſme nauigation aueil frtff. 
de ttouuet pat la mer de pouent en inde infinĩes iſted en laqu elle 
indie ya habõdãte de pictros pꝛecituſes /eſpiceties c cx e que facil 
lentent on les pourtoit auoit. Par beaucoup de temps le roy a la 
toyne g tous les pꝛincipauly de ſpaigne / de ce aͤl diſoit le pꝛenoyẽt 
en ien / a finabfement depuis ſept ans / g apꝛes beaucoup de ẽnuyt 
ifs compleurent a fa voulente a luy atnietent vne nemite auec 
deup carauelles / auec leſquelles enuiton fe pꝛemier iout de ſeptẽ⸗ 
bꝛe / mil. cccc.xcii. De patlit des riuaiges deſpaigne / N commenca 
fo!) voyage. | 

¶ Fffes incongneues étouneee par lidit E Brifioffe 
colomb Chap. yx xiiiſ. 

ö Nemieremẽtt led colõb de gaides ſey alla aux iſles 
J foꝛtunees leſqͥltes a pꝛeſet les eſpaignolʒ appellet 
f canaries. Anciẽ nemẽt eſles furent appellees iſtes 

5 dfortunccoie ſont en la mer occcane de leſtroict de 
dNidbercrre. xxx. icucs. Ceſtes iſles de canarie fu⸗ 
ent dictes foꝛtunees a cauſe de leut tẽperence. El / 

kes ſont goꝛs du cli mat de cutope vers midy / ellcs ſont hab tees 
de gẽs nudʒ à viuẽt ſans aucune teligiõ / colẽb y ala pout paẽdꝛe 
de leaue a des tefteſchemẽs. Vꝛemictemẽt donde dl trouuaſt aul 
cune choſe / it fut fus la mer trente a ttoys iours / æ autãt de nuptz 
cõtinuelʒ ſans veoĩt aulcune terte / x au bout deſd trente a troys 
fours vng Bse mõta en caige a veiret terre / et deſcouuritent fip 
iſles. Entre leſqtles y en auoit deux de grandeſſe non ouye / Ine 
appellee E ſpaignolte / a lautre la ichanne meta. 

¶ Deup grandes Ifſtes / auec teurs noms 
¶ Chap. lxxx v. 

Dãt ils veitent liſte de Jehan lz neſtoyent pas cer 
O. tains que ce fuſt iſte / mais apꝛes quilʒ fureticigna s 

delle / ei la courãt par la coſte /ilʒ ſentitent chanter au 
moys de nouẽbꝛe entre les boys eſpees kes roſſigneufx / ttouue 
tet de treſgrans fleuues deaue doulceg freſbons ports + grãs uit 
aflerẽt᷑ par la coſte de lad iehanne / par maiſtral plus de. cc. licues 
quilʒ ne ttouuetẽt fin ne final daulcune fin / x pͤſcrẽtij ce fuſt ter 
te ferme / x delibererent de retournet a auſſi ka met les y conttai⸗ 
gnoit /p ce q̃ la biſe d:ſoꝛmais leur cõmẽcoit dõner trauaił. Adẽc 
ques ilʒ ttoutnetẽt la pue v: ts Ce vẽt g trouucrẽtliſee appellee 
E ſpaignolle /et deſit anttenter la nature diceulx pays de la pare 
tie de la tranſmontane / et ia fe appꝛouchoyẽt de terre / que la gtt 
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Quattieſme nauigat ion. 
nauire alla ſus vne ſecque plaine qui eſtoit płaine deaue et ſe ou 
utit / mais la plancure de la pierte qui eſtoit ſoubʒ leaue ayda qͥ⸗ 
le ne fuft noyte / les catauelles eſchappetent les hommes / c apꝛes 
quilʒ futent deſcendus en terre / l; vitent des homes de liſte / Keſ⸗ 
ques incontinent qͥlʒ nous vitent ſe miſtent a fouyꝛ dedans les 
bois kteſeſpees / comme fi ſe fuſſent eſte beſtes ſautuaiges qui euſ 
ſent eſte chaſſees des chiens. Left vne gent né ouyc / noz gens en 
les ſuiuant pꝛindꝛent Gre femme a la menetent a la nauite / ca 
pres quelle eut bien repeu de n05 viandes g vis / et habille de ve 
ſtemẽs (Car ilʒ vont tous nudz) Itʒ la laiſſetent allet. 

¶ a condition de liſte eſpaignolle Chaß . lxxx vi. 
Ncontinent quelle fut arriuee aup ſiens / elle ſcauolt biẽ 
ou ilz eſtoyent a leut monſtra lhabit quant a eulp met⸗ 
fe ucilleup(a aps qͥlʒ eurent apperceu fa liberalite de noʒ 
gens ils couturent toꝰ ala marine / penſoyent à fuſſent gens en 
uoyez du ciel / ikʒ ſe gettoyẽt dedans leaue Sete eufo 

Dee: 

loꝛ quilʒ auoyent a changeoyẽt leut oꝛ en eſcuelles de tette a taſ⸗ 
ſes de verte Qui leur donnoit Tre eſguillette ou Ine ſonnette 
ou voitement vne piece de mitouer ou aultte ſemblable choſe ilz 
dõnoyent fox df auoyent / a fiſmes en peu de teps auec eulp vne 
grãde familiatitea amitieſ es noſtres en charcheãt leuts couſtu 
mes trouueret ꝑ ſignes a actes q̃ entre eulp ilʒ auoyent vng toy 
cade q̃ les noſtres ſutent deſcendus en ferre ilʒ furent receuz du 
toy honoꝛabłemẽt. Et auſſi des Bimes de liſte en leur faiſant bõ 
nechere. Quãt le roy fut Venu à apres q fe ſigne de aue matia 
fut donc / les noſtre en leut agenoi lat ſemblablement firent itz / c 
eulo voyãs q noʒ gens adoꝛoyẽt lacroix acuto auſſi le firent /et 
cutp auffi Borat à lad nauite eſtoit tõpue / ilʒ alloyet auec leuts 
barques / leſqles ifs appellet Caure / itz poꝛtoyẽt en terre le hom 
mes les beſõgncs qͥ eſtoyẽt dedãs auec vne fi grade char ite Gb 
fe ne ſe poutroit dite / leurs barques font důg ſcul boys g cauees 
ausc pierres treſaguco / elles ſont longues à eſtroictes. Il y en a 
daulcunes qui font de. Ip ox. auitons/ilʒ nont aulcun fer pour la 
q cle choſes les noſt es ſe eſmerueilloyẽt malt cõme ts edifftoyẽt 
leuts mai ſons /leſqueſles merueilteuſement eſtoyẽtbiẽ ouutees 
e ſemꝭõlablement leurs autres choſes quilʒ ont / noʒ gens entẽ⸗ 
dirent quilz farſoyent tout celu auec aucunes pietres de tiuieres 

leſquelles eſtoyent treſdutes a treſagues. Encoꝛes ilʒ entenditẽt 
que bien loing de ladicke yſte il y auoit aulcunes ifice habite. s 
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Quatrieſme naulgaciot) Fucit.e3. 
de tteſcruelz hommes qui ſe paiſſent de chairhurnainc/æ cela fut 
la cauſe que au cõmẽcemet qͥlʒ vitẽt les noſtres ifs fe miſcent a 
foupz en croyãt à fuſſet de ces ges la leſquelʒ ilʒ appellet caniba⸗ 
las. Ees noſtres auoyèt laiſſe les iſles de ces gens canibales en⸗ 

niton le milleu du chemin du coſte de midy. 
¶ Couſtumes de canibalcs. Chaß. lx vit. 
E 6 poutes gens ſe plaignoyent et diſoyent quilz 

neſtoyent point toutmentez ſinon de ces Caniba 
les / et les toutmẽtoyẽt ne pl? ne mois cõme font 
les tygtes ou lyõs les aulttes beſtes ſauluages 

elles enſans dlz pꝛẽnẽt fez les chaſtrãt cõme no? 
ö fat ſe les moutõs affin dés demcutẽt plus gras 
pout fes menger / et ainſi cdme ilʒ pꝛẽnet les hommes meuts ils 
les tuẽta mengeuſſent les inteſtines toutes freſches / et auſſi les 
exttemites du coips et la reſte ilʒ le ſallent / et les gatdent p tẽps 
commie nous faiſons les iambons / les ieunes femmes quilʒ pé 
nent ilʒ ne les mengent pas / mais les gardent pour faite des en 
fans / ainſi cõme noꝰ gatdõs les gelines pout faite des oeuf les 
vieilles elles ſont eſclaues de ceſtes iſtes / deſoꝛ mais noꝰ les pou 
ons teputet noſtres et auſſibien les hommes et les femmes / leſ 
quetʒ quant ils ſentent que ceſditʒ canifiafce ſapꝛochent deut x il 
ne ſcauẽt trouuet autte temede à de euly foupz/ et combien qͤlz ſe 
aident de fuulcilles tteſagucs / tonteſſoys cela ne peut repꝛimer 
leut fureur et leut taige / Et ces poutes gens confeſſoyent que fi 
dix canibales trouuoyent cẽt de culto ilʒ les ſurmonteroyẽt Noz 
gens ne peutẽt pas biẽ entẽdꝛece q ceſte get adoꝛe / foꝛs que le cief 
te ſoleil a la lune. Des couſtumes des aulkres iſles la bꝛiefuete 
du tẽps et auſſi la deffaillance des interpꝛetz fut cauſe q̃ noz ges 
ne ſceutent ſcauoit aultte choſe. 
¶ Couſtume des habitans delifle eſpaignole. Cha l xxx viii. 

Es hommes de ceſte iſte / en lieu de pain il; vſent de certai 
Li nes racines de la grandeur et forme de nouueaulx aucune 
mẽt doulces comme chaſtaignes freſches / leſquelles racincs ifs 
appellent ages / loꝛ a culp eſt a quelque eſtimaciõ / ilʒ en apoꝛtẽt 
q eſt atache aux oꝛeilles et aup neeʒ / touteſfoys les noſtres ont 
congneu que dilg lieu en autte ifs ne font aulcun traffigute / noz 
gẽs leut demãdoyẽt pat ſigne ou il t. ouuoyẽt ceſt oꝛ / il; entẽdi⸗ 
tet ds le trouuoyet dedãs fe ſablon de certains fleuues qͥ contet 
de treſßaultes mõtaignes / il nya pas grãt peine ale recueillit en 
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; Quattieſme nauigation 
bakotes / el puls apꝛes ilʒ le mettent en lamies / mais it ne ſe cron / 
ue pas en icelle partie de liſte en laqtle nos gens eſtoyent comme 
depuis itz congneurent par epperiece en concoꝛdant tað iſte /p 
ce que apꝛes quilʒ ferent partis de la itʒ arriuerent de cas fortui 
en vng fleuue dune grandeur ineſtimable. Et apꝛes quilʒ face 
deſcendus en terre pour pꝛendꝛe de leaue / Et auſſi ainſi quitz peſ⸗ 
choyent ilz trouueret te ſablõ meſte auec beaucoup doꝛ / ilʒ diene 
auoir veu de pluſieurs ſoꝛtes de beſtes / er ya des ſerpens o gtã⸗ 
de quantite a dune grandeur merueikeuſe / mais ilʒ ne nuyſent a 
nulty. Ilz y virẽt auſſi des coꝛterelles ſauluaiges / canardz plus 
grãs q̃ les noſtres / oyes pl blãches à cygnes quec la teſte vouge 
Papegaulp deſquelʒ aulcuns font vers / aulcuns ſont iaulnes p 
fout le coꝛps / autres ſemblables a ceulp de lindie auer goꝛge tou 
ge / itz en K de diuerſes couleurs ces papegaulx 
qui ont eſte apporteʒ de lad iſte monſtrent ou par propimite ou 
par nature participer de lindye / cõbien q lopinionde colõb ſemble 
eſtre cõttaixe de la grãdeut de leſpere. Ceſte iſte produit de ſa na 
kute en grãt habondance de maſtic / aloes / cothon / et aultres cho 
ſes ſembtables / certains grains touges de diners couleurs / pl? 
aguz que le poiure que nous auons / cettaine canelle / gingembꝛe 
duquet ilʒ en appoꝛterent. d 

«ere hommes quecofomi taiſſa pour cetcher liſte. 
fre L Wo 22 <D lomB cõtend de ceſte nouuelle terte trouua des ſignes 

eng nouueau monde non ouyeſtant la premiere veue 
elibcta de ſen retournet / et laiſſa aupꝛes le roy deſſu (dit 

Pre Bui. gommes / leſqtʒ euſſent a cercher la nature du lien / et le 
temps iuſques a ce quit tetoutnaſt. Ceſtuy roy ſappellolt Bua 
ctanatillo. Auec lequel if auoit fait cõfederation de la vie et [as 
fat et deffenſion de ceulp qui demouroyent / le roy eſmen de pitie 
regardant ceulp qui demoutoyẽt pleura / et les embꝛaſſa / et leur 
monſtroit quił leur feroit tout le pfaiſir et ſeruice quit luy ſeroit 
poffible / et colomõ au moyẽ de cela ſeſt faite voille pour alter en 
eſpaigne et mena auec luy deux hommes de lad iſte rt eſtima le 
dit cofom8 à leut langaige fe appꝛendꝛoit facillemẽt / leãl (e peut 
eſctipꝛe auec noʒ lettres. Iz appellent le ciel turcy / la mati boa 
Eoꝛ canni. ha me daben toyno/ tiens mapani / leuts aultres vo⸗ 
caßles ifs ne le proferopent moins à nous aultres latins / et cela 
eſt aduenu en la pꝛemiere nauigacion. 
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Quattieſme naulg acion Jneil. f Si. 
¶ Comment le cołomũ fut appelée admital de la mer. 

¶ Chapitre. pc. 
E toy e la coyne deſpaigne leſquetz auttre choſe ne 

demandoyent que de augmenter leur royaulme / x 
la religion C hꝛeſtiẽne /a teduyte moult de ſimples 

g gens au ſeruice. Facillement culp eſmeuʒ non (cul 
; 0 (oment dudict colomb / mais de dien / et de plus de 
deux cens eſpaignolz qui eſtoyent alleʒ auecques luy ifs le receu⸗ 
rent auec gtani ĩoye / ⁊ puis luy firent de tteſgrans N ale 
feirent aſſeoir deuant eulx publicquement qui eſt le pluſgrant hõ 
neut quifs ſcauropent faite / æ voulutent quil fuſt appetle. Ads 
miral de la mer occcane. Et quant fs oupzent racompter ce quit 
auoit trouue eſdictes iſles ifs eſperoyent den a uoit au commen⸗ 
tement grant pꝛoffit / plus pour laugmẽtation de la fop que dau 
tte choſe. Poutquoy leſdictʒ Roy a Noyne firent pꝛepater quatã 
te a deup nauites / auec grandes caiges / a douze carauetles ſans 
caige / auec mille drap cens hommes auec leurs armeures / entre 
leſquelʒ y auoit ouuriets de tous les ars mecanicques / ſalaires 
auec aucuns hommes de cheual. Colom prepara les Cheuautx/ 
Poꝛcs / Daches / z beaucoup daulttes beſtes auec leurs maſles le 
gumes / froment / oꝛge / c aultres choſes ſemblables / non ſculle⸗ 
ment pour viure / mais auſſi pour ſemer /c porta auſſi des plan⸗ 
tes de vignes / a auſſi beaucoup de planctes daultres arbꝛes deſ⸗ 
quels en ladicte iſle il ny en ya point / car ilz ne trouuerent en icet⸗ 
ki aulcuns qui fuſſent de leut congnoiſſance / ſinon pins a palmes 
treſhaultes et de merucilleuſe dureſſe dꝛoicture / x haulteſſe / a cau 
ſe de la fertillite de la terre / x aultres aſſes qui font fruit / leſquelz 
ſont congneuz par ceulp du pays / x eſtle pays le plus fertille qué 
ſoie (ou63 le ciel. Led admiral pꝛepara auſſi pour porter auec fup 
de tous inſtrumens de quelque ecercite que ce fuſt /a finablemẽt 
de toutes choſes ſut poꝛte / qui appartiennent quant on veult edif 
fier de nouueau vnccite en vng nouneau pays. Pluſieurs offi⸗ 
cicrs et ſergens du roy fe miſrent de leur pꝛopꝛe voulente a cefte 
nauiguacion pour le deſit quilʒ auoyent de Teoit choſes nonuck 
les. Et de lauctoꝛite dudict admital / le premice iour de ſeptembꝛe 
mil. cccc.iiii. vingtʒ ⁊.pxiii. HueciBon vent firent voille de cade, 
Ee pꝛemier tour doctobꝛe ifs atriuerent aux Tanaries / g a la der 
niere laquelle (i eſt appellee. Seteta / il y arriuerent le quatrieſ⸗ 
nie iout dudick moys / z de la deſſus le midy ild zeſſa to les voil⸗ 
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Quakrieſme navigation. 
kes / on neut depuis nouuelles deulp (ind iuſqs au equinoctial de 
lyuer / a le roy c la royne cufp eſtãs a la table du champ le. v. iout 
Hautil. mil. cccc.iiii. vingtʒ..piiit.. Ilʒ eutent nouuelles pat 
Ing courrier commele vinge a troiſieſme de mars ilʒ eſtoyent 
artiueʒ a cades douze de ſes nauires. Celuy qui porta ces nouud 
les eſtoit frete de la nourrice du prince filz deſdits Noy a toyne / le 
quel vers eulp fut enuoye par ledit admiral duquel x dauldꝛes di 
gneo de ſoy g de teſmoignage cy deſſoubʒ en ſera parte. 

¶ Cõment ladmital trouua les iſtes des Canibales 
¶ Chapitre.xci. 

Pꝛes que Lofom fut party des yſtes de Lanibalce il 
naulgua vingt a Ing iout. Pꝛeimierement deuant dl 

trouuaſt aulcune terte / mais il alla plus a main gau 
che vers Oſtro par gatbin que lautre premier voya⸗ 
ge Parquoy il vint es iſtes des canibales deſquelz icy deſſus chi 
faiete mention a a la pꝛemiere iſle ifs virent vne foꝛeſt qui eſt tt 
eſpeſſe datbꝛes quon ne pouoit ſcauoit quelle choſe ceſtoit Et pout 
ce le iout qui la trouuerent eſtoit le iour du dimenche / g il ne fa 
petceurent iuſques au dimenche / x eulx apperceuant quelle eſtoit 
hab ite ilz ne ſe arteſtetent point la. Mais ilz (cn allerent plus a⸗ 
uãt En ces vingtʒ e Ing four ſelõ leut iugemẽt el firẽt. ccccccce. 
xx. lieues. le vent leut eſtoit pꝛopice / car il eſtoit de la ttanſmon⸗ 
tane, Apꝛes quilʒ farent partis de ceſted iſte / en peu de temps 185 
vindꝛent en vne aufece pleine et habondante de pluſieuts arbꝛes 
quilʒ rendoyent Ine odeur merueilleux / aulcuns deſcenditent en 
kerre / mais il; ne veirent aulcunes perſonnes ne beſtes / foꝛs des 
Eieſars dunegraͤdeut non ouye. Ceſte iſte ifs lappellerẽt la croix 
Et toute la pꝛemicre terre habitee quifz virent depuis leur pat⸗ 
tement des Canaties / ceſte iſte eſtoit des Canibales cime apꝛes 
il congneurent par expetience / c par les interpꝛetz de liſte eſpai⸗ 
gnolle quilz auoyent auec euly. En enuironnant ladicte iſte / il 
trouuerent beaucoup de villages de vingt atrente maiſons lůg 
Ceſquel es eſtoyent toutes ediffiees par oꝛdꝛe tout alentour du 
ne place tonde qui eſtoit au meilleu ou elles eſtoyent toutes fai 
ctes de boys / la facon deſdictes maiſons eſt elle, Wꝛemietement 
il y auoit en terre tant darbꝛes ſi haulo quilʒ faiſoyent la circon 
ſance de la maiſon / apꝛes él; mettent dedans aulcũs ſofincaaſs 
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Quattieſme nauigation. Fucil.¶ vii. 
cours appuycs a ces atbꝛes affin quilʒ ne cheoyent. Ea couuertu 
tute il la font en maniete. dung pau illon / et ainſi toutes ceſtes 
maiſons ont la couuettute ague. Et apꝛes ilʒ couutent ces boys 
de fueilles de palmes a de cettaines aulttes fueilles ſemblables 
qui ſont treſſeures pour leaue ilʒ lyent leſditʒ ſoliutaulp auec coꝛ 
des de cotton /a daulcunes tacince qui reſſemblent aux ſparges 
ilʒ ont aulcuns tectʒ à ſont en lait / ſus leſqͥlz it mettent du cotton 
et eſttain pour leut lict / x ont certaines poꝛtes ou ils reduiſent le 
ſuccte en vng certain lieu il; vitẽt deux ſtatues de boys q eſtoy 
ent deſſus deux colomnes / a penſoyent que fuſſent leurs ydolles / 
mais elles eſtoyent miſes la ſeullement pat beaulte. Ilʒ adoꝛoy 
ent ſeullemẽt le ciel auec ſes planettes. Noz gens eh eulx appꝛou 
chant de ce lien la ſoubdainement les hommes a frmmes ſe miſ⸗ 
seta fuyꝛ / a en erat dedãs leuts maiſons ifs trouuctent tren⸗ 
te femmes g gatcons qui eſtoyent pꝛiſonniers. Eeſquelʒ gatcons 
ces Canibales auoyent pꝛins dedãs aulcunes iſles pꝛout les mè 
get / z les fe mes pout les tenit eſclaues Les noſttes trouuẽtẽt de 
dans leutſo mai ſons vaiſſeaulp de pietre a noftte vſaige de tou 
tes ſoꝛtes / a es cuiſines de chait de homme boullie auec celle de pa 
pegauly / ⁊ y auoit oyes a canardʒ en bꝛoche pout roſtit et pat la 
maiſon trouuetent os debꝛas gumains / Ceſquelzʒ ilʒ gatdoyent 
pour fuite des fers a leuts fleſches pource qͥlʒ nont de fer / ilz trort 
uetent auſſi la teſte dung garcon moꝛt depuis peu de temps. La 
queffe eſtoit attachee a Ing ſoliueau / x rendoit encoꝛes ſang / les 
noſtres admenerent cculp qui eſtoyent pꝛins deſdictz canibales. 
Ceſte iſte a Bupt ficuues treſgtans / a lappellerẽt gaudipea / pout 
ee teſſemble au mont de ſaincte matie de Maudalippi def 

al gne / les habitans lappellent Carachara. Ilʒ appoꝛtetent de 
reſte iſte papegaulx pluſgtans à faiſans moult differẽs des aul 
kres / ilʒ ont tout le coxpeg les eſpaulles touges / les eſles de diuer 
ſes couleurs cont ien que les Bope ſoyent plains de papegaulx 
neantmoins ils les nourtiſſent a puis les mengeuſſent. admi 
tal colomũ fiſt donner des pꝛeſens aux femmes / oꝛdõna que auec 
ces pꝛeſens elles aflaſſent ttouuet les canibales poutce quelles 
ſcauoyent ou ifs eſtoyẽt / ct leſoictes fo mes y allerent a trouuetẽt 
grande quantite deſdictes canibales / leſquclʒ vindꝛent incontinẽt 
pour la cuipidite des dons / mais des ce quilʒ veirent les noſtres 
ou pout paout df eurent ou p conference de leur inhumanite en 
eux * viſaige lung lautte ſc miſtent a fuyꝛ dedans 

6 n. 
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Quafricfitte nauigation 
les valloes à ces bops les noſtres qui eſtoycnt alleʒ pat liſte aßs 
tulp apꝛes quilʒ furent teduitʒ aux nauires itʒ rompitent autit 
de barques quis en trouuerent. Et ſe partitent de ceſte iſte Sun 
dalippe pour trouuer leurs compaignons aliſte eſpaignolle / au 
pꝛemier voyage laiſſerent la main dextte ala ſeneſtre trouuetet 
beaucoup. Ea apparut dela tranſmontane vne gtãde iſte / ceulß 
que ladmiral auolt mene auec luy delie eſpaignolle entendoy / 
ent leut parker / et ceulxqui eſtoyent recouuteʒ de la main deſdltz 
canibales diſoyent que ladicte iſle ſappelloit matinina / en affiv 
mant que dedans icelle ny habitoit que femmes / leſquclles en cet 
Cain temps de lan ſe ioignent auer les Canibales comme ſe dict 
des amazones / ct fi elles enfantoyent maffca elles les noutriſ⸗ 
ſopent / ek puis elles les nuoyẽt aleurs peres / ſi ceſtoyent fumi 
les elles les tetenoyent auec elles. Diſoyent auſſi que ceſtes fe 
mes ont certaines caues grandes ſoubʒ terre /dedans leſquelles 
elles ſuyent quant en aultte temps de kan que celuy qui eſt oꝛdon 
ne aulcun va deuers elles. Et ſi aucun p foꝛce ou auttemẽtcher 
che / elles {e deffendent auec fleſehes / leſquckles elles ſcauent tirer 
tteſdien / pour lheure noz gens ne ſe peutent appꝛoucher de ceſted 
iſte. En nauigant a la veue de lad yſte a dix lieues ifs paſſerêtp 
vne aultre iſte / laqtle ceulp de lad iſte eſpaignotle diſoyent eſtte 
bie peuplee a hadõdãte de toutes les choſes neceſſaires au viute 
Bumain/a quelles eſtoit plane de haultes montalgnes g luy mi 
tent nom de montſerrat / oeulp dicelle iſte. Eſpaignolle / g auſſt 
ceulp qui auoyent eſte recouureʒ des canibales di ſoyent que aul 
cuneffois iceulp canibales alloyent deux cens lieues pout prev 
dꝛe des hommes affen de les menger. Le iour enſuiuant noz gẽs 
deſcouurirent vne aultre iſke / laquelle poutee quelle eſtoit condé 
Cadmital lappella ſaincte matie totonde / vne aultte plus audt 
lappella ſainct martin / mais en nulle de ceſtes ne ſarreſtetẽt. Le 
etoiʒ ieſme tour ifz trouuerent Gre aultte laqlle ilʒ iugerent eſtre 
longue profte dyometralle de leuãt a Pouẽt quarante lieues les 
i ntepꝛeſtʒ du pays diſoyent ceſtes yſles cfire dune metueelleuſe 
beaulte a fertillite a ceſte derniere lappellerent ſaincte matie lan 
ciẽne / depuis fañiic itʒ ttouuttent oſſeʒ daultres iſles / mais de la 
acẽt lieues y en ya vne pluſatãt de toutes les aultres a les hobi 
ts dicelle lapperẽt Ep ap. Et les noſtres la nõmerẽt ſaĩcte croip 
c y la deſcenditẽt pout auoꝛt de leaue / x ladmital enuoya en ferre 
trente hommes de fa nauire qͤtz cerchaſſent liſte leſquelz trouut⸗ 
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Quattieſme nauigacion. Fueiſt. (viii. 
tent quatre canibales auec quatte fe mes leſquelles ainſi quef/ 
les virent les noſttes femB off quelles demandaſſent [couts a 
mains ioinctes / leſqueltes furent deliurecs pat les noſtres / Pes 
Caniballes ſen fayꝛẽt au boys / et ladmital eſtant la par leſpace 
de deux ours fiſt demouter en ferre ttente hommes des ſiẽs cõ⸗ 
tinuellement en aguet Ce pendant les noſtres Verde venit vne 
caute / ceſtaſſauoit vne barque auec huyt hommes æhuyt fenice 
Etle ſigne fait noz gens les aſſaillitent / et cubo aucc fleſches fe 
deſfendoyẽt pat facon auant que les noſttes fe couutiffent auec 
leuts targes vng biſquain fut tue dune de ſes femmes / laquel⸗ 
le auec vne fleſche en frappa encoꝛes Ing aultre griefuemẽt / les 
noſttes fe appetceutent que les fleſches eſtyẽot cnucniniees / et 
que en ka poincte elles eſtoyent oinctes de certain ongnemẽt ve 
mimcup / entte ces gens icy y auoit vnc femme a laquelle il ſem 
boit que toutes les auſttes fup obeiſſoyẽt comme a vne royne 
Et aucc elle y auoit vng teuncenfane ſon filʒ robuſte de regatd 
ctuet / et auoit le viſaige dung larron. Fes noftres doubtãt quilʒ 
ne fuſſent gaſteʒ de(ò fe ſches deliberent pout le meillcur venit 
aup eſtroitʒ / t donnerent des auitons dedas leaue auec vne bat 
que de la nauite / et les enuaßirent et mirent en ſons / eulx voite⸗ 
ment auſſi bien tes hommes comme les femmes en nauigant 
ne faiſſoyent a tiret deſd fleſches. Mals ilz furẽt ſuyuiz fi toide⸗ 
ment des noſtres quilz ſe mirent ſus vne pierre couuerte deaue / 
ct la en combatant ilʒ farent pꝛins des noſtres Et lung deulo y 
fut tuc / et le filʒ de la royne fut blece de deux coupe / il; furent cõ⸗ 
duitʒ deuãt fadmiral / mais né pourtãt ilʒ ne petditẽt leut fero⸗ 
cite c attoicte ne pf? ne moins à fait vng fer lyon quãt il ſe ſent 
pins et᷑ lye / et a lßeute il ronge plus er ſc fa:ct plus ctuel. Il ny 
auoit homme qui les vlſt quif ne ſentiſt paout a cauſe de leut a 
ttocite et dyabolic regatd. Eadmital cy allãt a ceſte heute p mi 
dy / a ceſte Heure pat gabin / a ceſte hure en pouent / il vint a vne 
largeſſe de mer plaine de innumetablcs iſtes diffetẽtes auciſes 
ſemaloyẽt planes de boys e douſces. Lee auttes ſeiches et ſte⸗ 
tifes ſapeuſes / mötucuſes / les auttes ſe mͤſtroiẽt entre les piet 
tes de couleur ctamoiſy / les auttes de violet / les autres tteſblã 
ches. Patquoy pluſicurs eſtimoyent q la fuſſet metauſp apice 
tes pꝛecteuſcs. Itʒ ne deſcẽdirẽt pas fa poutce q̃ le temps neſtoit 
pas 85 / et auſſi pour fa paout de leſpeſſeur a quãtite de tãt diſtes 
doußtãt auffi q̃ les nauites ne ttouuaſſent UE pꝛettes / ll 
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Quatrieſme navigation 
reſctuerent a quelque autte temps pour asbꝛet keſö iſtes /toutef 
ſoys aucunes caraueltes qͥ nauoyẽ t beſo ing deaue trop parfon⸗ 
de paſſerẽt ꝑ le milieu daucunee / et ci) compterent quarante et 
ſix / et appellerent cełieu la archipellage / a cauſe de tãt de iſtes / 
Ey paſſant auant a ceſtuy train au meillieu du chemin 183 trou 
uerent vne iſle appellee buchima / de laquelle pfuficure eſtoyet 
de ceuf> la qui auoyent eſtedeliurez des mains des canibales. 
ceuſp la diſoyẽt qͥlle eſtoit biẽ peuplee ladoutee a pfaine darbucs 
et debuiſſons ales habitans dicelle continuellemẽt auopet efte 
ennemys des can bales. Ilz nõt poĩt de nauires pour allet trou 
uerliſte dicculx canibales / mais ft pat aduenture les caniafes 
viennent en leur iſle pour fes pꝛendꝛe et ilʒ les peuent pꝛẽdꝛe itz 
leut oſtẽt les yeulp / ilʒ kes tailleten pieces / et les rotiſſent a les 
deuoꝛent par vengeance. Toutes ces choſes ifs entendoyent pat 
les ĩterpꝛeteuts admeneʒ de liſle eſpaig nole / les noſtres pour né 
trop demourer laiſſerent ceſted iſte foꝛs dung cofte vers pouent 
Affin de auoit de leaue / et aulcuns deulp deſcenditent en terte / et 
trouuerent vne grant maiſõ «Belle a leut couſtume auec dons 
aulttes petites / mals elles eſtoyẽt deſgabitees / et ne pouyẽt p 
fer pꝛutquoy find pour la grãt chaleur qͥ y eſtoit / et q les ges do 
moutaſſꝰt es mõtaignes / ou pour (a paout des canibales / toute 
ceſte iſte ont vng toy / lequel ilz appellẽt chiacichio g eſt oBepa 
nec grãde reuerẽce de tod. la coſte de ceſte iſte vers midy ſe eptet 
enuitõ.l.lieues / la nuyt deux fẽmes a deup garcõs deliures dis 
canibales ſe geterẽt en la met / a nouerẽt aliſte q eſtoit leut pais 

¶ Cõmẽt colõb trouua ſes és moꝛs Chaß . pci. 
Admiral finoblemẽt attiua auec ſon armee a liſte e ſpai 
anolle toingtaine de la pꝛemiere iſte des canibales. car. 
Ea licues / mais ił y aretina a vne pikeuſe aduenture / catil 
trouua moꝛs tous les compaignons quil auoĩt laiſſeʒ / en ceſte 
iſte eſpaignotle eſt vne regiõ à ſapelle xainana / de laqlle ladmi 
ral quan if ſen retoutna la pꝛemiere ſoys il print etemmena w 
uec tuy.x.hões de lað iſle deſqͥlʒ.iii.ſeullemẽt y en auoit viuãe 
Ces autres eſtoyent moꝛs pour la mutation de laer / et quat pres 
mierement iłʒ arriuerent a Satheremo laquelle ont ainſi appcl 
lee / ceſte coſte xaniano / f edict admital en laiſſa aller lung / les 
aultres deu de nuyt ſe deſtoberent / et ſe cetterent en mer / et en 
nouant ilʒ eſchapperent / De laquelle choſe Eadmital nen fint 
pas grant compte /cuydant trouuer en vie les trente a huyt hom 
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Quattieſme nauigacion. Fuelt. fix. 
mes quit auoit laiſſez / mais apꝛes quit fut᷑ alle Ing peu plus a 
uant ił tencõtra vne caute / ceſtaſſauoit Bard lõgue de beaucoup 
dauitons en laquelle y auoit Ing frere du toy Guacenatille a 
uecques fcquef quãt ſadmital ſc partit auoit fait vne grande a⸗ 
liance et auoit affectionnement tecommande {ce hommes / ces 
ſtuy acompaigne dung homme ſeul vint aud admital et au né 
de ſon frete luy pꝛometoit donnert deux ymages dor. Et comme 
apꝛes quil fut entendu par for) langaige / il commenca a natrer 
la moꝛt des noſtres / mais pat faulte dinterpꝛeteurs du tout il ne 
fut pas entendu. Apres quant admital fut artiue au chaſteau 
du boys / et il trouua les maiſons que no3 gens auoyent faictes 
eſtre deſttuictes et conuerties en cendꝛes / de laquelle choſe tous 
eurent grande cõpaſſion touteſſoys pour veoit fi aulcun deulx 
ſetoit demourer en vie il fiſt tirer beaucoup de bombatbes affin 
que fi aulcun euſt eſte cache quil ſailliſt deßoꝛs / mais ceſtoit en 
vain / car tous eſtoyent moꝛs / ladmital enuoya des meffagiere 
uu toy guacenatille / leſquelʒ rappoꝛtetent pat les ſignes que ifs 
auoyent peu compꝛendꝛe que en tcelle iſle y auoit de plus guns 
toys que luy / leſquelʒ ayant entendu la venue de ceſte nouuelle 
gent eſtoyent venus auec grãt excercite et ſutmonterent les nos 
ſtres / et les tuerent tous et deſttuyꝛẽt le chaſteau en bꝛuſlãt tout 
ey les voulant ſecourit il fut frappe dune freſche / et mõſtra Dag 
bias quit auoit lye en diſant que ceſtolt la cauſe pout laquelle if 
neſtoit venu vers ladmital ce quil deſtroit faite. ECautte tour en 
ſuyuant kadmital enuoya vng marquis de ſibelle audick roy / le 
quel luy tita la bẽde du bꝛas et ttouua que il nauoit aucune bleſ 
ſute ne ſigne de playe / kouteſfoys il trouua quil eſtoit dedans le 
lict en monſttãt dauoit mal / ſon lil eftoit conioinct auec ſept au 
tres et (cs concubines / ledit admital et tous les oultres comm? 
cetent a ſuſpeconnet que les noſttes auopent eſte tueʒ par fe con 
ſeil et la voulente de luy. Tout eſfoys ledict marquis en diſſi⸗ 
mulant il fiſt tant que ke iour enſuyuant il viendꝛoie veoitle⸗ 
dict admital a ainſi le fiſt / et ladmital luy fiſt bonne chere a Ktãt 
feſte / et moult fc excuſa de la moꝛt des noſtres / Et quant il veit 
Ine des femmes que 05 gens auoyent oſte aux canibales / la⸗ 
quelle noʒ gens appelloyent Ratherine / il ſuy fiſt grant feſte et 
parfa a elle mault amouteuſement les noſtres ne lentendoyent 
point / Apꝛes il ſen partit ance grant amour. Dulcuns des nos 
ſtres conſeillerent a ladmital quil le deuſt e faite cà 
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Quattieſme nauigatloh 
feſſer comme les noſtres auoyẽt eſte eues et luyfalre porter fa pa 
ne ql auoit meritee / mais fadnticaf conſidera ql neſtoit pas en⸗ 
coꝛe tẽps ditriter les habites de lað iſle. Ce iout enſuyuãt le fre 
rede ceſtuy roy Tit aux nauires et parla auec la femme deſſuſo 
et la ſeduyt cõmelyſſue le mõſtra / car la nuyt enſuyuãt ou pout 
ſe deliuter de captiuite ou pour la ſuaſion du top ſe getta dedãs 
leaue auec ſept autres femmes toutes conuices delle ce faire /et 
paſſetent enuitõ dne lieue de mer / les noſtres en les ſuyuant a/ 
uec leurs barques en recouuretẽt ttoys ſeullement / Natßcrine 
auec les aultres trops ſen afferent au roy / lequel le lẽdemain en 
ſupuãt il (en fuyt auec toute ſa famille. Darquoy noʒ gens ap/ 
perceurent que les trente et huyt hommes qui eſt oyent demou⸗ 
reʒ auoyent eſte tacʒ de (up. 

¶ Fes choſes à ttouna le marqͥs frere de ladmiral en cher 
chant ke roy et ſes gens. Chaß . pciii. 

Admiral enuoya apice le roy led marquis auec. ccc. p / 
mes armez leqͥl de foꝛtune vint a la bouche dung fleu⸗ 
e ue / ou ils trauuctet vng noble et BB poꝛt Meat ef apelle 
poꝛt toyat /lẽtree eſt tãt toꝛtue à quãt ſgqõme eſt dedans il ne con 
gnoiſt p ou il eſt entre obré q̃ letree ſoit ff grade à troys nauites 
de fronc y puiſſent paſſer / au millien du port ya vng mont fout 
verd a boſqueulx plaĩ de papegaul og aultres oyſeaulx à cõti / 
nuellemẽt chãteẽt doucemẽt / en ceftuy poꝛt y auoit deux fleuues 
en allãt plꝰ auãt il; veitẽt Gue treſhaulte maiſon / et pẽſaͤt à la 
fuſt le roy ilz ſen allerẽt la / et culp en appꝛochant vint au deuãt 
deufo Ing hôme acõpaigne de cẽt hõmes tteſcruclʒ de regard / 
to? atmeʒ auec ars fleſches et lances cn ctiant aͤtz neſtoyent pas 
canibates / mais taynos / ceſt a dire nobles et gent lʒ hõmes / les 
noſttes leut firẽt ſigne de paix a eulx apꝛes qͥtʒ eutẽt oſte leur fe 
toſite ifs ſefirẽt enſeble bõs amys de forte à incõtincontinẽt ſés 
aultre choſe ils deſcẽdirẽt es nauires ou leut fut dõne des pꝛeſes / 
ceſtaſſauoir ſonnetkes deſpꝛeuier et ſeblables choſes / les noſites 
meſuretẽt lad maiſon / et le tout dicelle eſtoit de. v xxii. grãs pas 
elle eſtoit rôde 1 a lẽtout dicelle anoit trente aultres maiſõs pe! 
lites / les ſoliues eſtoyent de canes de diuerſes couleurs couſues 
ance vn merueilleuv art / les noſtres leut demãdoyẽt le miculp 
és pouoyẽt du roy à ſen eſtoit ſuy / il leut notifierẽt dl ſé eftolt 
fap ala mõtaigne /⁊ de ceſte nouuelle amytieles noſtres delibe 
retent de le faire ſcauoir a ladmiral lequel en diuers licup auoit 
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/ Quatrieſme nauigation Fucit . tx. 
tnuoye diuets ges pour eppoſer ou eſtoit le roy / enttelcſquelʒ it 
auoit enuoye hoꝛeda a goꝛmalũ icunes hommes / nobles e couta 
geupx / x cenfp icp ttouuetẽt quatre fi.cuues lung dune partieꝛ les 
troys dune aultre leſqͥlʒ deſcẽdoyẽt dune autre montaigne / tous 
cento de fiſfe dedãs fe ſablõ tecucilloyent de fox en ceſte maniete / 
is mettopet leurs maĩs dedãs aucunes foſſes a auec fa mai gau 
che ifs tiroyẽt le ſablo / e auec la main dextte itz cueilloyent koꝛ / z 
le dõ noyẽt aux noſttes / a diſoit auoi t eu beaucoup de grains de 
la quãtite dune coche de gingẽbꝛe leq̃t fut poꝛte au top deſpaigne 
ilfut veu vng grain de ſept onces de pluſieuts perſonnes. 

¶ Le fleuue de lore beaucoup de choſes trouuees 
¶ Chapitte.pciiit. 

Dat tes noſtte Detret cela itz retournerẽt a ladmitat / par 
ce qͥl auoit cõmãde fut peine de la vie que nul ne fiſt aus 
e te choſe que deſcouutir Ilz entendirent auſſi quil y auoit 
ng cettain toy aux mõtaignes / deſquelles venoyent leſd fleue 
ues / lcql ifs appettet caʒ ichio / cannoboa / ceſtaſſauoir ſeigneur de 
fa maiſon de fox, Boa veult dite maiſon / canno oꝛ. Et caʒichio 
toy / ilz ttouueret en ceſö fleuues poiſſons treſpatfaitz / et ſembla⸗ 
blemẽt led matds de ſibille dict à au pꝛes les canibales ou moys 
de decẽbꝛe eſt equinoctiat / mals ie ne (cap pas cõme ce peut eſtre 
pour la taiſon de la ſpere / e dit à en iceluy moys les oyſeautx fat 
ſoyẽt leuts nids + aucile auopée des pete / touteſfoys ie deman⸗ 
day de laulteut du pole de loꝛient / il me fut dit que aup canigafee 
tout le chatiot eſtoit charge ſoubʒ le pole addice les grandes tranſ 
montanes il neſt Venu aulcun de ceſtuy voyage / auq̃l on puiſſe 
adioufte ferme foy poutce quils ſont hommes ſans lettres. 

¶ & haſteau ediffie de fadmital en liſte eſpaignolte 
¶ Chapitre. vc v. 

N print fadmital cocinfronc vng lieu loingnant 
ESTA Ya Gna port affin dy ediffier Ine cite / etconimen⸗ 
(ca a ediffier a faire vne egliſe / mais en apꝛochant 

Mee temps que il auoit promis au toy de luy notif⸗ 
, fier ce quil autoit trouue tenuoya en derriere dou 
"2 se catauelles / auec notice de ce Al anoyent ven et 

meendu. Ladmicaf eſtant demoute en ladicte iſte eſpaignolle / la⸗ 
quefée aulcuns lappellent offita / et dyent que ceſt ceſte la de las 
queffe ou viel teſtamẽt ou ttoiſieſme liute des toys ſen fait mẽ⸗ 
tion / laquelle eſt par ſa grandeut cinq degtez auſtrailles qui ſont 
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des lieues mille. px. le pole fe lieue. xx Vit degrezʒ / de fa moltie 
du iour ſicõme il dit degteʒ / pii.ſa longueut de leuant a pouent 
a. cccccccclxx · milles / qui font de lieues deup cens vingt lieues 
La foꝛme de ladicte iſte eſt comme la fueille dug chaſtanier. + ad 
mital delibera ediffier vne cite ſus vne montaignette au metti. 
lieu de liſle de la part de la tranſmontane poutce que la aupꝛes y 
auoit vne montaigne faicte auec boys / Et pierres de faite dela 
chaulp / laquelle il appella yſabeau / x aupꝛes de ceſte montaigne 
eſt vne plaine de ſcize lieues de long / x large en aulcun lieu plus 
eſtroicte dune lieue / et demye / par laquelle paſſent pluſieuts fleu. 
ues. Ceſte plaine eſt tant fertitle que en aulcuns tardins [ur le (a 
blon du fleuue ifs ſemerent de diuerſes ſoꝛtes dhetdes / comme lai / 
ctues / boutraiges / raues / et toutes en terme de. x vi. iours elles 
cteurent. Pompons / concombes /æ autres choſes ſemölables en 
ox di. iours futẽt tecueilliʒ / les meilleurs que iamais no? mé 

geaſmes. C adnural a cauſe de la notice quit auoit eue des habi 
tas de ladicee yſte / enuoya. xxx. hommes en Gre pꝛouuince q eſt 
dedans ladicke eſle / klaquelle ſappelle Cipãgy / laquelle eſt ſituce 
au meillieu de ladicte yſte / et eft montueuſe / auec grande habon⸗ 
dance doꝛ . Leufp qui y furent racomptent choſes merueilleuſes 
de richeſſes de ce lieu la / c que de la montaigne deſcendoyent qua / 
tte fleuues / leſqͥlʒ diuiſent liſte en quattre parties / lung Da vers 
le leuant appelle ſumma Cautte cy Peuent appelle Aeribunco / 
le trolzieſme va a la tranſmontaine dit Jachem / a le quatt ami 
dy a eſt appelle. Naiba. È 

TEIment ladmirat alla a la myne doꝛ ¶ Chapitre. xc di. 
A M pout retourner a noſtre propos aps que 

KFadmital cut fait ceſte cite enuironnee de 
mutaille E e.vii.iour de mars fe partita) 
uec. ccc. hommes tant a pied que acheuat 
c ſe miſt en chemin pour aller a la pꝛouin 
ce de fox de fa part du midy Et apꝛes quilz 

i ſeurenk paſſe montaignes / Balkees / et feu 
NCñues it; vindꝛent a vne plaine la quelle eſt 
fe commencemente de Cimbago / pat laqlle courent aulcuns ruiſ 
ſeaulp auec le ſablon de for: Adoncques quant ladmiral cut che 

mine par dedans liſle enuiron dixhuyt lieues / loing de fa cite 

il arriua a Gue rive dung grant fleuuc / a la en vne montagne 
aſſez apparente delibera de faire vne foꝛteteſſe pour plus fiat 
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Quattieſme naulgation. Fucit.fpi. 
Menfchrtcher fes ſocretz du pays ce quil fiſt/ a appella la foꝛtereſ⸗ 
fe ſainct Thomas / lap eſtant en faiſant ceſt ediffice / pluſieurs 
payſans vindꝛẽt a luy pour auoit des ſonnettes a aultres metce 
ties quit auoit / il leur demandoit a lencontte que tes luy appoꝛ⸗ 
faſſent de loꝛ. Parquoy en peu de temps ilʒ alletent a porteret af 
ſs bonne quantite dor. Entte leſquelʒ vng des leur appoꝛta vng 
gtain dune once les noſtres ſeſmetucilloyentde telle grandeut. 
Touteffoys auec ſignes ilʒ demonſtroyent quilʒ ſen ttouuoit en 
coꝛes de pluſgtans / a meſmemẽt en vn pays diſtaͤt dela dune de 
mye ioutnee / x que la ſen trouue de gras pieces / leſquelles pieces 
pour non eſtte miſes enoeuute ilʒ ne les eſtimoyent gueres /e ouf 
tre ccka aulttes en appoꝛtoyent des pieces pluſgrãdes de dix dꝛag 
mes lune / x auſſi affermoyent auil ſen trouuoit de pluſgrandes. 
admital enuoya aulcuns des ſiens ace lieu la /leſquelʒ en trou 
uerent beaucoup pf? q ne Cup auoit eſte dit / ilʒ ont des boys plaĩs 
deſpicerie / mais itz ne les recueillent pas / ſinon quant ilz la veul 
lent ꝑmuter auec les hõmes des aultres Iſtes voyſines en platz 
et eſcuelles de terre / ⁊ vaiſſcaulx de boys faitz dedans aulttes J 
kes / pource quilʒ nen ont point. Au moys de Mars ilʒ trouuetent 
des raiſins ſauluaiges bien meurs comb ien quer) ceſte Drowince. 
ſoit plaine de pietres / kouteffoys elle eſt plaine darbꝛes + verde. 
Itʒ diſent que il pfeut la aſſes / patquoy la y a pluſteuts fleuues 
ſctuyſſeaulv auecle ſaßloh de loꝛ / a croyent que celuy ox deſcende 
de ces montaignes. Et ſont gẽs monti pareſſeulp / en yuet ils tré 
bent de froit / z combien quifs ayent les boys plains de cotõ. Ton 
teffois ifs ne font fuiteaulcuns veſtemens 

¶ Des choſes paro fono pat Cadmital. 
¶ C c ii. Î 

TE quat tout ce que dates eſt dit a eſte cherche / Cadmi 
2 ſen tetoutna a la Tour yſabeau / en laq᷑lle il laiſſa 

aulcunes pour la gouuerner / c luy ſe partit auec troys 
nauites pour allet deſcouurit cectaine terte quił auoit veue a pé 
ſoit que ce fuſt terte ferme g eſt loing de ladicte iſte e ſpaignolle 
de. x vii. lieues et demye a non plus. Eaquclle terre les payſans 
lappetlerent Cuba apres quil eut paſſe du coſte de midy / il ſe miſt 
galler vers Oouent / e tant plus y alloyt auant tant plus il ſe ef - 
fosgnoît des tiuag cs + ſen alloit engoulfant Vers midy kant ql 
artiua Ine iſte appellee des payſans Jamaica / mais comme il 
dit des Coſmograpßiens elle eſt dicte. Jehanne N 

D ch 0. l. 
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Qnattieſme nauigation. 
pluſgrande que la Sicille ca Bre (culle montaigne au meillien 
qui fe commencea leuet de koutes les pars de Eiſte / mais elle da 
en montũt peu a peu tuſques au meillieu de ladicte iſte / ſemble 
quelle ne inõte point. Ceſte iſte auſſi bien a la marine conunt au 
meifiten eſt ereſfertille / a plaine de peupke / qur eſt pue agu ade 
plus grane engin que tous les Baditane des aultres i (ice pꝛoptz 
ala marchandiſe ſont ockliqueux c Cadmiral fe voutant met⸗ 
ere en kerre g en diuers lieu ilʒ accautoyẽt atmes a ne laiſſoyẽt 
deſcendꝛe nos gens g en pfuficurs lieup ilʒ co nbatirent auec les 
noſttes / ais itz demourerent perdans + depuis itz ſe firẽt amis 
itz kaiſſerent ceſte ife Jamaicque et nauigu tent pat le Pouent 
ſept iouts / kouteffois pat la coſte de Cuba tant que Cadmital pe 
ſoit a paſſe. Eautca cherſeucſo à eſt au pꝛes noſtre. Leudt à croit 
auoit trouue des. pxiili. heures du ſoſeil les. ppii. c combien que 
en ceſte nauigation il ſouffelſt de grãdes tribulations / touteſſols 
il defidera dallet tant auant quil vouloit veoit la fin de ceſte cu 
ba ſi ckle eſtoit terre ferme ou nõ / x nauiga. cce. dip licues ꝑ Hou 
ent touſiours par le riuage dudit cuba. En cꝛſte nauigation mift 
noma ſept cens iſles / mais il en paſſa plus de deux mille. Et ey 
coutãt la coſte de ceſte terre de Cuba il trouua beaucoup de choſes 
dignes de commdmoꝛation. Pꝛemierement apꝛes Ing peu quil 
eut commence a nauiger / il trouua vng treſbeau. Poꝛt cupable 
dung grant nombze de Nauites c miſt en terte aulcuns des (169 
c ttouuetet aulcunes maiſons de paille ſans y trouuer aulcũ de 
dans / x trouuerẽt des bꝛoches ð bois au feu / eſquelles y auoit em 
bꝛoche enuiton cent liutes de poiſſon + deup ſerpens de huyt pieds 
de long a quant itʒ ne appete cutent aulcuns hommes itz cõmen. 
cerent a menger dudict poiſſon / a laiſſerentles ſerpens qui eſtoiẽt 
de la foꝛme de cocodꝛilles depuis ſe miſrent a chercher Bg boys 
de la voiſin e veirent beaucoup de (ce ſetpens lyes aup ato ves a 
uec coꝛdes / couturent vne piece auant atrouuerent enuitõ.lpp⸗ 
homes qui eſtoyent fuys en la cyme diet grãt rocher pour veoit 
que ceſtolt que vouloyent faire les noſtres /leſquelʒ leut feirent (i 
grant feſte auec ſignes en leur monſtrant des ſonnettes e aultres 
merceties que lung deulp deſcendit en vng aultre rocher plus P 
chain vng de liſle eſpaignolle ⸗Cequel de ſa ieuneſſe eſtoit nout / 
cp auec admital alla fe ioindꝛe auec ceſtuy a patla a (up a qua 
ſi de langaige il eſtoient ſennblables a le aſſura c luyg tous les 
aultres vindꝛent aux nauires / z firent grant amytie auec les m 
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Quatriefnte nauĩgacion. rſueif.fx ii. 
ſtres et leut dedfarcerent quilʒ eſtoyẽt peſcheuts venus pour peſ⸗ 
cher pout leur toy qͥfaiſoit Ing bãquct a vng aultce toy / et fucet 
bien contens de ce que les noſtres leut auoyẽt laiſſe les ſetpens 
leſquełʒ ilʒ gardoyent pour fa petſonne du toy / et que ceſtoit vne 
Biande delicate. Eadmital apꝛes quiffut informe de ce quit defi 
toit ſcauoit les laiſſa aller et ſuyuit (on voyage vets le Pouent 
et en allant par ceſte partie il la trouua moult frrtilte æplaine de 
gens gumains ſleſquelʒ ſans aulcun ſuſpecõ coutoyẽt aux naui 
res / et poꝛtoyent aup noſttes de leut pain quifs vſent / et des bau⸗ 
keilles pleincs deaue / et nous conuoyẽt amouttuſement de deſcẽ⸗ 
die en terte en allant plus quant ifs vindꝛent ey Ivne multitude 
Diſtes ſans nombꝛe / leſquelces ſe mõſttroyent toutes habetees et 
pleines datbꝛes et tteſfettilles de la part de la terre ferme de la co 
ſte en laquelle nous trouuaſmos vng Fleuue nauigable deaue 
toute chaulde que on ny pouoit tenit les mains / depuis pl? auãt 
ilz trouuetent aulcuns peſcheurs dedans certaines Marques de 
Ing boys creup qui peſchoyent leſqueĩʒ auoyent peſche vng poiſ 
ſo!) dune forme a nous in cõgneue / lcquck a te coꝛps dune anguil⸗ 
le et pfuſgtant / et deſſus la teſte a vne cettaine peau bien tẽ dꝛe à 
ſemble dune grant boutce / et le tenoyẽt lye auec vne coꝛde a vng 
bout de la batque / pource quił ne peult (uffa fa veue de laer / 
et quant les peſcheuts veoyent aulcun grant poiſſon ou des text 
tucs itz laſchent ladicte coꝛde / et des ce quil eſt laſche il couté com 
me dg carteau darbaleſtre au poiſſon ou a fad toꝛtue en leurs 
mett ant au dos celle peau qͥtʒ tiennent ſac Cad teſte / auec laquel⸗ 
le ilʒ les tient (i fort que ilʒ nen peuent eſchapper / Et ne les laiſſe 
point ſinon que kes peſcheurs le tirent Boxe de leauc / lequel poiſſõ 
des ce qͥl a ſentu fact if laiſſe la pꝛoye / et les peſcheuts font pꝛeſtz 
a le pꝛendꝛe g en la pꝛeſence des noſtres ifs pꝛindꝛent quatre cafà 
dꝛes leſquelles itʒ donnerent a noz gens pout Gre viãde treſdeli 
tate · et fut demande a ceſditz peſchturs comb icuduroit ceſte coſte 
et ilz teſponditent quelle nauoit fin. E ulp partis de la il alletẽt 
plus auant / touteſſoys pat ladicte coſte et ttouuctent gtãt diuer 
ſite de gens / et apꝛes ceſtedicte tetre 603 vitẽt vne Iſle en laqnel⸗ 
le itz ne apperceutent aulcune perſanne tous ſe en eftopint ſouys 
maẽs tant fe llement veitent deux chiens tre Taidz de tegard / et 
ne hoßayoyẽt point / et virẽt des oyes a des canardʒ dedans ceſte 
iſte. En ceſteð coſte de Cuba trouuetent vng paſſaige fi eſtroit 

o. ii. 
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Quatrieſme naulgacion 
et auec tant de goꝛges et tant deſpume à mainteffoys les naui⸗ 
res touchetẽt en terre. Ces goꝛges durẽt huyt lieues leaue eſtoit 
blanche et eſpeſſe qͤl ſembloit quon cuft gete par tout de la farine 
apꝛes que ces goꝛges furent paſſeʒ a vingt lieues ifs tronuetent 
vng mont treſpault ou il; mifret aulcuns homes en terte pout 
auoir de frane et du boys / Ing arbaleſtrier 4 entra dedans vng 
Bupffor) pour faire ſa neceſſite arriua ſut luy vng homme Beſia 
de blanc et fut iuſqᷣs urla teſte deuant qͤl aduiſaſt au commence⸗ 
ment il cuidatt que ce fuſt vng teligieup quifz auopet auec eufp 
en leut nauite / mais tout incontinent au derriere de ceſtuy en as 
parut deux autres veſtuz de telle ſoꝛte / erainſi regardãt il en veit 
vne aſſemblee enuiton. xxx. Leſquelʒ incõtinẽt qui les ent ven 
il commenca a fonfræ ifs alloyẽt dertiere en faiſant ſigne quil ne 
ſen fuiſt poĩt / mais luy le pluſtoſt qͤl peut il courut aux nauites 
et fiſt enkendꝛe aladmiral tout cela df auoit veu / leql enuoya en 
terre ꝑ diuers chemĩs pluſieuts gẽs / mais nully nen ſceut trou⸗ 
uer aufcune choſe / il; veirent beaucoup de voiles attachees aux 
arbꝛes / et beaucoup darbꝛes deſpiceties / en allãt pl? auãt if; tron 
uerẽt dautres gẽs / de diuerſes lagues leſqͥͤlles ceulp de liſte eſpa⸗ 
gnole qui eſtoyent auec ladmiral ne entẽdoyẽt aulcunement / et 
en coſtoyant lað terre de cuba ifs ſen alloyẽt chaſcun four plus en 
goulfant a ceſte heute a oſtto a ceſte heure a gatbin / et alloyẽt ct 
ttouuetent la mer pleine diſles / et beaucoup de plaiges / tant que 
par pfuſicurs foys les nauites touchoyẽt a tetre aleaue y enttolt 
dedans / el les voylles eſtoyent gaſtees et le biſcuyt. Patquoy 
futent conttainctz de retourner par lechemin quilz eſtoyent all 
et ſei reuindꝛent a liſte eſpaignole. 

¶ Comment les cops de liſte Eſpaignolle fu 
rent deſconfilz. Chaß. c viii. 

= — T TT (0,6 quant itʒ futẽt arriueʒ en fiſie eſ 
aignole ilz trouuetẽt q̃ Ing ſeigñt nds 

me margueritapluſieuts autres cheua 
tiers ſeſtoyent ptis coutrouceʒ aueclad⸗ 
miral a ſẽ eſtoyẽt tetourneʒ en eſpaigne 
Varquoy tuy delibera auſſi dy allet don 
tãt q leſd cheuatiers diſſet au roy mald 

buy auſſi pout demãder ges victuail 
les / mais denãt qͥ aller il Barca dappaifera de mitiguer aufede 
de lað iſle à eſtoyẽt courroucez contre les eſpaignoz pont les in 
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Quatrieſme nauigation Fueit. l viii. 
ſolences / larcins / mutdꝛes / et beaucoup dauttes maulx quifs fat 
ſoyent deuãt ſes yeul / et pꝛemieremẽt il reconſilia et faft vng 
amy dila roy apelle guarionexio / lequel y auoit eſte du pꝛemier 
voyage et lauoit fait pout ſon interpꝛeteut / Et apꝛes ledit adm 
tal alla au łieu la ou il auoit fait la foꝛtereſte appellee ſainct tho 
mas / laquelle eſtoit aſſiegee dung roy / et y auoit. xxx. iouts que 
le ſiege eſtoit deuant il leua le ſiege et pꝛ nt le ron qui lauoit aſſie 
gee / et auoit delißere daller pf? oultre en ſubiugant les topa dicel 
le iſte / mais il entendit que pat dedãs liſle on ſe moutoit defaĩ a 
que defia il ſieſtoit moꝛt vne grant quãtite de gens en ladicte iſ⸗ 
le / et à cela eſtoit ꝑ leut faulte cat affin q̃ les ereſtiẽs euſſet ſouf⸗ 
ſtãce de viutes / il; auoyẽt attache les racines dequoy ifs faiſoy⸗ 
ent le pain / et ſennoutriſſoyẽt en pẽſaͤt q pour ceſte caufe les deuſ 
ſet habãdõnet lað iſte / mais le mal eſtoit ſut eulp pat ce à les nos 
ſtres futẽt ſecoutuʒ de viures du roy gugrionexio / car en [6 pate 
ny en auoit pas ſi grãde neceſſite cime es antres a pout ceſte rat 
ſo ladmital ſe departit du chemĩ e enttepꝛinſe plup cõmencee / et 
affi que les ſiens euſſent pluſieuts foꝛtereſſes en lad iſte pour 
tetitet quant le cas y aduiẽdꝛoit / il fiſt faire entte la rocque ſaint 
Thomas et le topaufme du Suationevio vne autte rocque ceſt 
a dite foꝛtereſſe aſſiſe deſſus vne montaigne et lappelle la cons 
ception / les habitans de liſte voyãs les creſtiens eſtre en propos 
de garder et maĩtenit icelles iſtes enuoyerent de diuers lieux em 
baſſadeurs vers ladmital en luy ſuppliant pout lamour de dien 
quił᷑ miſt oꝛdꝛe a ſes gens leſquelʒ ſoubʒ vmbꝛe de trouuer fox al 
loyent pat liſle et leuts fai ſoyẽt mil maulp en eulx offrãt tribut 
des choſes qui ſe trouuoyẽt en leurs pꝛouinces et ainſi fut cõcłut 
et accoꝛde / les habitans des montaignes cibani entre culv fc obli 
geoyent dõner tous les ttoys moys que entte eulp ilʒ appellerẽt 
kroys lunes vne certaine meſute plaine doꝛ / et lenuoyet iuſqᷓs a 
lacite / les aultres ou naiſſent leſpicerie acoton ſe obligeoyẽt di 
net diccul v vne certaine quantite. 

€ Les toys qui ſe rebelletent pour le mauuais voꝛtemẽt 
dos eſdaignolʒ. Chap. ꝓcix. 

FE ftuy accoꝛd fut tõpu a cauſe de la famine pour 
ec que quãt les racines leut futẽt faillies ifs auoi 

ent aſſes de trauailʒ daller tout le iour p boys en 
pꝛocutant a menger / touteſſoys aulcuns tindꝛẽt 
lbedit accoꝛd Et au temps deu il date partie 

o. iii. 

SENSUYT LE Nouveau Mox DE 
Pace 133 



Quattleſme nauigation 
de ce que en quoy itʒ eſtoyent obligeʒ En eule epcuſant de la teſte 
et pꝛometoyent que le pluſtoſt qͥtz ſe pourroyẽt reſtauret ilʒ paye 
ront le double. En ceſtuy tẽps fut trouue es montaignes de Lié 
bani De piece doꝛ peſant vingt onces dung certain top leq̃t fa 
bitoit aſſez loĩg de la rive du fleuue laq̃lle piece doꝛ fut portre au 
top deſpaigne / et pluſieurs ges la veirẽt il fu t trouue des boys 
de bꝛeſil et beaucoup dauttes choſes dignes de memoyꝛe gt pout 
ce à aucuns fe eſmetueilloiẽt en diſant poutquoy les carau elles 
deſralgne qui eſtoyent allees en Cad iſte / guãt elles retoutnerent 
ne furent elles auſſi bien chargees doꝛ attendu dl y en paſt gran 
de quantite comme elles furent chargees de kneſil / ie teſpondꝛay 
a cela / que cõbien quil ſi trouue de fox aſſez eu eſgarda beaucoup 
daultres lieup. Touteſſoys il ne ſe tecucilloit pas ſans gtãt pei 
ne et les hommes q̃ ladinitał admena auec eſtoyẽt de diſpoſitid 
cont taire a fa peine / mais donnes a lubxicite / et oyſiucte /noh en⸗ 
uicul v a chaſtier pays / mais ſcandalcup et pour leurs mauluoi / 
ſes couſtumes és ſe rebellerẽt a lencontte duð admiral / et oultre 
de cela les hommes de lad iſte qui eſtoient de nature batbarlcque 
Fisneftopent pas facilles a dompttt / et eſtoyẽt dolẽs et courtou 
cc pour le mauluais poꝛtement des eſpaignotz en facon à iuſas 
a pꝛeſet a grãt peine te gaing ſatiffera ala deſpẽce. Neantmois 
ceſtuy an mil. ccccc.et.i.ilʒ ont ei) deux moys recueilty. vii. mil 
les liures do: huyt onces pout liure / Et aultres entres a gaines 
cõme ſil pfaifta dieu cy deſſousʒ noꝰ dirõs / nö diuertãt de noſtte 
propos. ¶ En celluy ah il vin ſi grande fureut de vẽt quit arta 
choittes arbꝛes et les poꝛtoit iuſqᷣs au ciel / et troys nouites du 
admiral à eſtoyent au port futẽt noyees / et leaue ereut tant quel 
le vint iuſques ſut terte plus hault dung bꝛas / de laquelle choſe 
ceulp de liſte penſoyene q les creſtiens fuſſent cauſe de cela a can 
ſe de leurs pechez / car il eſtoyenẽ alles deftoutder le viure pacif 
que / par ce que ił ny auoit aufcuns deulp qui iamais cu ſt ouy di 
re ne Beoit kelle choſe / ladmiral apꝛes aͤl fut Beni au port inconti 
nent fiſt faire deb xcarauelles var maiſtres kreſſouff ſans. 

¶ Foꝛtereſſe e diffiee ala mine dor. 
Chapitre.c. 

E temps pendãt Serthelemy cofé6 Admita? ennopa 
(Q ſen frere Eequel ik auoit ia conſtitue £ apitaine 

de liſte auec aulcuns biẽ armes er idufiricupa la mint 

des meteaulp et alloyent es montaignes eſquelles ils cauent 1% 
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Quattieſme nauigatlon Fueil.fpilif. 
elles ſont diſtantes de la foꝛteteſſe yſabeau ſoixante lycues. Et 

rcerchet au vꝛay la nature de ces licux fa leð capitaine y alla 
t trouua des caues treſpfõdes cc antiqs eſqͥlles que ſe iuge le toy 
ſalomon quauoit ſõ treſoꝛ cõe il ſe liſt au viel teſtament / les mat 

res à le capitaine quoit meneʒ auec luy / en cetchdt les ſupfices 
de la ferre dicelles caues virẽt qͥlles duroyẽt quatre litues tuge 
tẽt dl y auoit ſigtãde quãtite doꝛ q̃ chaſcũ maiſtte facillemẽt po: 
toit cauer chaſcun i out trois onces dor de fañffc coſe le capitaine 
le fiſt incontinent ſcauoit a ladmital leqͥt apᷣs di cut entendu cela 
il delt era de retourner en eſpaigne mais pnꝛierement il cõſtitua 
ſon frere capitaine a gouuetneur de liſte alup pattit au commen 
cement de mars / mil quatre cẽs quatre vingʒt a quinze ala voc 
te deſpaigne ce pendant ledict capitaine par le conſeil de ladmitat 
fon frtre ediffia aupꝛes leſdictes caues de lor vne foꝛteteſſe a lap 
pela doꝛee poutce que en la terre de laquelle ifs faiſoiẽttla mutate 
leilʒ y trouuetent de loꝛ meſte parmy c conſomma : troys moys a 
tdiffier c foꝛger ouutaiges g tecueillit de loꝛ mais fa famine les 
deſtoutba et contraignit a laiſſer loeuure impatfaicte a ſe pattit 
delaꝛ laiſſa a la foꝛtereſſe dix hommes auec telle partie de pain à 
deliſle quit peuſt finer e vng chien pour pꝛendꝛe les connins : (cn 
tetout na a la rocche de laconception au moys à les Rops Sua⸗ 
teonexio a c anicantevio deuoyent payet le tribut. Et demouta 
par tout le moys de iuing. Auquel il receupt fe. tribut. Et entier 
deces deup toys a les choſes neceſſaires pour le viure pour luy 
tpour les ſiens qui eſtoyent auecluy. C eſquelʒ eſtoient enuiron 
quatre cens hommes: 

TS viutes enuoyez deſpalgne ance le cammandemet 
t 

¶ Thapitte.ci. 

ESE pꝛemier ſout de Juillet arriva trois carauclles 
n aucc froment / guylke / din / chair de poꝛc € daulttes 

mengailles ſallees leſquelles futet toutes parties 
i diuiſees chaſcun donne fa poꝛcion pat ceſdictes ca 
ale raneflce fe top deſpaigne manda pat commandes 

ment a tous ſes hommes qui eſtoyent en ladicte iſte que ifs ſen 
deuſſent allet hab i tec a la pattie du midy pl pꝛochalne es caues 
elo / cls Cup ẽuopaſſet to? les toys cteſtiẽs auec ſes ſubictʒa le 
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Quattieſme nauigation 
mandement fut mis ae pecution car il fut pꝛine. ccc. habitans de 
kadicte iſle / auec leurs toys a enuoyes au top Deſpaigne g auſſi 
ala partie du midy / en enſuiuant le mandemet ilz ediffierẽt vne 
roche en vne montaigne qui eſtoit hien pꝛes dung treſbon a beau 
poꝛt / laquelle ifs appelleret ſainct Dominique pource que a vng 
fout de dimenche ilz arriuerent la / audict port y court vng fleuue 
de tteſbõnes eaues habondant de diuerſes ſoꝛtes de poiſſoy par le 
quel les nauires nauigues iuſques a troys lieues pres ð lað tout 
doꝛee / en la foꝛtereſſe Dyſabeau laiſſetet ſeullemẽt les malades 
aucuns maiſtres à foꝛgeoient.ii. Caraueiles toute la reſte vit 

aladicte Tour de ſaĩct Dñique apꝛes quelle fut ediffice le capi⸗ 
taine laiſſa en garde lad tout. xx. hommes / g la reſte il mena a⸗ 
neclup pout chercher les parties dentre Piſte vers Pouent. 

¶ C hõneut qui fut faict au Capitaine par vng Noy quit 
trouua en cherchant ladicte Iſle ¶ Chaß . cii. 
Pꝛes q fed capitaine fut mis en chemin il trouua le fleuue 
Naiba / di ſtant de vingt a cinq lieues lequel comme il eſt 

dit cy deſſus deſcend des montaignes de cibani dela pt de Oſtro 
aps gf cut paſſe (edit fleuue if enuoya aulcũes gens en la puince 
daucuns toys de la part de oſtroqͥ auopét beaucoup de Bois de bne 
ſil deſqͥz ifs ey taillerent grant quatite a le miſrent en la maiſon 
des habitans de ladicte iſle pour ſauuere iuſqͥs a leut retour pour 
les ẽpoꝛtet auec les nauites. Et ainſi allant ledict capitaine ala 
main dextre non trop diſtant dudit fleuue. Naiba il ttouua vng 
puiſſant Noy qui auoit mis camp pour ſubiuguer cerpeupfe de ce 
lieu la/le toyau! me de ceſtuy roy eſt au chief deliſte vers Pouẽt 
qui ſappeł le Satagua / loingtain du fleuue Natba frente lieues 
Tout le pays eſt montueup a aſpꝛe / a tous les cops de cefte con 
tree luy doyuent obeiſſance. Ee capitaine en allant auant Finta 
plement auec ceftup roy en momicte quil induit a payer tribut de 
cotõa aultres choſes dhs ont pce que fox ne (e ttouue en ces partics 
lag apꝛes que laccoꝛd fut fait ifs ullerent de cõpaig nie en la mai⸗ 
ſon de ceſtuy Roy ou ff furent bien honnoꝛeʒ a luy vint a lencon 
tte tout le peuple deceluy toy auec grant feſte et eſbatemens / a en 
tre autres y eut deux. Ee pꝛemier fut que au deuant de Cup tren⸗ 
ee b les ieunes filles du roy toutes nues / cpcepte les parties hõ⸗ 
keuſes / leſquelles eſtoient couuertes auec vng certain dap de co 
ton faict alꝛur vſance gcouſtume des damoiſelles / celles qui ne 

font pas vicrges vont auec tout le coꝛps deſcouuert. Chaſcune 
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Quattieſtne naulgati Fuel. (xd. 
deffe auolt vne bꝛanche doliuiet en la NT kes Ut pat 
deſſus fefpaute/maie leut front eſtoit lie dime bãde /leſalles eſtoi 
ent coultur griſaſtes / mais treſbelles a ſaultoient a dancoyent a 
chaſcune delles dona au capitaine la bꝛanche doliuier quetice por 
toient en leut main. Apꝛes quil fut entte en la maiſoy luy fut ap⸗ 
pꝛeſte vng treſocau ſoupper a leur vſancc / x puis apzce jr nf fo 
gez ſelon la qualite de chaſcun Le éour enſuyuant ifs futẽt menes 
en vne maiſon laquelle itz Dent en lieu de theatre / ou il futfait 
beaucoup de ieulx + dances paiſibles. En apꝛes vint deux conv 
paignies dhom mts lune dune bande a lautre de lautte bande cõ⸗ 
Batane cnfemBfe auſſi impetueuſement a aſpꝛement éf ſemöloit 
quilz fuſſent ẽnemys / auec dats a fleſches en forte quil en fut tue 
quattte / ⁊ grande quantite de bleſſez a cela ſe faiſoit pour donner 
ſoulas au toy a audit capitaine a plus ey y euſt eſte de tueʒ ) ais 
le toy fiſt ſon ſigne g incontinent ifs ceſſetent. 

¶ Comment les Rops qui fe eſtoyent rebilles futent 
defconfitz ¶ Chapitre ciii. 

Ee tioizieſme iout le capitaine aute ſa compaignie ſe 
US partirent de la g retournetet ala tout Di fabeau ou 

il auoit laiſſe ſes gẽs malades / a trouua df en eſtoit 
moꝛt enuiton.ccc.de diuetrſes maladies / de quoy if ſe 
trouua mat content c Gcaucoup płus quił ne Veott 

appatoiſtte aulcunes Nauites Deſpaig ne auec victuailles deſ 
quelles il auoit grande neceſſite Finablemẽt ilʒ ſe delib cretẽt de 
diuiſet les malades ꝑ les chaſteaulx a la tive de la met de la tout 
yſabcau a ſaine Bñique a dꝛoit chemin de oſtto a ttanſmontane 
{fs ediffietẽtces chaſteaulp Pꝛemittemẽt Dyſabcau a.pxii.liucs 
fa tout Deſpetance a Deſpetance a huyt lieues ſaincte fa heti 
ne de ſaincte fratfcrinca,D. licues ſainct Jacques de ſainct Fas 
ques aulttes. v. licues la Conception vne aultre entte fa Conce 
ption a ſainct Dñique falle ilʒ appelletent bon an ainſi eſt le nõ 
dũg roy la voiſin aßs q̃ les malades furet diuiſes cſé chaſteaulx 
ou tours le capitaine ſen alla a ſainct Bñique en tecueillant fes 
ttibutz des toys gfuy ainſi eſtãt aucũs iours pout kes tapines a 
mauuais poꝛtem̃t des eſpaignolz pluſieurs de ces toys fc rebel le 
tẽt a firẽtfeut capitaine le toy Suarionexio a auoyèt coueni a 
certain iour daſſaillit les eſpaignolz auec. x v. mille hões armes 
a leut mode Ce à ſachãt le capitaine ſauãca toꝰles ſurmãtatũg 
aßs lautre touteffois ce ne fut pas fans gtãt peine a traueil a an 

N pei. 
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| Quatrieſme nauſtatio! 
toiffcs. Nous demouterons la a recournerons a fadmirat col68, 

C Nouueſles Iſtes aue diuerſite de gens trouuces par 
Kadniital Lofom$ ¶ Chapitre cit. 

1 i [D Bingf a huitieſme iout de Hare, Hit 
quatre cens quatre vingʒ e dixhuie Lady 

È Rx de Mira? Col apres quit fur party du cha 
Ba SRI É 5 N EV 3 jftcau de Botrame da au pres Cades aure 
189 HAY VLAS [pene nauirescharg”cs il courutꝑ le chem 

dé À. > acouſtu:ne des iſtes fortuneca 2 cela auſ⸗ 
i magi fi pour fa paout daucũs courfattes Fran 
î atto [cope/caffaafifiede la Madcte, Et dela 

enuoya cinq nauites au chemin de liſte E ſpa: Gnofle a retintanee 
Cup Ane nauire a deux cacauelles Auec leſqctes it ſe miſt a naui⸗ 
guet Pets midy auec intẽcion de trouuer la ligne eqͤnoctiale a de 
la fe tournet vers Pouẽt a ponrchercher la natute de pluſieuts g 
diuers lieux x ſe trouua en celle ptie du chef verd / duquet aße q 
fut ꝑty p Gardin nauiga fip vĩgtz lieues auer ſa veß mẽte cha 
feure / car ceſtoit au moys de Tuing que quaſi fes nauites ſe bu 
fotent a (-mBfaBlentent les tõneaulp eſelatoyent en maniere que 
leaue le vin a huylle alloy :nt dehors g les Bice eſtoꝛẽt routis de 
cha leut / il demouterẽt huyt tours en ceſte peine. Les huyt ours 
paſſez ſe miſt le vet en pouppe g if ſe allerẽt a la volte de Pouẽt 
en krouuãt otinuellemtt meilleute féperâce dait / tt à ke. iii. out 
ils trouuerẽt Ing air treſſoue t le dernter iout de Juillet ceuto 
eſtoiẽt dedãs la caige de la pluſgrãde nauire deſcouutirẽttreſßau 
kes mãtaines de laqlle ilʒ furce biẽ ioyeulo pce qͥtʒ eſtoiẽt cõtẽs a 
cauſe de leaue a leut cmẽcoĩt a faillit / pour e q̃ les tõneaulp cftoi 
ent creueʒ pout la defmeſute chaleur Et auec kayde ð dien if; atti 
uetẽt a terte chats pourceꝗ la mer eſtoit toute płaĩe ð ſecqᷣs ilʒ né 
pouoiẽt᷑ opꝛochet bis apceurẽt à ceſtoit terre habitee peꝛq̃ des na 
uites on veoit treſdcauv iardĩs a pres plaĩs de fecurs leſqlʒ tẽdoy 
ent vne odeur kreſodoʒi erte ꝛ tẽdoyẽt odeut iuſq̃s au nauites 
de ka a quatre lien es ilʒ crouuetẽt vng treſdz noꝛt / mais {de feu 
uts/pour fase choſe allerẽt plꝰ audit a finale mẽt if trouuetẽt 
Ing poꝛt biẽ cquenahle denp reparer e auoir de leaue eg on aps 
polte poĩcte de ſaßlõ A ups le port il} ne trounerẽt aucũe gabitaciõ 
mais puſteuts vefliqes de beſtes / car fe vaſſaige des piedz pan 
patoĩ ſoit fautre iour ilʒ veitẽt venir de loing vne Caure Ceſta 
ſauoit vne Mari aleut maniere aucc.ꝓg iii. æ deup itunes hé 
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Quattieſmenauigatlon Fueil. tx vi. 
nes atmeʒ defkeſches æratges a eſtoyẽt nudz itz auoyẽt ſeullem̃ 
couuett les parties gonteuſes aue Vng dꝛap de cot hon e quoyẽt 
les cheuculx longs. E admiral auec ſignes et flaterics et ſemôfa 
hles choſes cerchoit tirer a luy / mais iceulx tãt pl? on les apeloit 
kant plus ſe doubtoyent deſtre ttompeʒ afe eſlargiſſoyent dheure 
en heute plus des noſttes et regatdoyent les noſttes pat vne grã 
de admiration. Fadmital voyant ne les pouoit tiret a luy par ce 
fes choſes oꝛdona quen la caige de la nef on ſonnaſt des tabou⸗ 
tins et coꝛnemuſes et aulttes inſtrumens / et quon chantaſt pour 
pꝛouuet auectefles choſes fils fe pourroyẽt dome ſticquet / mais 
itz penſoyent que telz ſons les inuitaſſent a la bataille en pẽſant 
q̃ les noſttes les voulſiſſent aſſaitlit iiʒ ſe cſtõgnerent de la grãe 
nauite / et eulp confians a la ccłerite delcuts auitons ſppꝛocherẽt 
a vne petite nauire plus petite / et tãt ſen appꝛocherẽt qͥce patron 
de kadicte nauite getta vng ſayon a vng Bonnet a lung denlx / x 
par ſignes ſaccoꝛdetẽt dallet ſur tes tiues pour potlet enſembte. 
Ee patron de ladicte nauite enuoya demander conge a fadmiraf 
et eulx croignans de quelque tromperie dõnerẽt de leurs auitõs 
en leaue et ſen afferet en manicte que de ceſte tette il neurẽt aul⸗ 
tre congnoiſſance non pas trop loĩg de la trouuerẽt vne couutã⸗ 
te deau de £cudt et Pouẽt tant impetueuſcg courant fi roide que 
admital depuis for ieune aage quil a commence a nauiguct 
ntut iamais auſſi grant paout.Apꝛes quil fut alle aulcuncment 
auãt par ceſtecoutãce deaue/iltrouua vne certaine bouche a ref 
ſembloit alentree dung port ou alloit ceſte coutance et alentree 
de ceſte bouche iuſques a Ing aultre ilz trouuetent vne aultre 
coutance tertiiłe deaue doulcelaquelle ſe ioignoit auec la ſalee / 
et apꝛes quilʒ furent entrez en cedit goulfe il: ttouuerent finable 
ment de leaue treſdoulce et bonne @ dient à ey vingt et fix lieues 
continuellement ifs ont trouuc cane doulce / a tant plus ils alloy⸗ 
ent vers pouent tant plus elles eſtoyent doulces / depuis ifs trou 
uetont vne montaigne moult treſhaulte ou ifs ſe miſtẽt en terre 
et veitent beaucoup de champs cultiucz / mais ilz ne veitent ny 
hommes ny maiſons / ou coſte de ladicte montaigne vers nous 
ent iz congneurent y auoir quclq̃ plaine et pat pluſieuts ſianes 
ilz compꝛindꝛent ceſtedicte terre eſtre grande et habilce / et treſoͤiẽ 
peupłee. Ec ceſte terre eſt appellee P atia /t pꝛindꝛent de ce pays 
la quattre hommes et les miſtent en ceſte dictes nauites / et alle⸗ 
tent ſuyuant ceſte coſte de pouent vng tour pour la doulceur du 

p. ii. 
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Quatrieſme nauigacioy 
pays ilz crictent en terre vng petit plus auant ou ilz trouuetent 
plus grant nome ddommes quer) aulcun aultte lieu et trouue 
rent des roys leſquelʒ ifs appellent cacichi leſquclʒ enuoyetẽt em 
baſſadeurs a ladmiral et par ſignes et demonſtrãces if; leur fats 
ſoyẽt grãdes offres etles inuitoyẽt a deſcẽdꝛe en terte ce que lad 
mital recuſoit / et quant ifs veitẽt cela grant nome deulp auet 
barques alla aup nauites auec Gre multitude dhommes acou⸗ 
ſtrez de chaines doꝛa de perles oꝛientales a leurs bꝛas g au col et 
auc ſignes ilʒ reſpõdoyẽt q les perles ſe, trouuoyent es tiuages 
de la Ser la voiſint et demonſtroyent auſſi quilʒ en trouuoyẽt 
aſſez cõuenablement / touteſfoys entre culo il; nen fai ſoyẽt pas 
grande eſtimatis / deſqͥlles ilz en offeitẽt a noʒ ges culo voulãs 
eftre amys des noſtres / et poutce qle fromẽt des nauires ſe ga⸗ 
ſtoit admital delibera de differet ce train iu ques a Bg aultte 
fps / et enuova alßheure deupbarqᷣs chatgees dhõmes pour cet⸗ 
cher a etedꝛe fa natute de ce lieu la /et quat ilʒ furẽt en tetre ilʒ fu 
ret teceuʒ bien amoureuſemẽt tous coutoyent a les veoit cime 
vng mitacle / et deupdeces icy plꝰ graues des aultres ſe miſrent 
a fencontre kung eſtoit vieutpx et lautte ieune et eſtoit ſon filz / et 
faicte ſclõ leut couſtume la ſałutatiõ ilʒ les menoyẽt en vne mai 
ſoy faicte en cond au deuant de laꝗlle il y auott vne grant place 
et apꝛes cils free entteʒ on leur appoꝛta certaines cha tres pout 
ſeoit dig boys treſnoir a ounrees auec vng treſgtãt artifice / Et 
les noſttes ſe ſeitent enſeble auec ces pluſgtans / en apꝛes vidꝛẽt 
beaucoup deſcuyets charges de diuerſes ſoꝛtes de fruits icigneuz 
ano? et appoꝛketẽt Vins blancs et touges et non pas de raiſns / 
mais faitz de diuers feuictʒ moult doulp et amyebles apꝛes gb 
eurent faict collation en la maiſoydu vieil homme depuis le icu 
e filʒ les cõdui ſit en ſa maiſoͤ en laq̃lle il y auoit beaucoupde fẽ 
mes toutes ſeparecs des hõmes leſaͤlz vont to nudʒ evcrpte les 
parties hõteuſes leſqueſles ifs poꝛtent couuertes auec certaines 
voilles de cothon tyſſues de diuerſes confeure et no? leur demi 
daſmes dou Fenoit for quis poꝛtoyẽt /ilʒ reſpõdoyẽt auec ſignes 
quit ven oit de certaines men; aignes quis monſtroyent à ditẽt 
que en aucune maniete nos gens np altaſſent pource q la ſe men 
tteuſſent les hommes / mais les noſtres ne pouoyent entẽdꝛe fice 
ſtoitdes Geſtes ſauuages ou des canibales / et monſttoyẽt auolt 
grãt deſplaiſir pource quifs nentendoyẽk noſtre parker æ auſſi az 
neſtoyent pas entenduz. 
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ſe poutriſſoit auec intẽtiò de y tetoiunet 
MAN Ine autteſfoys ct en allãt auãt cõtinuel 

lement il ttouuoit moins de fons / et par 
beaucoup de iouts les grãs nauites eurent beaucoup a ſouffrir 
a cauſe dequoy ladm tal enuoyoit deuant vne caran elle bien pes 
tite en taſtant toufioute le fons de leaue / laqlle monſtroit le che⸗ 
min aup aultres / et allerẽt ainſi pluſieurs iouts / et croyent à ce 
ſte tetre faſt iſle / eſperant trouuet voye et ſe tourner pat la ttanſ 
montane vers liſle eſpaignole g artiuerẽt a vng fleuue patſont 
de trente couldees et de largeſſe inouye feñf eſtoꝛt enuiron de dip; 
huyt ou de vingt lieues de large / vng petit pl? auãt vers pouẽt 
mais vng petit plus a midy cat ainſi ſe engoulfoit celuy riuage 
ilz veirent la mer pleine dßetbes cõbiẽ dl ſemblaſt âfée couruſt cò. 
me vng fleuue et ſus la met auoit aucunes ſemẽces qui reſſem⸗ 
loyẽt a lentilles et lherbe eſtoit tant eſpeſſe lle empeſcßoitle na 
uiguer des nauires en ce licu la diſt ladmital tout fa eſtoit gran 
de tẽperẽce daer / et le iout eſtre quaſi eſgal par tout lan a nõ gue⸗ 
tes vattable / et luy ſe voyãt en ce goulfe quaſi kien inttinzne et 
non trouuant iſſue de eranſmontane pour aller a fiffe eſpaignole 
toutna la pꝛouc ou il eſtoit entre et apꝛes quit fut hoꝛs deſdictes 
ßerbes pꝛint vets tranſmontane ſon droit chemin / aulcuns diſet 
que icelle tette eſt terre ferme dinde / outeſſoys kadmital ne trou 
ua aultte chef / mais quant il fut tourne aulcunemẽt ci) dettiere 

par tranſmẽtane en pꝛenãt (5 ch: min ders liſte efpatnofie auec 
loyde de décu il atriua ſelõ quil auoit pꝛopoſe le. px viii. iout da⸗ 
ouſt mil. ccc. vc viii. , 

¶ te deſoꝛdꝛe que ladmiraẽ ttouua ſes gens enfifte Eſ 
paignolie : 

A T apꝛes que admitat Colomb e ey liſſe Eſ⸗ 

paignolle Il treuua fonte choſe en confuſion. E eng 
rodicn quit auoit nourty auec beaucoup daultres eſ⸗ 

paignolz ſeſtoit rebelle et ladmital voulãt mittigucr non feuf 

lement ce pacifia / mais if eſcripuit au toy auſſi eſcripuit de [99 
p.iii. 
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et toyne deſpaigne tant de mal de ladmirat quil eſt impoſſible de 
le dire / et auffi eſcripuit de ſon frere qui eſtoit demoute capitaine 
au gouuernement de kiſle eſpaignolle en te accuſant qͥ eſtoit di 
cieup de toute deſhõneſtete treſctuel a iniuſte leql pour chaſcune 
petite choſe faiſoit pꝛendꝛe et mourir les hommes + qͥtz eſtoyẽt ot 
gucelleup / enuieux / et plains damdiciõ intollerabile et pout ceſte 
cauſe eſtoyent reßoutez deulp comme de beſtes ſauuaiges qͥ fede 
lectent de eſpandꝛele ſang Humain gennemys defon empire a cà 
me ceulp qui ne cerchoyent que de vſurper lempire de e iſte en 
eſcripuãt ceſte coniceture quilʒ ne laiſſoyẽt port aller aup caues 
de for ſinon leurs feruiteure, Fadmiral ſemblablement notiffia 
audick roy et toyne ka nature de ces mauuals garcons et farrds 
et feur eſctipuoit quitʒ ne attendoyent a aultre choſe ſinon a pail 
lardiſe et larcins et quilz eſtoyent du tout affreneʒ dequoy les ha 
bits de fifle ſeſtoyent rebellcz afforent par liſle violãt robant cf 
deſtrouſſant et ne faiſopent que doꝛmir et eſtoyent habãdonneʒ a 
toute oyſiuete et lupute a que pour leur plaiſit ilʒ alloyẽt mettre 
au gibet les poures gens dicelle iſte et ce pedane que ces inimile 
ſe faiſoyẽt ladmiral enuoya pout combatre· Ing qui ſeſtoit rebel 
fe qui ſappelloie le roy de cigiam / leq̃ auoit fiv mit hõmes tod ar⸗ 
meʒ de arcs et fleſches / mais itz eſtoyent nudz et leut corps eſtoit 
paitde diuerſes couleurs depuis la teſte iuſqͥs au picdz/ces és 
cy apꝛes pluſieurs traueilʒ furẽt ſurmõteʒ et vĩdꝛẽt a obeiſſance 

¶ Com met ladmiral et ſoy free fatẽt mis es fers gen 
eſpaigne. Chaß . c vii. 

g y apꝛes le toy et ka toyne deſpaigne en ces 
“& enfrefaictes receurẽt les lettres de fadmi⸗ 

cal æ de (ce aduetſaires et eulv voyũs q p 
Se eeſte diſſetiõ de ttdoꝛ il en Benoit a eule 
N peu de pffit ilz ennoyerẽt vn leur gounet 
AE neue à eu ſt ſoy enq̃rit des choſes deſſuſd g 

e cculo Hf trouiieroit coulpables dt les cha⸗ 
E I fiat ou qc tes enuoyaſt en eſpaigne g db 
chaſtieroyẽt. Et incontinent que ceſtuy gouuerneut fut artiuea 
liſte eſpaignolle par la ſuboꝛnation et fraulde ces mauluais el 
paignolʒ et auſſ pour la grant enuye que ifs auoyent contre lad 

miral et ſon frere fon aduie fut de pꝛẽdꝛe ladmiral et fon) frere (ef 
quefsfarent mps es fers et enuoyeʒ ala volte Defpaigne/et des 

ce quiz furẽt a cuides / le Noy et la Noyne deſpaigne les ennop? 
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Quattieſme nauigation Fueil v Vlil. 
tent dekluret ces firent Senit a leut court voulontaitemẽ t en 
ſaqucile au pꝛeſent iout ilʒ ſetrouuetent. 

¶ Cõmẽt als le noie compaignõ de tadmirak erouua iſtos 
né ouyes auec biuets couſtumes des pays. 

¶ & gapitre. c viii. 

Daus trouuõs apres que ſadmirat fut ve 
nu a ṽng tel incduenient pluſieuts de ſes 
da la autres c nautöniets feſdés grinuellemet 

N 10 eſte auec kuy aux deffafò naviga 

tes aleurs deſpens a ſen allerent en diuers chemĩs auec commã 
dement cf neuſſent a appꝛocher de cinquante lieues ou auoit eſte 
kadmitat One pierre olons appelle le noir auec vne catauelle 
armee a ſes deſpens ſe miſt a aller vers midy. Et atrium a celle 
terte app ice poꝛia de laquelle cy deſſus auons faicte mẽcion ou 
ladmital trouua fi gtande quantite de perles a allãt plus auant 
pat ladicte coſte de cinquante ficuce pout obe au toy il Tinta 
Bn: pꝛouince appellee des habitãs cuttane ou il trouue Gn port 
ſemblable a crluy de eadeeſt entra dedans gr opꝛes gf y fut entre it 
vit vng bourg de iti xx. maiſons / a deſcẽ dit enterret trouua hõ 
mes nudz qui neſtoyẽt pas de celieu la mais dũg aultre lieu tres 
popule a vng lieu voyſin auec leſqᷣtʒ il fiſt mutaciõ de ſoncttes 
gaufres metceries a lencõtre deſquetʒ apꝛes pluſieurs pricres il 
tut den ( combien que au pꝛemier itʒ en firent reſpõce y v. onces 
de prefce quilʒ poxtoycnt au col /c le iour enſuiuãt il ſeſteua auec 
ſa catautlle a al /a au bourg lequel tout le prupfe qui eſtoie infi⸗ 
ny coutut a fa marine a auec ſignes a actes le pꝛioyent quil deſcẽ 
diſt en terre mais ledit alons en voyant ſi grande multitude cut 
paout d: deſcendre poutce quil nauoit en ſa compaignie plus de 
trentea troys hommes les noſtres leut faiſoyent ſignes que ſilʒ 
vontoyent aulcun:s choſes deulp quil veniſſent en la carauelle. 
patquoy gtũde quãtite des leurs auec leurs haſteaux en porfane 
auec cufp grande auãtite de perles auec auſcunes merceries qui 
daloyẽt peu dar get il eut enuiron cinquante liures de perkes. Et 
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Quatrieſme nauigation 
upꝛes que ledict. Alone les veit ſihumains à quił cut demoute. 
xv. iours delibera de deſcendꝛe en terte ce dé fiſt a fut receu amou 
teuſement leurs habitations ſont maiſons de boys couuettes de 
fueilles de palme a pout leur ſinguliet menger ce ſont cappes : de 
pluſicuts dicelles ifs en titẽt des ples ilʒ ont cerf poꝛcʒ ſagliets / 
connins lieutes pigeons q toꝛterelles en grant habondanct fre fe 
mes nourtiſſent les oyes canards à ſont comme les noſtres y 
leuts boys y ahabondance de paons niais ilʒ nont point fi belles 
plumes comme ont les noſtres le maſle neſt comme poit (i diffe⸗ 
tent a la femelle /ilʒ ont des faiſans en grade quãtite. Icculvhẽ 
mes ſont treſparſaitʒ archets ilz mettent lafleche ou ifs veullẽt. 
Auqq lieu ledit S lõs le noit auec ſa cõpaignie es iours ql furent 
la it feitent treſbõne chere ifs auoyẽt vng pain pour quatre cloup 
c pour clou vng faiſant auſſi auoyẽt toꝛtteteſles oyes canard: 
pigeons. Ilʒ achepterent pour de latgẽt des patenoſtres de verte 
c des eſguiltes a noʒ gens p ſignes leur demãdoyẽt il vouloiẽt 
faire deſd eſguilles à ſemblablemẽt par ſignes elz diſoyẽt que ce 
ſtoit pour curer leuts die a pour tiret les eſpines des piedʒ pour 
ce ds vont deſchaulv à porit cela eſtimoyent beaucoup les eſguil 
kes mais ſus tout les ſomicttes leur plaiſent. Et (i alla aulcune 
‘mene ledit. Hlons dedans liſlen veitet boys de treſßaulp atbꝛes 
c eſpes /a ſentoyẽt mugtt aucũes beſtes qui entõnoit cefup pays 
quec eſtranges vociferacions. Neantmoins fed Alone a fa com 
paignie iutopenteceBeficenefite nuyſables / pource que les és 
de ce pays la alloyent dedans ce hoys ſeutement auec leurs ates 
c fleſches fans aulcune crainte, Quãt leur plaiſtt eſtoit ilʒ auop 
ent des cerfz poꝛcz ſanglit ts autantàfzen vouloyent ifs nôt port 
de beuß ny cheutes ny moutons ifs Gent de pain de racines ade 
Panil qui teſemõle quaſi au millet quaſi cme ceulp de liſte. E 
paicgznolle fH ont les cheueux noiter gros moitie creſpes / mais 

ifs ſong fonte 1 pout auoit les dens blãches ifs poꝛteut cõtinuel 
lement en leur bouche vne certai ne herbe / a apꝛes quilz ont miſé 
dehoꝛs ilʒ fe lauent la bouche. Lee femmes entendent plus aula 
boutaige a aup choſes dela maiſon que ne font pas les hommes 
Ces hommes entendent aux ieup a feſtes a auttes ſoulas ilʒ ont 
des potz cruſches eſcuelles a autres vaiſſeaulx de terre achaples 
en aulttes pꝛouince. Entre eulo ilʒ font foyꝛes a marches ou to 
les aultres voiſins y vont a poꝛtent de diuerſes marchandiſes: 
ſeloh en la variete des ꝓuinces g changẽt a permuttent lune cha 
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Quattfeſme nauigation. NS 
ſe a lautte ainſi quit leur pfaiſt/ifs ont des oyſeaulp a aultres bel 
les beſtes leſquelʒ ilz nourriſſent et domeſticauent pour leur ſou⸗ 
las / leſquelz portent catcans dor a de perfes. ais ilʒ ne ttouuẽt 
pas cctuy oꝛ en ceſte pꝛouince. ais ifs font pat changemet dau 
tres marchandiſes lequel oꝛ eſt de la Bonne du floꝛin de Nein Ces 
hommes poꝛtent des bꝛayes a ſemblablement le poꝛtent les fem⸗ 
mes. Mais la plus grande partie du temps elles ſont en la mai; 
fon. Il leut demande par ſignes g actes fi en la fin de ccluy tiual 
ge fe ktouue la mer. Ilʒ demonſttoyent ner) ſcauoit tiens. ais 
pour la ſoꝛte des beſtes qui ſe ttouuẽt en ce pays la fs croyẽt fet 
memẽt que ce ſort terte ferme ce g eſt facile a croĩte Cat noʒ gẽs 
ont nauigue par celle coſtiete de Pouent plus de millelicues:que 
iamais nont trouue fin / ny encoꝛes final daufcũe fin Et puis leut 
demanderent de qui ifs auoyẽt ledit oꝛ de quelle bande il venoit 
ifs firent entendꝛe a noz gens quil ſappoꝛtoit dune pꝛouince appcl/ 
lee Canchiette diſtant de la ſix iournees Bere pouent. 

¶ D iuerſes nations & lieux trouueʒ pat Alons le Nolt 
¶ Chapitte.cix. 

N ceſte pꝛouince de Canchiette I lons le noit delibeta 
C]: allet / et enuitoy . jour de Nouembꝛect il 

s cinq cens Attiua audict canchiette ou il (e atreſta auec 
ſa carauefle. Et puis apꝛes que ſes hommes du pays leutene 
veue is vindꝛẽt vers kedict Alone fans aulcune crainte a appoꝛ 
ferent tout fox quifz auoyent pour heute Lequet eſtoit de la bon⸗ 
te deſſuſditc. Eedit Alõs trouua beaucoup de Papegaufpx de plu 
ſieurs couleuts. Fa y auoit Bonne tempetace dair ſans auců froit 
fut au moys de noucmBze Celle gent eſt de Bonne nature ifs (dt 
ſans aulcune ſuſpicton toute la nuyt ilʒ venoyent aueckeuts bar 
ques a fa catauelle ſans auoit aulcũe crainte comme ce euſt iſte 
alcut mai ſon h ais ifs ſont ialoux de leuts ſemes / leſquelles 165 
faifopent demouter en detriete bien foint Ilz ont grande quãtite 
de coton lequel croiſt deluy meſmes / ſans aulcune cuftute duquel 
ts font leuts bꝛaycs. Apꝛes que ledict Alone fut party de la ale 
fant par ceſte coſte plus de dix iournees Beit vng treſbeau lieu a 
uec maiſons a chaſteaulx auec aſſcʒ fleuues a iardins q̃ iamais 
il nen veit de plus beaux. Eſquelʒ voulant deſcendꝛe fap vint a 
lencontre plus de deux mille hommes armes aleur couſtume / leſ 
quetʒ pat quefque voye du monde iamais ne Zoulurent paix np 
amytie n marche En eulp {e NE gtãde tu 

MN ql 
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Qualrieſme nauigation. 
deſſe e ſemdloyent quaſi gens ſauluaiges. Non ohſtãt itz eſtolẽt 

ſce:en vng lieu non troploing dicelle / lr 
i af contra dixhuyt Oarques ou cauti des ca 
ear iöalos q font ccuf fa 4 viuent fa chait 

gumaine leſquetʒ incontinent ql; veitent fa carauelle ifs faſſaiffe 
rent auec vne grande hardieſſe / a en lenuironnant commenceret 
a conatre auec leurs arcs a fleſches / mais les E ſpalgnolʒ auce 
leurs atbaleſtres c artillerie les miſtet en grant paout en ſacon 
que frops ſe miſrèt a fuyꝛ /a les noſites auec ta batque atmeeles 
ſuiuitent a tant firent quilʒ pꝛindꝛent vne de leurs barques dela 
quetle pluſteuts defd canilales ſeſtoyent geteez dedãs la met cf 
chapperenk pout nai ger / a ſeullement en pꝛindꝛent vng à ne peut 
eſchapper kequel quote troys hommes lieʒ es mains a pledʒ pouf 
les vouloit a ſon beſoin mangier + puis deſtierent les lieʒ a lie 
rent te canibaliet ale donnetent a ceulx qui auoist eſte pꝛiſõniets 
a quil en friſſent la vengence telle quil leur plairoit incontinẽt 
fap donnerent tant de coups de poings + de predz a de baſtons gf 
le kaiſſerent quafi moꝛt en luy tecoꝛdant quil auoil magie ſes cõ⸗ 
paignõs. Et les iours enſuiuans ſemblablement ilʒ le Zouloyẽt 
manger a puis apꝛes leut fut demande de leurs couſtumes / itz di 
rent que ces canigales alloyent par toutes celles iſtes a celles pi 
minces des incontinent quifz arriuoyent a tetre ifs font vng cf; 
fort auec grans daſtons a vont deſrobant tout ce quilʒ trouuent. 
En ceſte pꝛouince de Perles y a detreſgrandes ſalines a dient à 
que quant aulcun homme meure quil ſoit deſtime ilz le mettẽt 
deſ]? Ine certaine charete / ſoubz laquelle il font vng certain feu 
qui eſt kent a font tant que peu a peu ſe diſtille la chat a ne reſte ſis 
noh la peau € les os / ii le gardent pont ſon hõneur. Ee treʒieſnit 
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Quatrieſme nauigation. Fucił. lx. 
iout ſe pattitet de ladicte pꝛouince pour venit en Eſpaigne auec 
quatre vingtʒ ſeiʒe liures de perfes ahuyt onces la liute achapte 
es au pꝛis de bien peu datgent. En ſerʒe iouts ilʒ artiuetẽt en ga 
lice les perles quilʒ appoꝛtetẽt font oꝛientalts. Touteſfoys elles 
ne font pas bien percees et pour cela beaucoup de matchans qͥ les 
congnoiſſent dient quelles ne ſont pas de trop grant pꝛis 

¶ Nauigacion de pinʒon compaignon de ladm irak / auec 
ce quiffat ttouue. Chaß. cpi. 

p Incent appelle Pinzon et Aries ſon ftere qui futent au 
pꝛemiert vovage auec Colomb ey lan mil quatre cens 

quatre vingt et dipneuf. Atmerent de leuts deſpẽs qua 
tte catauelles et le dipßuytieſme iout de nouẽbꝛe fe partitent de 
los pour allet deſcouutit nonuelles iſles g pays / et en Brief tipe 
itz futent aux iſtes de canarics / ⁊ ſucceſſiuemẽt aux iſtes du chef 
verd deſquelles en partant et en pꝛenãt la voye par garbin naui 
guetent pat celuy vent troys cens lieues auge Joyage ifs perdi⸗ 
tent la ttan ſmõtane et des ce quilʒ leutẽt perdue ilz furent affait 
lis dune terrible fortune de met auec pluye g vet treſcruel. Mede 
moins ilʒ ſuyuitent cõtinuelle ment leut eßemin ple vet de gar⸗ 
hin / tcouteſſoys non pas ſans grant perit / et alletent oultre. cc. cin 
qu ante lieues / et le vingtieſme de ianuiet / de loing ilz veiret ter 
te en aphꝛochãt dicelte ifs trouuerẽt touſiouts deffuillance deaue 
et taſtetent la pꝛofondeut / et ttouuetẽt. p vi. bꝛas deaue / et quat 
ifs futẽt arriucʒ a terre ifs deſmõterẽ te demouterẽt la deux ioꝛs 
eſquetʒ iamals ne leut appatut aulcune perſonne / et allant pl? a 
uant veitent pat vne nuyt pluſieuts feuza ſemdloit que ce fuſt 
vng oſt de ges datmes e pout veoit que ceſtoit deſditz feuz itz en 
uoyetent. xx v. hommes bien armeʒ / et compꝛindꝛẽt quil y auoit 
grãde quãtite dhõmes / et ne les voulurent aulcunement deſtout 
bet / mais defibererent deles attendꝛe ke matin et puis apꝛes entẽ 
dre quilʒ eſtoyent le lendemain matin au leuer du ſoleit enuoye⸗ 
tent en terre trente hommes bien armes / leſquelʒ incontinent qlz 
fatẽt veuz de celle gent ilʒ enuoyerẽt a lẽcõtte des noſtres. xxxii 
ges atmeʒ a leut mode darcʒ et feſcßes g ſoͤt hões gras et ont le 
viſage toꝛs a de ctuck tegatd et ne ceſſoyẽt de menaſſet les eſpai 
gnol / leſqͥtʒ tant pl? leut fai ſoyent chere tant pl? ifs ſe monſtroy⸗ 
et eſtre couttoucez / et iamais ne voulurent paix ny accoꝛd ny as 
mytie. Parquoy a ſgeure fer) retournerẽt aup nauites auec intẽ 
tion fe matin en ſuyuant de cõbatte auec eulx / mais i cale des ce 

q. it. 
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Quattieſme nauittation 
que la nuyt apparut᷑ ſe teuerent to? nudʒ et ſen allerent. Ceulp de 
la nauire penfopent que ceſtes gens fuſſent gens vacab zs come 
egiptiẽs ou tattariẽs leſquelʒ nãt aulcune propre maiſon mais 
auioutdhuy vont ca le lẽdemain la auec leuts femmes et enfůs 
es eſpaignolʒ aller ent aulcunemẽt ſuyuãs leurs traces et {rou 
nuerẽt dedãs le ſablon lenſeigne de leurs pieds leſquelz trouuerẽt 
eſtre beaucoup pl gt ans que les noſtres ceſt de deux ſoys en na 
uigant plus auant il; trouuerent Ing fleuue / mais nö pas defi 
gtant fons que fes carauelles y peuſſent aller pour laquelle choſe 
63 enuoyerent en terte quatre barques armees æapꝛes à les gẽs 
qui eſtoyent dedans furẽt deſcédns tous armez vint a lencontte 
dcufp vng innumetatle nombre de gens tous nudz leſqͥlz auec ſi 
«nes et demonſtrances deſiroyẽt fort lamttie des noſtres / mais 
les eſpaignolʒ en voyant fi grant tourbe neſtoyẽt point aſſeure 
de appꝛocher de eulx / mais an micufp quilz peurent keur getterẽt 
Ine ſonnetteg a leècõtre de ce getterent Gre piece doꝛ aux noſtres 
parquoy vng des eſpaignolʒ ſe miſt en terre pour le pꝛendꝛe ſoub 
dainement vne toutbe dicelle canaille fut fur luy pour ke vouloit 
pꝛendꝛe / mais il ſe deffendoit auec keſpee ke mieulpo que il pouoit / 
mais il ne pouoit᷑ reparet a fi grant nõbꝛe pource quil neſtimoy 
ent point a moutit / et les eſpaignolz quieſtoyent dedans les bat 
ries pont ſecourit leur compaignon deſcendtrent en terre / et en 
ſu tue. viii.les aultres eurent grant peine deſchapper et ſe teti⸗ 
rer alcurs barques et ne leur vaulſiſt eſtre armes de lãces def 
pees / car ceſtes gens cãbie à des leut en fuſt beaucoup moꝛt / cou 
keſfoys ne leur en challoit / mais touſiouts eſtoyent plus ßardz el 
les ſuyuoyẽt iuſques dedãs leaue en facon quilʒ pꝛindꝛẽt vne de 
ces quatte bar ques et tuerent le patrõ le demourant eut degrace 
de ſen fuit et ſen allerent aup nauires et firẽt volle pout partie 
de la et auſſi pour lheure ſe lrouuerent mal contens / et pꝛindꝛẽt 
leut chemin par tranſmontane / car ainſi fe engoufſe ceſte coſte. 

¶ De pincon qui arriva ala mer draue doulce et trou / 
ua diuerſes iſtes. Chaß . cxii. 
Pꝛes quit futent᷑ alles quarãte fieues enla mer deaue 

doulce et en cerchant de la ou venoit ceſte eaue ilz teou 
uetẽt vne bouche laqͥlle ſe embouchoit dedãs la mer de 

quatre (truce auec grant impetuoſ ite u deuãt de la⸗ 
quelle bouche eſtoyẽt beaucoup diſtes habitees de humaines 696 
et paiſiẽles et ne trouuetẽt aulcume choſe de pouoir cõttacter JH 
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Quatrieſme nauigation Fueil. ſxxi. 
pꝛindꝛent. xxx vi.eſckaues puis que aultre ehoſe ne pouoyẽt trou 
uet pout contacter ouec gaing. Ce nõ de ceſte pꝛouince ſappelle 
matina tambal / ces gens deliſle diſoyent que dedans la ferre fer 
me fe trounoit grãde quantite dor. Apres quilʒ furẽt partis de ce 
ſtuy fleuue en peu de tours 103 deſcouutitẽt la tranſmontane qui 
eſtoit quafi a liʒon et auoyẽt faict cinquantelieues ſelõ leur tei⸗ 
gle ilʒ dient qui ſont allez kouſtouts pat la terte depayꝛa pource à 
depuis ilz dindꝛent a la bouche appellee du rꝛagein laq̃tle eſt vne 
bouche qui eſt en ceſte tette payꝛa ou ladmital alla par aulcunes 
iſtes de la leſquelles eſtoyent en grãt nombꝛe oultte ceſte Payꝛa 
ou ilʒ trouuerent grande quantite de bꝛeſik duquel ilz chargerent 
leuts nauites / et dicelles iſtes y en auoit beaucoup de deſabitees 
pout la crainte des canidales / et veitent infinies maiſos toutes 
en tuyne et beaucoup dhõmes à fuyoyẽt es moͤtaignes / ilz trou⸗ 
nerét pluſieuts arbꝛes de ceſſe de fañtfe ifs poꝛterẽt en eſpaigne e 
fes medecins dla veirent dirent que elle euſt eſte treſbonne fi elle 
euſt eſte tecueillie en temps deu / et ya de treſgrãs ales et gros 
kel à (ip hommes ne kes ſcautoyẽt embꝛaſſet et veitẽt auſſi vne 
beſte quaſi mõſtrueup qͥ auoit ſe coꝛps et le muſeau dug regnart 
et la ctope et les picòz de derriete cime le einge et ceuly de deuant 
comme Bg homme les oꝛeilles comme Ine ſouriz chaulue / et a 
(ou83 fe ventte vng aultte Fette pat deßoꝛs comme dne gibecie 
te ou elle caiche ſes enſas depuis quilʒ font neʒ / ne iamais neles 
laiſſe ſaillit iuſques a tãt quiſʒ ſoyent fouffifane deufp meſmes 
n urtit epcepte quant elles veult alaicter vng de telle beſtes en 
femBfe ſes enf ins fut porte de ſibille a granate au royg toyne def 
paigne / touteſſwys dedãs la nauire moururẽttes enfũs a le grãt 
en eſpaigne leſquelʒ ainſi more futent veuz de plaſieuts et diuet 
ſés perſones ceſtuy vincẽt afferme auoit nauigue par ceſte coſte 
de payꝛa plus de. vi. c. licues et ne dougte point que ne foit terre 
ferme / mais en certain / apꝛes qt futentparttz de la payꝛa ilz vin 
dꝛẽt a liſte eſpaignolle le.vxiii.iout de iuing mil. ccccc.a de la ils 
dient eſtre alle continucffement par pouẽt plus de quatte cene ti 
eues en vne certaine pꝛouince ou au quatre earaueſles quifs as 
uoyent ſaiflit vne ſi grande tempeſte au moys de iuillet q̃ denx 
diceffes ſe noyerẽt et vne ſe rompit et eſtoyent plus martis de la 
erainte quilʒ auoient defire pine quitʒ neſtoy êt dautte choſe. Ea 
quarte carauelle demouta ferme et fort mais non ſans grãt tta⸗ 
util et fa auoyent perdu toute eſperance de ſalut + aĩſi ar eſtas 

q. iu. 
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Quatrieſme nauĩgatio 
605 veirent Ine leur nauire aller ainfi queta ee 
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Cinquieſme nauigation Fueil.xwii. 
frique a encoꝛes fair plus tempere a plus dou fo quil neſt en aucu 
ne region de nous congneue aultte comme deſſoubʒ entendꝛas ou 
Bricfucimet ſcullement eſctipꝛay kes pꝛincipaulv point / et les cho 
ſes pl? dignes deftre notees a de memoire leſqͥlles de moy veues 
ou ouyes en ce nouucau monde comme cp deſſoubʒ ſetont g ont 
eſte manifeſtes. 

¶ loꝛdꝛe de la nauigacion auec vne treſgtande fortune 

Ge ¶ £Sapitte.cpiiii, 
c E quatorzie[meiourdu moys ð mays mil eing cãs / 
d uꝛec euteuſe nauigaciõ nous pattiſmes de olliſippe 
— F auec trois nauites + nous commanda le toy de poꝛtu 
gal chercher nouueaulx pays vers Dfiro Et vingt 

moys continuſtemẽt nous nauigaſmes au midy de laquellena 
uigacion loꝛdꝛe eſt telle. Pꝛemierement nous nauigaſmes pies 
iſtes foꝛtunees ainſt autreffois dictes / mais au pꝛeſent ſappellẽt 
iſtes gtãdes des canaries leſqͥlles font au kroiſieſme climat a cõ⸗ 
fine a foccidet habite depuis allaſmes par la mer occeane p t out 
letiuage daffricque et partie de etioppe iuſques au pꝛomotßoete 
dethiope ainſi appelle de tholomee lequel maintenant des noſtres 
eſt appelle le chef verd. Et des etßiopiens beſeghier ale pays nau 
daga / lequel eſt quatoꝛʒe degrez dedans la zene toꝛtide de la ligne 
equinoctiafe vers le ſeptenpttiõ faquefte delle meſmes eſt Babi 
tee de noz gens. La nous pꝛiſmes les choſes qui nous eftopet ner 
ceſſaires. Et cela fatt nous haulſames les ancres Et eſtẽdiſmes 
les voylles aux vens a eſlargiſmes noſtre chemĩ vers le pol au 
tattique a le pꝛiſmes vng bien petit par loccident a cauſe du Dee 
lequel voltute ſappelle a depuis que nous fuſmes partis dudict 
chief verd nauigaſme par leſpace de deux moyẽ a troys iouts de 
uant que aucune terre a nous autres ſe appatuſt. 
Ti Es petilʒ a dangiets que nous auons ſouffett ie tes laiſſe 

aleſtimaciõ de ceufp leſqͥtʒ ont eu la vꝛaye cõgnoiſſãcea ex 
perimẽte quelle choſe ceſt de cercher kes choſes incettaines affin q 
en vne patolle ie narre bꝛiefuemẽt les choſes Saches q des ſoixã 
ler huit fonts eſqlʒ nous nauigaſmes nous en euſmes quatete € 
quatre cõtinuetʒ auec pluye tonnoitre obſcuratiõs en telle mas 
niere osſcuts q ny ſoleil ny tour ny ſerai en ka nuit iamais none 
diſmes pour laqlle choſe ſi grant paout ẽtta dedãs q noꝰ à quaſi 
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Quatrieſme nauigation 
koute eſperãce de vie auions perdue a cauſe deſditz terrible ves 
c impetuoſite de mer mais au dernier il pleut a dieu no? m ſtter 
la terre + nouneaulx pays a vng aulere monde incongneu. Leſ⸗ 
quelłes choſes veues nous teſiouyſmes autant que vng chaſci 
peult croite quant il luy aduint telles choſes Ceſtaſſauoix quant 
dung grant peril diuerſes peines / ⁊ dune fi grant fortune on viet 
a tecouuter faulucment. Ee ſeptieſme fonc daouſt dudit an mil. 
eccc. vng es riuaiges diceulx pays attiuaſmes en remerciãt no⸗ 
ſtre ſeigneur dicu auec pꝛieres ſollempnelles g fut dicte a chatee 
Ine meſſe g cõgneuſmes icelle tette neſtre iſte / mais terre ferme 
par ce que de treſtongs riuaiges ſe eſtendoit + eſtoit habitee de peu 
ple infiny / pource queen icelle terre y a aſſeʒ gens a peuples +de 
toute genetatiõ a de beſtes ſauluaiges deſquelles en noſtre pays 
ne ſen trouut / nous trouuaſmes beaucoup de choſes que iamals 
nous nauiõs veues leſquelles ſeroyent trop lõgues a reciter vne 
a vne. Quãt nous artiuaſmes audit pays toutes noʒ choſes ne 
ceſſaires pour viure quaſi nous eſtoient faillies / nous nauions 
plus de boys g bien peu deau / mais la clemẽce de dieu ne no” vou 
lut point habandonner a luy ſoit honneut a foire, 

¶ Ca diſtance du chef. Derd iuſques a la terte ferme 
erouuee | ¶ Chavitre. cx v. 

VPDPDue feiſmes conſeil de nauiguer ſelon le riuaige 
N A de ccſteterre vers Oꝛiẽt c iamais le regard dicel 
si 75 (3 4 ke terre haßãdõnera tãt no? alames q̃ artiuaſmes AGI NS) a vng coing ou eſt le riuaige a nous moͤſtra qui 

eſtoit vers le midy / a depuis ce lieu la ou no? tous 
PA chaſmes pꝛemietemẽt terre iuſques a ceſtuy coĩg 
y a enuiroy.cec.lieues En ceſte eſpace de tẽps Gnaviguide ppſu 
ſeurs fols nous deſcendiſmes en terre g conuetſames amyable / 
mẽt auec les gts de ce pavs la cõe deſſoubʒ entẽdꝛes Je meſtoye 
oublie deſcripꝛe à du ꝓmõthoere duchef verd iuſqͥs au cmẽcemẽl 
de ceſte terte pa ẽuitõ ſept cẽs lieues ie eſtime pourtãt q no ayõs 
nauiqtue pl? de mil huyt cẽs lieues / peie pour lignoꝛãce des lieup 
e du nautõnier > ꝑtie des tẽpeſtes⁊ vẽs leſqͥls ẽpeſchoient noſtre 
droit chemin en nous enuoyans en diuerſes verſures a fi it euſſe 
donne coutaige a mes compaignons auſquelʒ la Lofmograpfie 
eſtoit incongneue nous eſtions tous nopez nul nautonnicr eſtolt 
conducteur delanauigacton a nul deulx ne congnoiſſoit a cinali 
cuce pꝛes le lieu ou nous eſtions / par ce que nous auons eſte va⸗ 

chi 
RENT 
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Cinquieſme nauigation Fucit.fepiti. 
cabons a ettans / mais les inſttumens des aultres coꝛps celeſtes 
ſeullement a nous le mõſttoyët la verite à ceſtoyẽt les quadꝛãs 
afaftrafaBe comme toꝰ congneurent / pat ainſi depuis en auant 
tous les nautõnniets me ont faict grãt hõneut par ce que ie leut 
ay mõſtreq̃ ſans la congnoiſſance de la catte de nauiguer à la do 
ctrine de la ſcicnce de la coſmograpßie doit eſtre pf? celebꝛee à toꝰ 
les nautonniers deluniuerſel monde par ce qlznont notice / ſinon 
de ces lieu la ou ilʒ ont aſſez nauigue / ledit coing nous monſtra 
vꝛayemẽt par le moyen du riuaige a que eſtions aux parties du 
midy nous accoꝛdames du cerchet queiles choſes il y auoit en ces 
fup pays a nauigaſmes ſelon le riuage enuitoy. cccccc. lieues et 
pluſicurſfoys dejcendiſmes en terre a parfafinee a conuetſames 
auec ceuldu pays a dicculp eſtions fratetneſlement receuʒ a as 
uec cufp demoutiõs aulcuneffois continuellemẽt.ꝓ v. ou vingt 
iouts / c amiablemẽt eſtions logez comme deſſoubʒ ente dꝛcz. De 
ceſte terte vne partie eſt en la ʒene toꝛtide oultre la ligne equino⸗ 
ctialle vers le pol antattique pat ceque for) principe commẽcoit 
ahuyt degrez ouftre icelle equinoctialle. Delon ce riuaige par ſi 
kong temps nous nauigaſmesq̃ apꝛes que nous euſmes paſſe le 
tropicque en capꝛicoꝛne trouuaſmes le pof antartique de fon) oꝛi⸗ 
301) plus hault cinquante degrez / a fuiſmes aupꝛes diceluy antat 
tique a. viii.degreʒ a demy. Ce que iay veu et congneu de la na 
ture deces gens lag de leurs couſtumes et du traictement a fitti 
lite de la tetre / x la ſalubꝛite de lait / de la diſpoſi lion du ciel a des 
coꝛps celeſtes / et meſmement des huyt eſtoilles fipes de la ſpere / 
mais des noſtres anciens veuz / u voyꝛement qz en ayent trai 
cte / cy deſſoubʒ ie le natreray. 

¶ De la natute a des couſtumes de ces gẽs la. Chaß. cx vi. 
bbb T pꝛemicremẽ tquant aux gens de celuy 

pays no? auõs trouue fi trade multitude 
S de gẽs tant q nul hõme ne le ſcauroit nom 

bꝛet cõme ſe liſt en lapocalipſe et ſt vous 
dy q̃ ces gens icy ſont doulx € traictables 
( tous auſſi bien maſles à femelles vont 
nudz nuffe ꝑtie du coꝛps ilʒ ne couurent / 

— Ndinſi cõe iſſus du ventte de leur mere ainſi 
ont ilʒ iuſq̃s a la moꝛt /ilʒ ont les coꝛps grãs:catres/hᷣien diſpo / 

ſeʒ a pꝛopoꝛciõneʒ /a ſont de couleur tirant ſut le routte. E quelle 
leut vient ainſi comme ie peſe / par ce q en allant ainſi tous nudz 

. (255 Cole. 
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Linqhiefmenauigation, 
itz font tainctz du ſofcif a ont les cheucufp noire g longs / ifs (ont 
en affeure g es icux agilies et de Ine liberalite a honneſte viſai⸗ 
ge/leq̃l culo meſ ines le deſttuiſent par ce qͤlz fe percent tes ioues 
les leures / ales narines /a les oꝛeilles a ne ctoyeʒ que les prups 
ſoyent petis ouq̃ tant ſeullement ifs en ayent vng perce / par ceq̃ 
ten ay veu aſſe z leſqͥlʒ ont ſeullemẽt au viſaige ſept pertuys de 
quel chaſcũ eſt capable dy mettre Grue noi x ifs eſtouppent feſ 
pettuis auec pierres de couleurs / perſes / de marbꝛe / à de criſtal / 
e de albaſtre / ee auec oz treſblancz / c daultres choſes artiftcielle⸗ 
mẽt ouurees ſelon leur vſai ge. Ceſqͤlles choſes fi les Bopez Do! 
en autez hoꝛreur / car cela eft ſemblable a vng mmonftre/ceftafi 
noir vng hõme a ſeullemẽt dedãs les ioues a cs lcutes ſept pier / 
res / deſqlles y en va aſſez de la lõgueut de la moitie de la pauſm 
c ne fecicz ſans admiration par ce q par pluſieurſſois iay conſi. 
dere a iuge ces ſept piettes eſtre du porp de ſeize onces, En chaſ 
cune oꝛeilie y a trois pertuys /eſquelʒ ifs tiennẽt dautres pierres / 
leſqͥles ſont pẽdantes a certains ancaufp, Et ceſte couſtume eſt 
ſeullement des hõmes par ce que les femmes ne ſe percẽt leut di 
ſaige mais les oꝛeilles ſeullemẽt / itz ont Ine aultrẽ couſtume aſ 
ſez enoꝛme a Boxe de toute creance humaine / par ce:q̃ les femmes 
ſont foꝛt libidineuſes e font enflet les mẽbꝛes de leurs maris en 
fe grande groſſeſſe quilʒ ſemblent diffoꝛmez e laitz / a cela elles le 
font auec Gre certain artifice de moꝛſute g certaines bcſtee Dent 
meuſes et pour ceſte caufe pluſieuts perdent leurſdictʒ membres 
et demoutent chaſtrez 1f5 mont point de dꝛaps de laine ne de lin ne 
auſſi de cotton poutee quilʒ nen ont poing de beſoing Auſſt il nat 
point de biens pꝛopꝛes / mais toutes les choſes ſont cõmunes il; 
Giudeenfembfe ſans roy ſans empereur + chaſcũ de ſoy meſmes 
eſt ſeigneur itz ont autãt de femmes qͤlʒ en veuleẽt Le filz (e meſ⸗ 
ke auec la merexle ferere auec la ſent et ſe pꝛemier auec ta pꝛemit 
re toutes c quanteffois qͥlʒ veullent / ilz diuiſent leur mariage/et 
en toutes ceschoſes ilʒ ne gardẽt oꝛdꝛe. Oultre ccka il nont nul⸗ 
les egliſes ny tiẽ nẽt aucune loy / a auſſi ne ſont ydolatres / q diray 
ie plus oultre ilʒ viuet ſelon fa nature ifs ſe peuent dite plu ſtoſt 
epicutiẽs q ſtoĩciẽs /ilʒ ne ſont poĩt marchãs ny ont marcheʒ dau 
cune choſe Ees peuples des leut cõbatẽt ſaͤs art ny ſs oꝛdꝛe Ces 
leunes obeiſſent aup vieup quant iłʒ bataiffent apꝛes fa batail 
le ils bꝛuſtent les vicup hommes à fe entretuent crucflemze. Et 
eguſp la ꝗᷓ ſont pis en la bataille itʒ les gardẽt nõ pas pout leur 
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Cinquiieſme nauigotion. Fucit᷑. fe périt, 
ſautiet la vie / mais aff n dé ſoyẽt megez Pat ce que la partie à 
eſt victoꝛieuſe mengeuela perdante / et entte eufs la chait humai 
ne eſt a cufy commune Bande. De ceſte choſe ſoyez aſſeurez pat 
ce qͥl a eſte veu le pete auoit menge ſes enſans et {ce femmes / et 
iay congneu vng homme augliap parle lequel ſe diuulguoit a⸗ 
uoir menge plus de troys cens coꝛys humains. Te demoutay en 
vne certaine cite vingt et huyt iours / en laquelle ie veis pat les 
maiſons la chair humaine ſallee qui eſtoit pendue aux poultres 
de la maiſon comme a noꝰ eft vſance de pendꝛe fe fatt. Et ie To? 
dis que eul v ilʒ ſe eſmetueilloyent pourquop nous ne mengions 
noz ennemys / et dient que la chair humaine eſt vne choſe treſſa⸗ 
nouteuſe / Leurs armes ſont arcs a fleſches / et quat itz ſe affron⸗ 
tent aux batailles il ne couutent nulles ꝑties de leut coꝛps pour 
eulx deffendꝛe / et en ceſte choſe ilz teſſemblent aux Geſtes buttes 
en tant q nous a eſte poffibfe nous les auons perſuadeʒ de ne fui⸗ 
te plus kelles choſes / et les temouuoit de ces mauuaiſes couſtu⸗ 
mes / leſquelʒ nous pꝛomiſrent les laiſſer / es femmes combi en 
quctles cullẽt nues elles font libidineuſes. Neãtmoins elles ont 
fes coꝛps bien foꝛmeʒ et nectz / et ne font fi laydes tant quon pour 
toit bien eſtimet / pource quek les ſont charnnes / et a canfe de cela 
moins appert leur taidure / laquelle eſt couuerte au moyen de la 
bonne quafite et coꝛpoꝛance quelle ont. Et nous eſt appatu vne 
choſe merucilleuſe à entre toutes ces fenuues nen anse pas veu 
vne qui euſt les tettes auallees / et a celles qui auoyent enfante 
napparoiſſoit a leut Dette aulcune fracture / et neſtoit differẽt de 
celuy des vierges / et en toutes les aultresparties du coꝛps elles 
leut reſſebloyẽt.Quãt elles ſe pouoyet meſler auec les creſtiẽs 
elles habandonnoyent toute honneſte. Ilz viuent en ce pays la 
cent cinquante ans. Et peu ſonuent font malades / et ſis kombẽt 
en quelque maladie ils ſe guatiſſent eulp meſes de certaines ta 
cines de hetbes. Ce ſont les choſes plus notables que iaye veues 
entour euſp. Eaet y eſt aſſez tempete et hon et comme ie ay cons 
neu par leur relation / iamais ny a peſte ou aulcune maladie / la 
quelle procede de face coꝛtumpu. Silz ne meurent de moꝛt violẽ 
te itʒ viuent longuement / et ſa cauſe fi eſt. Ainſi comme ie crop 
pat ce que les vens auſttaulp touſiouts y titẽt / leſqueiʒ a nous 
eſt le vent Dacquilon Ilz ſe delectent de peſcher / Et la mer y eſt 
bonne a peſcher pat ce quelle eſt hab a tante de toutes ſoꝛtes de poiſ 
ſon ifs ne font point veneurs / ie pefe que ceſt a cauſe * heſtes 

roi 
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L'inquie(me nauigafion 
ſauuaiges / deſquelles en pa de diuerſes ſoꝛtes / et meſmement de 
lyãs et outs a ĩnumetables ſerpes / et de celles hoꝛtioles a diffoꝛ 
mecs beſtes / pource à la ya de tteſgrandes foꝛeſtʒ darbꝛes de Ine 
Grandeur ineſtimable. Ilz ne ſont hardiz a cauſe quifs font tous 
nudz et ſans armes / deulx eppoſer a telz dangiers. 

¶ Ca fertillite de la terte et qualite du ciel. 
Chapitte. cv vii. 

N ce pays la / la terre y iſt moult fert lle et doulce / et de 
pluſieuts montagnettes et infinice valees / et habondã⸗ 
cede treſgrans fleuues et arrouſee de Fontaines treſſa⸗ 
lutatres / et de larges foreftz et eſpeſſes / et a peine penetrables / et 
de toutes generactons de beſtes ſauluaiges ya dedãs Les atbꝛes 
ſont treſgrans / lz viennent ſans eſtre cultiueʒ / deſquetz fe fruict 
abo gouſt et delectable / et pꝛoffitable aux corps humains / Et 
iceulp ne fruictʒ ne font ſemõlables aux noſtres / la fe engendꝛẽt 
innumetables herbes/et des racines deſquelles ifs font du pain / 
et treſßõnes viandes / et ont beaucoup de ſemences en toutes ma 
nieres aup noſtres differentes / nulle generatiõ de mettal ſe trou⸗ 
ue la fore celuy de fox duquel ſe pays la ſont ha dondans Lomîta 
que en ce noſtre premiece nauigation ner) ayõs point apoꝛte les 
haß:tans nous notiffient et nous afferment dedans la terte eſtte 
grande habondance doꝛ/et deulp neſtte riẽs eſtime ou voite eſtte 
prife/ifz ont des margucrites com me aultreſſoys ay eſcript. Si 
ie vouloye eſeripꝛe toutes les choſes qui ſont la et leſquelles font 
dignes de memoire / les diuerſes genetatiõs des beſtes / et la mul 
titude dicelles / ce ſeroit vne choſe trop pꝛolipe et longue / et crop 
certainement que pline na point touche la meilleure pattie de la 
generation des papegaulp / Et la reſte res aultres oyſeaulp/et ſé 
BfaBfement des beſtes leſquelles en iceulp meſmes pays ſont en 
ſi grande diuerſite debectz / et de couleur à de les paindꝛe patfaicte 
ment / le maiſtre policlete le grant paître y euſt bien failly a les 
paindꝛe / toꝰ les arbꝛes font odoꝛifrrans / et chaſcun rend gomme 
ou huylle / ou quelque autre liqueut / deſauelʒ fi la pꝛopꝛiete eſtoit 
a nous congneue / ie ne doubte point Giles ſoyent ſalutaſres aup 
coꝛpe humains / et certain ement fi le Paradis terreſtre eſtoit en 
quelaue partie de la terre /ie eſtime qͤl ne ſuſt pas loing de ce pays 
ta / deſquelz comme ay eſcript / La ſituation eſt au midy en ſi grã 
de kemperance daet que iamats na a yuer ſtoit ne a efte chault. 

¶ Des eſtoilles de celuy pole entatticque. Chaß. qx vili⸗ 
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Cinquieſme nauigation Fucik. yx d. 
Ne grãt pattie de lay le ciel a fatt ſent {es 

tains et Bagues de groſſes vaptuts Ey 
ces pays les pluies ycheoyẽt menuemẽt 
et duremẽt troys ou quattre ßeutes / et ſe 
deffont a la ſemblance dune bꝛouee / le cicl 
eſt aoꝛne de tte ſßeaulx ſignes et figures 
et aucuneffope aude veu venus c iupi⸗ 

and .cer et les mouucment g les citcuiciẽs dés 
es tap conſidete / et dicelles ay meſute la citcõfrrãces a le dpa 

mitetes auec vne bꝛiefue voye de geometrie / et ay cõgneu iceluy 
cick eſtte de pluſgtãt grandeur / iay veu en iceluy ciel troys cano 
pes deux cettainement cleres a lautte obſcut.le pole entarticque 
neſt figute auer lurſe maleut et mineur comme fe noſtre articꝗ̃ 
apatoiſt / ny aupꝛes de luy ſe veoir aulcune clete eſtoille er de cel 
les leſquelles font a lentour deluy. Elles ſont menees auec vng 
brief circuyt / x ftore en ya leſquckles ont la figute da triangle ox 
gotonne / deſquel les celle 4 eſt du millieu a ncuf demis dettrez de 
citcõfetance / et quat ceſtes naiſſent de la ſeneſtre fe eoit vng ca 
nope blanc dune treſgtande grandeut / leſquelles eſtoilles quant 
elles patuiennent au meillien du ciel elles ont ceſte figure. 
puis ceſtes troys il en viẽt aultte deux / deſquelles cel⸗ 

le du millieu a de la citconference du dyamette / douze des 
a mis degtez / et auec celles venoit vng autre canope blãc 
et ceſtuy la a fiv aultres eſtoilles tteſbelles et treſcleres / entre tou 
kes les aulttes le ſuyuent de loctaue eſpere / leſquelles en la ſuper 
ſticion du fitmament celle du meilieu a dela citcõference du dya 
metre degrez trente et deux / et auec icelles Ba vng canope noir 
et de vne grandeut mangitude / et ſi ſe voyent en la voye lactee / 
teſt a dite le chemin ſainct iacques / et telles figures ont quant el 
les ſont en la ligue meridionalle. 

¶ Des c4oſes qui font en celuy hemiſpere. Hemiſpere 
ceſt la moytle du ciel aux philoſopßes tepugnantes. 

Chapitre.cvix. / 
FAT DP congncu Bcauconpdanttcs eſtoilles ckeſbelles deſäl⸗ 

les le mouuement diligemmẽt ay note / et treſbien les ay 
=. defctip zen One petit liure ay faict en ma nauigacion / 

lequel a pꝛeſent tiennent noire op de poꝛtugaf / lequel liure ieſ⸗ 
pere af me teſtitucta / en celuy hemiſpete ceſt a dite iay deu choſes 
noh conſentantes aup taiſons des philozopßts. 1 deup 

Ti 
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Cinquieſme naufttatièn 
foys late oui ctefbfâc-enuiro) la minuyt / et na pas eſte Heu (cut 
lement de moy / mais de toꝰ les mariniers ſẽblablement / et aſſez 
de foys no? ande veula lune nouuelle / en celuy iout ouquel elle 
fe cdioinct auec le ſoleil / koutes les nuytʒ en celles parties du cid 
courent pluſieurs vapeurs et toꝛches ardantes / vng peu plus a 
nant ay dit en celuy hemiſpere / lequel a pꝛopꝛement parler neſt a 
plain hemiſpere / au regard du noſtre / mais peu ſen fault quil ne 
ſoit ſemblable a la forme a noſtre parquoy ainſi ma eſte aduis de 

er. 
¶ Ea ſoꝛme de la quarte partie du monde tetouuee. 

Chapitre.cvv. 
G fap eſcript et dit de oliſpe dou nous partiſmes le 

A quel eſt de la ligue eqͤnoctialle / eſt diſtaͤt de degreʒ. yxix. 
et nauigaſmes oultre la figue equinoctialle.t.degreʒ Eeſqͥlz en 
ſemdle font dect ez. pc. laquelle ſomme contient la quarte partie 
du ſouuctain cercke / ſelon la dꝛaye raiſon de meſuter a noz anciẽs 
donnee. Adoncques la choſe eſt manifeſte que nous auons naui⸗ 
gue la quarte partie du monde / et pour ceſte raifon nous aultres 
qui haditons la eutope enuiton la ligue equinoctialle / a degtez. 
dxxip.et deney / en la klar geſſe ſeptẽtrionale no° ſomes en iceulp / 
eſquelʒ degrez . l. oultre ceſte meſme ligue en la meridiale longueſ 
ſe angulairemẽt degrez cing en la ligue tranſuerſale / et a ce que 
plus ampiement entendeʒ la pꝛepẽdiculaite ligue / laquelle ce pè 
dank ÿ nous ſommes dꝛoictz du eminet point du cicl il pẽd en no 
ſtre teſte / ct a eulp il pend au coſte / et es coſtes pout laquelle cho 
ſe ſe fait q̃ noꝰ ſommes en la ligue dꝛoicte / ais culp 1f5 font en 
ta ligue tranſuerſalle non dꝛoicte / et la forme ſe fait dung tridgu 
le oꝛthogone / de laquelle ligue la maniere nous tenons commep 
la figute cy deſſoubʒ appetra manifeſtement Et ceſtes choſcs di 
ctes de fa coſmographie ſouffiſent. 
¶ Cõmẽt ce liure eſt intitule te troiſieſme iour. Chap. cvpi. 
PE DAL (ice furent les choſes dignes deſtre notere / leſ⸗ 

anelles iay veues en ceſte ma derniere nauiaciõ / 
È eaquelſe tapelle fe troiſieſme fout pour ce que les 
dd deux tour futent autres deux naui guacions / leſ⸗ 
a  queffcs ie ſis pat le commandemẽt du roy deſpai⸗ 
Gue vers loccident / eſquelles parties iay note choſcs nouuellcs / 

deſquelles par le mope du ſouuerain dien noſtte createur / ien ay 

fac Ing iournal / affin à fe quelque ſoys me aduiẽt anoit tẽpe 
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Cinquieſme navigation Fueil. vv vi. 
de pouoit tecueiklir toutes ceſtes choſes metucilleuſes de ci com 
poſet Ing fiure de geographie ou de coſmogtapßic aff in que mes 
ſucceſſeurs fe recoꝛdent dung fi grant artice. Lequef en partie a 
noz pꝛedeccſſeurs a eſte incongneu. Mais de nous congneu. Je 
pic donc dieu tout ckerement / quik me pꝛoloigne la vie affin que 
auec fa bonne gtace a auec le ſalut de mon ame / ie puiſſe mettte 
a effect ma Bonne voulente / veu la bonne diſpoſition ou ie ſus, 
Les aultres deup iouts ic les garde ci mes coffres / quat le roy 
de poꝛtugal me auca rẽdu le troiſieſme iout ie meffoꝛceray de tes 
tournée au pays à au repos affin q auec les ſaiges c mes amis ie 
puiſſc eſtre aide ⁊ confoꝛte en ceſt otuures pout facheuer. 

TE xcuſacion de E mer c quelle ſoit ſon intention 
¶ Chapitre.cvxti. 

J vous demande pardon fi ceſte mienne 
derniere nauigacion ou voitement le der 

> nier four ne vous oy enuoye comme par 
les mienes der nicres lettres vous auoye 
pꝛomis / ie crop que vous entendez la cau⸗ 
ſt laqᷣtle fi eſt du roy de poꝛtugal nay peu 

A auoit mcs liures ie penſe encoꝛes de faite 
dd Bn voyage a feta la quatrieſme / iay pro 
mis ð le falte a y a ia dello nauites apꝛeſtees pout aller chercher 
nouucſles regione vers midp de la bande vers leuant ie me ap⸗ 
parciffe pout le vent lequel Gent daffricqae ſappelle audf vopa⸗ 
ge / par le moyen de dien / ie penſe faite beaucoup de choſes qui ſe⸗ 

tõt au pꝛoffit vtilite de ce copaufme/a alßonneur de ma vicil⸗ 
leſſe / ie natens aultte choſe ſinon de ceſtuy roy le congie. Di eu 

permette cela qui fera le meilleut / æcela qui ce fera entendꝛez. 

¶ Cöõtre laudace de ceulp qui veullent ſcauoit plus que 

leut eſt beſoing. TLBapitte. coprito 
nni] langue £ ſpaignolle en langue Nommaine/ 

a SI Fe ioyeulp interpꝛeteut ceſte epi ſtre a tranſlatee 
affiy que les latins entendent / quantes choſcs 

I metueilleuſes ſe rettouuent en la ioutnee / a de 

J ceuty auſquctz (audace ſabeſſeleſquet; veullet 
Ga A tromuerfe cie ſa maieſte / et ſcauott le plus df 

neſttictte de ſcauoit quant depuis de kemps en caque le mode eſt 

tommence ne ceſt trouue la grandeut de la terte / a cela qui dedãs 

elle eſt contenu, 
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Sixieſme nauigation 
¶ Le fipiefme liure des c hoſes de calichut conſoꝛmez ala 
nauigacion de pictre aliates / duquck au ſecond g froiztef 
me liure eſt faicte mencion/leſquelles font vꝛayes cime 
appert pat la coppie daucunes lettres ſelon loꝛdꝛe des ans 
cy ce dernier liure recucillies 

¶ Copie dung chapitte dunes letttes de dñique cretic meſ 
ſagier de la ſeigñrie de veniſe en poꝛtugal datee du. xx vi 
iour de tuing mil eing ces c vng ¶ Chapitre. cx xiiii. 

Neſſouuetaĩ price ie crop que voſtre ſeigñrie pat les 
letites du magnificque embhaſſadeura entendu que 
ceſtuy toy de poꝛtugal auoit enuoye des nauites dla 

volte dindye Ecſquelles font a pfent retoutnees / mais des. piii. 
qui y allerent y en a ſept perdues. Et pꝛemiereniet quãt ifs parti 
cent ilʒ allerent pat la conte de la mauritanie à de getulee par le 
vent de oſtro iuſques au chief verd leqͥl anciennement ſappelloit 
eyperias / ou ſont les iſtes cppetidee leſqͥlʒ pꝛincipent la ethiope /t 
de la en auãt ſea eſte choſe incongneue aux anciẽs a de dela ledit 
chef ve rd commence la coſte de ethiope vers leuantk tãt quelle ref 
pod par la ligue ala Sicille diſtante de ceſteð coſte de neuf degrez 
entre la ligue eq noctialle. v.ou voirement ſip degtez + au meil⸗ 
lieu de ceſteð coſte eſt la mine de ce roy. Et depuis ſe deſcend vng 
chef vers oſtro/q̃ cpcedele tropicque de capꝛicoꝛne.ip.degrez. Ce 
ſtuy chef ſappelle Gone eſperãce / a la barbatie g ce lieu la eſt large 
fur le riuage deuers nous plus de milie. cel. lieues.Cedict chef de 
bonne eſperance vient de techief a fe engoulfer vers vng aultre 
chef appelle des anciens le pꝛomothoire de pꝛaſin lequel eſt delau 
tre coſte / ⁊ iuſques la les anciens ont cu la congnoiſſance / et bela 
on va quaſi aupꝛes le leuãt par la treglodotic / Treglodotic ceſt 
vng pays ou ifz tcouuerent vne autte veine / laquelle ilz appel⸗ 
lent ʒaſfalla / ou les anciens afferment eſtre pluſgrande habon⸗ 
dance doꝛ quer vne aultre part. De la itz entrent en la mer Barba 
ticque /a puis apꝛes en celuy dindie / a artiuẽt a calichut / a cecp eſt 
leut voyage. Eequel eſt de plus de. x v. mille à font des lieues en 
uiron quatre milſe / mais en trauerſant ilʒ ſeſtoignerent aſſez au 
deſſus du chef de bonne eſpetãce vers garbin Ilz ont deſcouuert 
Ine terre nouuelle a lappellent la terre des papegaulp / poutce 
qui y en ya de la longueur de vng bꝛas a demy de diuerſes cons 
leurs Deſquelʒ nous en auons Gru deux. Et iugent ceftedicte 
terte eſtre ferme / pource que ilz allerent par la coſte plus de cing 
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4 Sixieſme nauigation Fuel. lx dii. 
eens lieues ſans iamais trouuet fin / la y habitent hõ mes nudʒ / 
c font bien foꝛmeʒ. En leut allee il perditent quattte nauites / 
deux en enuoyerent a fa myne nouuelle / le ſquelles on iuge eſtte 
petdues. Ces ſept allerent en calichut ou il; furent pꝛemierement 
bien venuz / akeut fut donne vne maiſon par le ſeigneut de cali⸗ 
chut / a la demouterent aulcunes nauites / les aulttes eſtoyent en 
autres lieup voyſins de la. En apꝛes atriuerent les matchans 
du ſouldam leſquetʒ ſe deſdaignetent dece que les Poꝛtugaloys 
eſtoyent alleʒ empeſcher leut voyage / e vouloyẽt pꝛemictement 
charger queleſdictʒ poꝛtugaloys. Ce facteut du toy de Poꝛtugat 
ſe plaignit auec le cop de calichut lequet on iugeoit quel ſe entè⸗ 
doit auec les moꝛes / e le toy dudit calichut diſt audit facteut que 
ſi iceulp moꝛes chargeoyent eſpicerie quil les leut oſtaſt / et ainſi 
fut faict / dequoy ifs vindꝛent abatailler / a toute la ville fauoꝛi⸗ 
ſoit les moꝛes Et courutentala maiſon du ſacteut / et mirent en 
pieces tous ceufp qui eſtoyent dedans ladicte ville. Eeſquelʒ fu⸗ 
rent enuiton quatante. E ntte les aulttes y fut tue ledict facteut 
lequel ſeſtoit fouy en leaue cuydant fe ſauluer / quãt ceulx à eſtoy 
ent dedans les nauixes deſditz paꝛtugaloys entendir ent cela as 
uec leurſdictes nauites ifs pꝛindꝛent celles dudict ſouldam c les 
kꝛuſterent:leſquelles eſtoyent dix. Et auec lattillerie ifs firent 
grant dommaige a la ville a bꝛuſterent beaucoup de maiſons p 
ee que le deſſus dicelles eſtoyẽt oouuertes de pailles / au en, 
de ceſte noyſe ilz partirent de calichut et furent conduictz de leut 
guide. Eeqüet eſtoit vng iuif baptiſe g les mena a Bre ville pl? 
en ca de Calichut de dix lieues appellee cuchin qui appartient as 
vng autte roy ennemy de celuy de calichut. E cqucl leut fiſt Bons 
ne compaignie x deucz ſcauoir quil a plus deſpicerie que na ledit 
calichut. Ilz ont charge pour vng pis que ie crains de le dite et 
poutce que iſʒ afferment᷑ de auoit vntz quintal de Canelte pout 
moins dung ducat. Ce roy de cuchin a enuoye auec les nauites 
de poꝛtugal ſes enubaſſadeuts au toy de portuttal g auſſi deux 
oſtaiges affin quifz tetournẽt aſſeuremẽt. Quant ce vint au te 
tout kes moxes + ceufp de calichut ſe miſdꝛent en point pour kes 
pꝛendꝛe / x armetent plus de cent cinquante nauites auec plus de 
xd. mil. hommes / ⁊ pource qtʒ eſtoyent chargeʒ il; ne voulutent 
cõbatre Et les moꝛes ne leut pouoyent faire mal / poutce nos és 
ſe mitent a kabaine / g eut ny ſcauent aller en venant ifs artiue 
kent nl iſle ou eſt te coĩps ſaĩct omas apoſtre fe i de | D ni 
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Dipieſme naulgatlon 
fadicie ife ik leur fiſt bonne chete / a leut donna des ecliqualres 
dudit ſainet lho mas ‘a les pria fs pꝛinſent de luy de leſplceric / tt 
quil la leut croiroit iuſques au tetout de leut voyage / ceulo icp 
ct ſtoyent chargez et nei pouoyent plus poꝛter / iz ont demourc a 
faite leur voyage quatoꝛʒe moys / nals au tetout if; ſont venus 
en quatte. Et dient à doꝛeſnauant qͥtʒ le fetont enhuit ou dip / ou 
plus Au tetour des ſept nauites / les ſip font venucs a ſauuemẽt 
lautte demouta ey vne. Secque de laq̃lle les gẽs furent ſaulutz 
Ceſte nauite eſtoit de ſip cens botes ou enuiton:encoꝛes neſt are 
tiue icy fore j vnedes trois cene bot es / les auerts ſont bi pꝛes / 
ceſte entta dedans le port le ſoir de ſaĩct iehan ieſtoye auec le toy 
quant elle art iua lequet mappella a me diſt que ie me reſiouyſſe 
de ce quekes nauires eſtoyent atriuees de Eindie charges deſpi⸗ 
cetie / ie men reſiouys de tout ce que ie pouoycs. Et ce ſoymeſmes 
il fiſt faite grant feſte par fon palays / a fiſt ſonner les cloches pat 
toute la ville. Ee iout enſuiuant il fiſt ſaice pꝛoceſſions ſolẽnel/ 
les pat toute labicte ville. Depuis de techief me trouue auec ſa 
maieſte tetournent a ſes nauires / a me diſt que ie deuſſes eſcrip⸗ 
te a voſtre ſeigneutie à doꝛeſnauãt ẽuoyſſieʒ voz gafcacrs poue 
porter des cſpiceries de ceſte ville / c quelles ſeroyent les bien de⸗ 
nues / a pouttoyent ingeret deſtre en leut matſon / x dl deffendꝛoit 
au ſouldam quit nydoit plus pour les eſpicecies / ot veult mettre a 
ce voyage quarante nauires deſquelles aulcunes yront / ct les au 
tres tetourneront. Finablement ila delibere damore yndie a fon 
commandemenk. Ceſte nauire qui eſt entre / eſt abettßelemy flo 
rentin auec ſa charge qui ci Poyute quintante trops cẽs ou eni 
uiton/canelle ſix vingtʒ acque cent cinquante a foipante Beu 
glij.x v. clou de dicofe ilʒ nen ont point parce que les moꝛes leut 
auoyent leue / ny en auoit point / mais it nai ſta Calichut / il nya 
point defpicce meſmes daulcunes forces. Ilz dient que quantla⸗ 
noyſe fut a calichue dlz perditent beaucoup de ioyaulp. Je ne ou 
bliray auſſi ceq q it eſt venu vne embaſſade dung cop de ethiope 
appefle le toy de vdeuantlequet a enuoyẽ au toy de portugal des 
pꝛeſens Cõme des eſelaues g des dens dyuoyre combien de ſem / 
blables choſes pleca y en ya eu en ce pays ficp dauantage. Ceſtes 
nauires a leut retout rendontrerent deup treſgtans nauires. Le 
quettes eſtoyent parties de la mine nouuelle a alloyent vets lin 
dle leſquefles auoyent grant ſomme doꝛ / e ne les voulurent pren 
due. Ilz leut offtitent quinze mille dobbe C haſeune naulte vatoit 
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Sivieſme naulgation Fucit.ſ yx viii. 
plus de cinq cens mil il ilʒ ne Joulutent che 
fe aucune / mais leur firent pꝛeſens et bonne compaig nie affin de 
pouoit nauiguet en celles mers. 

¶ Copie dunes letttes de pierre paſqualige oꝛateut de la 
ſeigneutie de veniſe enuoye pat ladicte ſeigneurie au toy 
de poꝛtugal eſctipte a ſes frites dedãs liſtonne le. pip. iout 
doctobꝛe mil. cccer. chapitre. vx. 

Agniſicques freres cõme peres honnoꝛcʒ Pat Pierre 
fata derſe courrier a depuis pla Dope de valece cs iouts 
5 A palle Bo! ay eſctipt a ſouffiſdce tout cela à t ſtoit ad 
EA uenu a ceſte hure ꝑta voye de ſihikle (0163 les letttes 
de betthelemy matchi oncle de benoiſt floꝛẽtĩ me a ſébfe dé eſtoit 
biẽ cõuenãt que Jo? eſctipuiſſe ceſtes miẽ nes lettres / aſſin que 
par toute voye poſſible fopez aduertp de moy de toutes kes dol 
ſes qui ſutulendꝛont es patt ies de deca. Le ſeptieſme iout du diet 
moys doctobꝛe artiua icy vne des deux catauelles de ceſtuy Noy 
de poꝛtugat / leſquelles (à paſſe ii auoit enuoyeʒ pour deſcouutit 
ta terre vers tranſmontane / er en eſtoit capitaine Saſpar cotrad 
Et a tappoꝛte auoit trouue entre maiſtrat et pouent / vne terte 
qui eſt loingtoine dicy de cing cens licues. faquefle au paraudé 
iamais daucun nauoit eſte congneue / Et pat la coſte dicelle terre 
itʒ allerent enuitoh. cl. lieues / et iamais ne crouuerẽe ſin ꝑquoy 
itz croyent que ce oi terre frrme / laqueſte eſt voiſine dune auf 
tte tetre laqſte lannee paſſee fut deſcouuerte ſoubz la ttan ſmõta⸗ 
ne / leſquelles cartauelles ne peutent arriuet iuſques fa/pource q 
fa mer effort glacee et pleine de neige. Et la ont trouucGne mul 
titude de reſgros fleuues / ilz dient que ceſte ferre eſt moult popu 
kee / er kes maiſons des habttans ſont daucũs boys treſtongs cou 
uertes pat dehoꝛs de peaulp de poiſſõ itz ont amene de e payes la 
tant honunes que femmes / et petis enfans huyt petſonnages / el 
dedans kautre Catauelle qui ſc attẽd dßeure en heure. Nen diet 
auferr ciquantr. Ces gens icy ſont de eſgalle couſeut / figute ſta⸗ 
ture / tegard / ee ſemblable de egiptiens veſtus de peaufp de diuet 
ſes heſtes. Mais pꝛincipallement de louues / en leſte ilʒ tournent 
fe poil par dehoꝛs et puer le conttaitre. Et ceſtes peaulp cy aulcu⸗ 

ne maniere ne ſont point couſues enſemble ny acouſttees / mais 
tout ainſi quetłes ſont oſtees de la peau des beſtes ilʒ les mettee 
tout a fentour de leuts eſpaulles et des bras. Les parties vetgõ 
gneuſcs font lieʒ auec aulcunes coꝛdes faictes 1 nerf de poif 

u. 

7 
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| Sipieſme nauigatton 
fon kreſſbꝛtes / en ſacon quilz ſemolent hommes ſauluaiges. J 
font moult ji teup et᷑ doulx mais ſi bien faits de bꝛas erde iaͤß s 
et deſpaulles dine poutroyẽt eſtre mieulp / leur viſage eft merq 
en la maniere des indians aulcüs ont. vi. marques aucũs. viii. 
ctqͥ plus moins ifs patlet / mais ilʒ ne font entendus daucuns / 
et croy qͥl leut a eſte patle detous langaiges ql eſt poſſibte de par 
let / en leur pays ilʒ nõt point de fer / mais les cou ſteaulp fit dau 
eunes piertes / et ſemblablement les poinctes de leurs fleſches / ot 
ceulp deſd carauelles ont encoꝛes apoꝛte de icelle terre Brie piece 
deſpee tõpueqͥ eſtoit doꝛee / lagtle certainement ſemble auoit eſte 
ſuicte ei ytalie / vðng petit ẽfãt de ces gẽs la auoit dedqͥs les oꝛeil 
les certaines pieces dargent / leſqͥlles ſans doubte ſembloyẽt eſtre 
faitz a veniſe laqlle choſe me fait croire à ce ſoit terre ferme / par 
te q̃ ce neſt pas lieu iamais pl? y apt eſte aucunes nauites / cat 
il euſt eſte notice delles. Ilz ont treſgrãde habodã̃ce de ſaulmons 
harens / ſtoqueſies et ſemölabtes poiſſone / ilʒ ont auſſi grãde fas 
jz dãce de boys / et furto? de pins pour faire arbꝛes et matz de nas 
uites/parquoy ce toy a delibere de auoir grant pꝛoffit de la ferre 
a cauſe des boys pour faite des nauires / cat il en auott grant be⸗ 
ſoing / et auſſi des hõmes leſq̃lʒ ſeront par epcellẽce de grãt peine 
et les meilleuts eſclaues quon ſaiche iuſqs a ceſte heure / cela me 
ſembloit choſe digne de le vous faite ſcauoir / et ſe ie entẽs autre 
choſe pat la venue de lautre carauelle ſemblablemet Bo! en ad 
uertitap. es nauites pour aller en calichui ſe mettent en point 
et le roy a ceſte ſoys fait ſon effort de dommaiger les nauites de 
la mec / et ſerre le paſſaige au ſouldã / affin qͤl ne puiſſe pl? auoit 
de leſpicerie de ces lieux / eta cela faire ya mis fon) entendemẽt et 
eſtime qͥl ny auta difficulte aulcunc / et toute la court ſemblable⸗ 
ment / et auſſt la cite de liſbonne et le royaulme / et toute la court 
ſemblablement / eb auſſi la cite deliſbonne et le royaulme de / per 
ee que en ayãt les eſpiceries luy ſemöle en bꝛieftẽps ſe faire tout 
do et meſmemeẽt les groſſes galcaces de veniſe / comme il eſpe⸗ 
te quelles y viendꝛont pout leuer leſdictes eſpiceries / et luy ſem⸗ 
ble les quote dedãs le poing / et vne heute Cup ſébfe mil ans à ſes 
ſbubhaitz ne viẽnẽt a fa voulẽte / yarquoy te iuge ql {era moult 
diffteille a quaſi impoſſible a le deſtoutner de for) pꝛopos / qui eſt 
de enuoyer kan ſuyuant vne armee en leuant. Eta dieu, 
¶ Copie dune lrtere de francops de la ſaiete cremõnoys / dates 
li panne le. p di. iout de ſeptemiꝛe mil · ecccc. et deux afe adꝛeſſoit 
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Sixieſme nauigation Fueil. topiv. 
en eſpaigne a pierre paſqualige oꝛateur de la ſeigneurie de veni⸗ 
ſe/enuers le toy et royne deſpaigne. Chapitre.cyx vi. 
95 Nateut manificq par deup lettres mien⸗ 

nes iay aduiſe vrẽ magnificẽce / larriuee 
des quatre nauites q̃ on attẽdoit venit de 
calichut et cela quot) e ſtimoit qͥlles doib⸗ 

N uent porter / oꝛes voſtre magnificẽce ſera 
5 aduertie / certainemẽt de ce qᷣlles poꝛtoyẽt 

NQ 3 „ wdiemieremée mil quĩtaulp de poiure pf? 
.. ovbu noi / canetłe quintaulp. coecl. G ingẽ 
ze. f. Lacque et geugin t. Tocqᷣs eee bõnetz de 

coton pout la ſõme de. ccec.ducatʒ. Aultres choſes ne poꝛtẽt point 
la cauſe / poutquoy ilʒ ont ar poꝛte fi peu deſpiceties / voſtre mas 
gnificence en ſeta aduiſee ꝑ mes aultres letttes. Quãt les mat 
chãs enuoyerẽt ces quatre carauelles leur oppinion eſtoit q̃ les 
deux deuffet aller a la mine nouuelle / et achepter de loꝛ / et les au 
tres deux a calichut / ſi firẽt pꝛouiſion de marchãdiſes / au propos 
de chaſeun des lieup ou ilz vouloyẽt aller / de facon que kes qua⸗ 
kre nauites futent de loing a calichut et ne peurẽt auoit notice de 
ka myne nouuetle / comb en db; ſuſſẽt alleʒ endiuets lieup. Le pre 
mier lieu ou ilʒ futẽt fut a cananoꝛ et la eurẽt nouuelles du cas 
cheu a piertrcafiates cabal / et comme il ſeiourna a cuchin / a la 

eſtoit lefueteur du roy de poꝛtugal. Fe roy de cananoꝛ les receut 
voulentiers / et diſt au capitaine à (il vouloit de leſpicerie dé luy 
en bailleroit / et par le capitaine (up fut reſpõdu dé vouloit aller 
tufàe a cuchin pour parlet au ſacteur dud roy de poꝛtugal a puis 
apꝛes il retournetoit᷑ la pout achepter de lad eſpicerie / Et ainſi {e 
partit a fut a cuchin auqͥ lieu ił trouua (ed facteur a parfameta 
auec luy /et pource i ceſtes nauites ne poꝛtoyẽt aulcuns deniers 
contẽs ſinon toutes matchãdi ſes a eſtoit bien mal a propos de la 
Fille / poutce à toyaułme de euchin eſtoit poute / a ne veult 
q atgẽt cãtãt / te capitaine defò quatre nauires /au dernier fe deli 
Beta de tetoutnet a cananoꝛ / et ainſi fiſt auq̃l lieu pout la gran⸗ 
de voulente que auoit le toy pout leur faire ſeruice leſö poꝛtuga⸗ 
toys fur2t dacoꝛd aueeluy / en ceſte ſoꝛme que la marchandiſe dés 

eſd nauites ſe miſt a pꝛis taiſonnabke / et quilz enuoyaſ⸗ 
ſent a la ville / et luy pour autant quelle ſeroit pꝛiſee il luy baille 
toit autant deſpicetie / auec condicion à troys hommes deſdictes 
nauitea demouteroyent la auc le ſacteut du A Portugal 
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Hipieſnenaufgaté 
Ceſtaſſauolt le facteur defò nauites / et ou Gng eſcripuain y 
demouretoyẽt leſquelʒ vẽdꝛoyẽt icelle marchãdiſe / et ainſi com 
me de four en iour ilʒ la ve dꝛoyent ifs poperopet au toy lad eſpi⸗ 
certe / duquet acoꝛd ceufo defò nauites en futẽt contẽsct en ceſte 
man icre i char getent lad eſpipicerie / et les nauites ſe pattitent 
de lag ktoys des deſſus nõmez demoutetent la pout achpti kout 
ce quilʒ auopet pꝛomis au roy / les nauites ne font pas venues a 
la moytie charges pouree qͥlʒ ne poꝛterẽt pas de largent contant / 
et leut marchandiſe eſtoit hie petite a pꝛopos du pays / le gaing 
quifs deuoyene faite eft demonte e ꝑ teur faufte. Ea cõ⸗ 
cuſto!) eſt à lindie ſelõ qͥtz dirẽt ne veult guarces de matchandi⸗ 
ſes / ilz ne veullent q deniets contans es habitans de ceſtuy toy / 
aulme ſont poures gens a nont point datchent content / ceſtuy toy 
de poꝛtugal ne pourta quote ſoy inteciõ / ſinon Gf face charger ſes 
naulres par foꝛce / ceulx cy ditent que quant ladmiral auec for) ar 
mee attiua cõmeil fiſt (co fours paſſes / les toys de ce pays ta d 
grant paour qui eurẽt luy charqerent les ſiennes nautt es / meſ 
meme celles de calichut et ſi diet q̃ au partie dud calichut le ca / 
pitaine aliates fut dit au roy diceluy calichut par {re deuins que 
One grande armee de ceſtuy roy de portugal debnoit venit (ur ca 
lichut / et que de paout il ſcy fupꝛoyent et laiſſeroyent la ville / ce⸗ 
ſte nouuelle ſeſt ſemee pat écope hommes venus en ceſtes qua 
tres nauires /leſquclʒ eſchapperent quant arreſchoꝛca facteut du 
toy fut tue a calichut / et auſſi ple begamoys i a demoute.p di 
ans auð calichut et pat vng de valeciennes qui a demoute la (ip 
ans / et par culo a effe dicte la nouuelle a ceſtuy roy/leſqͥlles now 
u elles ainſi comme itz les dient ſoyent veritables ou non nous 
le cropone. Fe roy de 1 quant il ſceut q ces quatte nauites 
eſtoyẽt a catãganoꝛ il y enuoya Bre grande armee a ſy fuitent 
a fa voille / et ne leut firent aucun deſplaiſit / Dauantage ce toy 
a ce moys de ianuiet pꝛouchain a delibere denuoyer vne nouuel 
le armee / ceſtaſſauoit de huyr a dix groſſes nauites / Et pour ceſt 
affaire ont eſte faictes vꝛi. nauites / ceſtaſſauolt drup ont eſte fai 
ctes ſur ceſte tiuiere / lune delles cf de ſip a huyt cens tonneaulp 

etlautre de cing cens / et vne aultre q ſe eſt faicte au poꝛt de poꝛtu 
gal qué eſt de. cccct. konneaulp a deup ont eſte faictes en liſte de la 
madere / lune eſt de. cccl. tonncaulp / lautte qui eft de. cc xxx. One 
qui ſe falt en faumal de. clx. a ſeptente tonncaulp · Leſtes deſſus 
nonmmees ſont ſept nauires. Et en apres il en print Gre aultre 
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Sipieſme nanigatioi rfffacié low, 
ee lagtt trois fours g et ua de ſio / CNN 
uirce le toyles veult atmet pout luy / foꝛſque deu fune defquef 
es eſt de. ccccl. tonneaulp à lautte de. c. cl. pat ce à certains mar; 
chans ont fait patty delles auec le roy en ceſte foxtunc / ceſtaſſꝛ⸗ 
uoit le roy aura a fa:te ta deſpẽce aux matchans à auſſt aux ma 
tines / toutes aultres deſpences nec:ſſaires pour leid ites naui⸗ 
tes / c les matchans doyuent enuoyet tant dargent contant es dis 
ctes nauites /affin quilʒ les puiſſent charger deſpicettes / a apꝛes 
quit ſecont retoutncz du voyage la moytie de leſpiceries / c aul⸗ 
tres matchandiſes que ils appoꝛteront font au toy / a lautre moy⸗ 
tie auſdictʒ marchans. Et affin que mieulp ie entende a voſtte 
ſeigneurie / deux quintaulp drſp'cetie couſtetent en lindye aux 
marchans de ſept a huit ducatz / kung deſs quintauto eft au toy / e 
fautre aux marchans no? ttouuons que cecy eſt bcauconp meil⸗ 
leut party / que neſt denuoyer fes nauites a nos deſpens / comme 
a eſteſuict iuſques icy / a ſi le toy euſt voulu donner aultres nani 
tes ace parti /it auroit erouue qui en auroit pꝛins lu charge. Et 
nous autons part eſdictes deux nauixes / et noſtre partie te ctoy 
quelle feta vng dixieſme / x oulkre les nauires deſſuſdictes ieſpe 
te que aulcuns marchans y enuoyctont deup outtoys ( Dicu cs 
ſeikle le meilleur a chaſcun). Jay eſctipt a voſtre ſeigneutie ce 
que deſſus. Affin que du conſtil elle ſoit aduiſce particulieremẽt 
Pat ce que tes aultres miennes lettres q ay eſcriptes de ceſte ma 
lierte / le neſctipuy point ainſiampfement / pat ce que on ne ſoauoit 
pas encoꝛes fa vcrite du tout. Non aultte ie me tecommande a 
voſtre ſeigneutic / g fil eſcheoit aulcune choſe en quoy vous puiſ⸗ 
fe ſeruit. Dons me le commandetez comme a vng voſtre amp 
t ſeruiteut. E (criptatifdonnefe vingt e ſipieſme iout de ſeptẽ⸗ 
be. &tꝛ il cinq cens à deux. 

Copie dune lettte teceue des marchans deſ 
paigne / enuoyee a leurs teſpondãs dedans ſfo/ 
tec / c a veniſe du ttaicte de la paix entrele toy 
de Portugal ale toy de calichut. 

¶ Chapitre. cyp dii. 

d moys de may mit cinq cens a deux / Les nauites 
du toy de poꝛtug al partitent de li bonne pour allet 

e AA Kccalichut g tetoutnetent audit fiſbõne le dingt de 
me tout de decenthxe mif.cccce.g-itf.g de ſdicéce naui⸗ 

res eſtoit capitaine vng nõme de la ſrote / leq̃t a fatt patpanccfe 
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f Spieſme nauigation 
toy de Calichut / leq̃d doit donner pour le dommalgoqͥ a fult aup 
poꝛtugaloys eulp eſtans en fa vilte de calichut. cecc. Dacats de 
poiute qui ſont᷑.pii.mil.quintaui /a que les moꝛes de la mecque 
a daucuns aulłtres lieup ne puiſſent traictet dedaͤs Calichul fore 
fes natutelʒ moꝛes de ce pays la / leſquelʒ auſſi ne poutront trai⸗ 
cter en la mecque / ny eſditz auttes lieux. Et que le toy de Poꝛtu 
gal puiſſe faire vne foꝛtereſſe dedans calichut à luy fera deliure 
de la pierte / de la chaulp / a du boys pour fon argent / c que le toy 
dudit Calichut en tout luy doit aider a fauoꝛiſet en tout cela que 
il luy fera poſſibte / a lefacteut du toy de poꝛtugal doit eſtre iuge 
de tous les poꝛtugaloys tant en choſes ciuilles que en criminel / 
les /e la lfte de calichut nait nulle puiſſance ſur eulpe quicon 
ques creſtien ſe rebellera de lobeiſſance dudict facteut / ou voire⸗ 
ment fe trouuaſt vng moꝛe quil ſoft pꝛins a baille audit facteut 
Et deux millannois marchans de ioyaulx venus de rime aud 
calichut leſquelʒ eſtoyent dedans lindye auec les facteurs du toy 
leſquelʒ donnoyent conſeil de faite de lartillerie et des nauires a 
la facon de deca quilz faſſent deliures qudict capitaine a mps es 
fets. Et quele roy de cuchin a le toy de cananoꝛ ſeroyent cõpꝛins 
en ceſte paix / e ligue /a quetous leurs confedereʒ à amys vien⸗ 
dꝛonk ayder leut amy e lennemy de lennemy et quiconques deux 
la tompꝛoit ſans ceſte cauſe foit entendu lauoit rõpue auec tous 
e quant au poꝛt de calichut ſe ttouueroit aulcunes nauires des 
poꝛtugaloys que nulle aultre nauire ne puiſſe changet iuſques a 
ce que celles de poꝛtugal ſoyent chargees foꝛa que fil y auoit eſpi⸗ 
ceties dauantaige pour les charger toutes / a quilʒ nayent a pats 
ler pour la gabelle plus que cela qui ſe pape en Cuchin qui eſt en 
uiton huyt pour cent a cela ſont tous les chapitres de la paip aſ⸗ 
ſez honoꝛables pour noſtre toy de poꝛtugal comme pourrez veoir 
il ſe peult bich dite ſeigneut de lindye / a tenez pour cettain que 
pat ces ports il gatdera b ien quil nyꝛa plus deſpicerie au chaite 
ny en tutquie / et deuant quit paſſequattte ans vous vertez que 
dicy les eſpicetics ſe nauiguttont par alepandꝛie e conftantino 
oke / ales creſtiens ſe pouttont venget des moꝛes. Quant le Lar 
pitaine des douze nauites / leſquelles eſtoyent parties ceſt an ar / 
tiuerent a cuchin / il trouuerent le toy de Cuchin hoꝛs de {on top? 
aulme / et ſeſtoit cetire dedans Ine iſle / t ſeſtoit foꝛtifie dedans 
Ing tempfe. Et la cauſe qui eſmeut le roy de calichut a luy faire 
la guecte afeu g a ſang / ne fut pour aufere ſinon quit demandoik 
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Sixieſme naufxatéo Fucif.fvopt. 
äfapfaſſentbaitéez do maĩs les fto re du toy de NA 
dequop te roy ð cuchi fut mite loyal / car pluſtoſt il voutut pdze 
tout ſo toyaulme q̃ les bailleta quãt les capitaines virẽt cela /itʒ 
ſe miſcẽt en oꝛdꝛe auec le toy de cuchin a cõmencetẽt a frappet de 
tefle ſoꝛte ſut les ges ð calichut qͥlz en tuerẽt vng gtãt nõbꝛe / ĩ re 
miſtet le roy de cuchin en fon eſtat à eſt aupꝛes de la bouche de la 
met touge Et fitẽt vne foꝛteteſſe fue la bouche du feeuue du cuchĩ 
qui eſt aupꝛes la bouche la mer rouge. Et la garnitet dartilletie 
c d gtãs foſſes en la facs en ce feenue ny a port nul ne pourta en 
tre cõtte ſa vouleẽte Et autres tãt ſen fera dedans calichute ny a 
plus de fleuucs ſuc celle plage mais à les deup ſoꝛtercſſes fopet 
falctes) E ſqͥlles on puiſſe ſeurement deſcendꝛe. Ces nauttes de fa 
nee paſſee à cſtoyet demoutees la pour allet coutit / par vne mati 
nce auopẽt fait vne grãt pꝛinſe car ifs pꝛĩdꝛẽt cĩq nauites demou 
tes de gõbaye à alloyet a la meque Deſdãs leſqͥlles 15 trouuetẽt 
mil quĩtaulp de coup ð gitoffte deſqͥlzy en auoit cer cĩquãte netz 
de bois / x les auttes e ſtoyet auec le boys cõmeilʒ ont ð couſtume 
de Zenit a plus de. vi. c. gulnt zulxa beaucoup de bugin e de fans 
dali. Sãdali ceſt adire Ong bois qͥ eſt cõme cipꝛes / y en a de tou 
ge a de blanc AmBze/noip muſqͥs /a lacque treſfine Infinics toit 
les ſubtilles. One choſe merueillcuſc doꝛ a dargent monnoye / pat 
facor à valoyent deup cẽs neuf ducatz ou plus /ꝑquoy voyeʒ àfs 
pays ſont ceulp la / a difes richeſſes. Deſqͥlles nauites ſen petdit 
deux a cauſe dune grade foꝛtune à ſutuit ſur icelles clles c ſtaᷣs en 
coꝛes en vng port dune ijfe aupꝛes la bouche de la mer rouge. Et 
y moutut bien. cceccc.pctſones auec le capitaine dĩcẽt vnc autre 
petite nauite qͥ eſchappa venant a fon chemin ſe ꝑdit en vne ſecq 
vous fouffife pla met eng outiſt tout ainſi va la choſe qui cf 
deſtoßee ou ſoit de moꝛcs ou de creſtiẽs / ildemouta ſculem et vne 
petite catauelle q Dit auec vne autre naurre Ce croy de poꝛtugal 
ſemble gé vueille donner cõge de nauiguet en Indye en payãt les 
pꝛemieres daiches qͥ eſt. ppt. pour cent / aucc ce q̃ les matchãs 
luypayent fes nauites autãt dés luy couſtent en ducatʒ contens / 
@ ſemöle dl ait apperctu aufcune etreur pat ce qͥl ayme micu lx à 
les matchãs atmet les nauites q̃ luy. Je ne ſcay ſi en ttouueta 
mieulſp / en peup dc tours le ſcauteʒ a ſachez q les choſes de d cca ne 
fot pas frimes Il eſt venu auec (ce nauitts vng poꝛtugalois a 
a demoute a saffafie ꝑ trois ans Lequef demoura fa dãe nauirc / 
dit grãdes nouuclles de la quãtite de lox / a de la mine dudit lieu 

N . t.i, 
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Sivieſme nauigation. 
Ceſtuy roy ne vouldꝛa tendꝛe a autre choſe / il fera faire vne ſoꝛ / 
tereſſe pour deffendꝛe ceulp de gãgaye a dautres lieux de lindie / 
aff) quis ny aillet᷑ pĩus c tout vouldꝛa pone fup. Et en certain 
ceſte mine eſtte de Salomon. Dou vint la toyne de (abba ceſtes 
choſes font grandes comme pouces vcoit / ce roy icy ſe peut bien di 
te auanturucup a cauſe des richeſſes quil a deſcouuertes /a fe fat 
te ſeigneut comme ſe dit / ⁊ ſeeſtime Ceſtuy roy dõnera congge de 
pouoir enuoyer en indie en payant le dꝛoꝛe. ꝓxix. pour cit. ch ais 
il veult quoh pꝛeigne ſes nauites pour fc pꝛis quelle luy ont cou 
ſte / g veult que tout ſoit enuoye a ſes facteuts / affin de ne perdꝛe 
Ce trait) ꝗ eſquelʒ auront la charge de vendꝛe a dachepter / neant⸗ 
moins on eſpere q·iil laiſſera aller en chaſcũe nauire vng facteur 
gui pourta veoit cela qui ſe fera / mais quil puiſſe faire la aucile 
choſe non feta / z beſongnera pꝛendꝛe les eſpiceries qui ſont bail⸗ 
lecs par it fucteur du top Parquoy on eſtime quõ ne pourra pas 
uuoit ce quo vouldꝛa pource q ces gens icy font foꝛs ales com 
voꝛter comme ſcaucz / ⁊ de cela qui ſe fera ſerez aduiſe comb iẽ que 
Po! noycʒ iamais eu fop en ſemblable voyage / touteffois p les 
pꝛemiers ſerez plus certiffieʒ vous ſcauez combien de moyily a 
que ne Bo? t ſctipuiſmes que le caire demouroit a ſec /a la derrez 
plus toft à ne penſcʒ. Et la bien merite poutce à ces ĩnoꝛes fal ſoy 
ent dix mille maul x chaſcun iour auxcreſtiẽs Eta ceſte geure ifs 
demoutront du tout perduz. Et icy ſera la grande eſtappe de leſpi 
cerie a dꝛoguerie a de io yaulx / omme es iours venans nous le 
verrõs dieu en ſoitloue / de fa nouuelle mine de zaſfalle ie ne Do! 
en dis autre choſe / cetrtainemẽt nous en auons infoꝛ nacioßj que 
cettainement ceſt v ae treſgrãde bonne choſe a ceſtuy roy ſen fera 
ſeigneur dꝛuant quil paſſe deupans Taute (indie € petſe nauolt 
poĩe doꝛ dautrelieu find de ceſte mine faglie eſt en la puiſſace des 
gẽtilʒ 5062 à le roy degaldee foit ſeigneur de la bouche du fleuu⸗ 
auquel ſe cõtracte aueoles gẽtilʒ auec ceſt oꝛ / chaſcun an venoy⸗ 
ent pluſieurs nauites de moꝛes de gabaye ela marchãdiſe eſt de 
draps de eolton tiſſuʒ de noir a blanc / e de taffetas noirs a cettai⸗ 
nes pieces ð ſoyt tapiſſeries de pluſicuts couleurs à nõt dꝛoit ny 
enuers auec certaĩs degres keſqſʒ fe font en Butfie/a ſont ꝑle meil 
ficu mlt łlarges a fa turãſq;ꝛſeblabtemẽt patenoſtres eſmaillees 
( Voycz la les marchãdiſes à ſe vẽdẽt aud lieu Le roy de chilloa 
ne vouldꝛa poĩt demourer la pour paour des gẽ itz / lz ſont loing 
de la. xk. lteues dun: iſte appellee chiola / xla itõt toutes celles na 
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Sixieſme nauittation. Jueil. tx xvli. 
nites a faite oũdience VE e OE deuãt dl 1 15 la 
mine En laquelle les nanitce q font au poꝛt de ʒaſ allc fip a hut 
moys deuãt 35 ayent acheue de ve dꝛe toutes leurs marchãdiſes 
pour auoir feð oꝛ. Et dẽs do elefans + cire ce font bõnes n1archà 
diſes pour lindie / a depuis qͥlles font chargez ilz ſen partẽt a (€ ces 
tournent a chiola / et poꝛtent en terte tout loꝛ quilzont er payent ke 
doit au rop à eſt grãt / et apꝛes ſen vont ꝑ leur terre a gadaye ou 
a la mecheg ya en chaſcune nauite x v. ou. xx. matchãs Leif coy 
de chiola eſt triburaite de ceſtuy roy de poꝛtugal c lui doͤne p af 
cũ an mil. ccccc.mitigalles doꝛa vng mitigal vaut de celuy poix 
royal fio cẽs liutes de ceſte mõnoye / neãtmoĩs ces gẽs tcp de poꝛ 
tugal le peuẽt deſtruite en quatre tours en y enuoyãt mil hocs ar 
meʒ tout reroit deſpeſcheg lõ eſtime qͥl ſe fera bie toſt / et ne ſerẽt 
pas metueilleʒ fi ledit roy de poꝛtugal en étroit par chaſců an ſix 
cens mil ducatz dox / et ne cropes pas q̃ceſtes ſoyent ꝑolles / mais 
teneʒ le ponr tout certaĩ il ya płuſients ans q̃ maucʒ pꝛatich /a ia 
mais ne voꝰ ay eſcript vne choſe pl? q̃ ce 4 en eſt/et par les choſes 
que no quons de liudye voꝰ poueʒ vcoit ce que voꝰ en ay eſcript 
tomme il en eff aeaucoup pf? que ne Bo! dis / voꝰ poucz faite eds 
fed les nauites à ſe attẽdet penẽt porte renuirõ deux cent vingzt 
deux mil quitaufp deſpicetie la ſoꝛte ne ſc peut encore dire / mais 
deca en auãt tout (ra mieulp ſourny dé neſtolt puis à no? ande 
paip auec le toy de calichat / et ſe dit quõ nauiguera melucque ou 
naiſſent les cloup de giroffleg lambꝛe / et beaucoup daulttes cho⸗ 
ſes g eſt outtre ledict cal:chut. cccccccyl. lieues. Et comic que y 
nauiguet it y face petilteux poutce quil ſauſt paſſer vng archipe 
laguc ꝑ vne eſtroicte met / en laqlie y a peu deauc et petit de fons 
Et ya p de quatoꝛʒe mil iſtes / touteſſoys eſſayeta dy nauiguct 
et ſe pourta dite à nous auons deſtouuert tout le mõde / et touteſ 
ſoys nous voyons ceſtes choſcs en noz iouts à iamaio nos ance 
ſtres ne veitent / reſte encoꝛes a deſcouurit liſle de trapobane / la⸗ 
qnelle ſelon pleinc de ticheſſe dargent et de peiles eſt treſſabõdan 
te / et eſt de beſoĩg quelle ſoit deſcouuette pour toute la mer Din 
dye / la deſpeſche des marchandifes de noſtre pays y eſt bie petite 
Cat toꝰ ceulp qui y ſont eſcripnent que qui deult eſtrebiẽ deſpeſ⸗ 
che quilʒ enuoyent crucias doꝛx / car pont deſp ; ſchet les marchan⸗ 
di ſes il v Faul dꝛoit demour t caucaus delcutos. fc ee 
F % „% 
e né uao 22 > - 4 * 
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Dipleſme nauigation 
meilleur marche laquellc choſe ſemble conttaite a ceufp qui ſou 
loyet allet en alcxundꝛie plõ à bone marchãdiſe / mais df ſoit en 
pet is pains comme ſont les bꝛicqͥs argẽt vif/tẽbꝛea auſſi bẽne 
deſpeſche / et aultre marchandiſe neſtbõne pour ce luy pays Des 
lames darain ouurees ſen pett la ſacon / par ce quitʒ les refõt / p 
ce quelłcs ne leunſeruentde riens en aulcune choſe / en conckuſion 
toutes les matchandiſes ont bien peu de deſpeſche. 
¶ Tõmetpio epß indiã mõta ſue noʒ carauclles a Bit enpoꝛtug 
ctle toy lef. ſt acompaign e ratõmea a Veniſe. Chap. vui. 
Li E toy de portugal autreſſoys enuope ſes nauites comme 

vous aucʒ entendu par les parties auſtralles es price din 
die / et cela fut a linſtigation daucuns qui y auoyent eſte dedans 
ſes nauires /et cõment en lan mil. ccccc. led toy appelle manuel y 
enuoya.pꝛi.nauites deſqͥlles eſtoit capitaine pierre aliares / let 
eut leſtadart toyal le. vii. iout du moys de mars / et ſe pattit de 
poꝛtugal /et en nautgãt auec grãdes foꝛtunes a dãgiers le. piii. 
iour de ſeptembꝛe andit an il artiua a calichut auec ſept catauel⸗ 
les / deſquelles douze nauites. uili.par ſoꝛtune de mer eſtoyẽt pers 
dues / et vne aulere alla a zaſalle / ouquel lieu de calichut demon 
tetent pat trops moys / frnablement au detnier a cauſe de debatz 
iz vidꝛet a ſetretuer auce ceulp de la ville de calichut / et aulcus 
homes eſtãs deſs carauelles mouturẽt et beaucoup pl? de ceuſx 
de ta ville etle. xirii. iout de nouẽlke oud au le capitaine fiſt faire 
volle pour ſen retoutnerg artiua auec ſes nauites et carauelles 
a cuchin / lequel eſt diſtẽt de calichut. pxiiii. lieues. lequel lieu eſt 
aſſis ſut la mer / et eſt ſeigneut vng toy ydolatre de la ſecte de ce 
fap de calichut / et leſö nauires furent teceues du toy de cuchin / et 
leut fut ſaict bon recueil / leſqueſles eſtãs aud lieu et en cõtractãt 
diuerſes marchaͤdꝛſes conune es nauigadde 75 deſſus eſctiptes 
apett ou. iii. liute cha. lyp dil. vindꝛet dune cite apetlee carita 
noꝛ loingtaine dud lieu de cuchin de quatre lleues deup freres cet 
ſttens leſquelʒ deſitoyent venit es parties de pouent pour pouoit 
allet a tomme en ißeru ſalem/ teſquelʒ eſtans montes ſur les cara 
uelles vindꝛent de calichut enuiron quatre vingtz Voiles pout 
pꝛendꝛe leſdictes car auelfes leſquelles fe leuerent dudict C uchin 
et amenetent leſdictz deux creſtiens et aultres gens du royaulme 
de tuchin / leſquelʒ auoyẽt eſte bailles pour oſtages pout ceulp à 
eſtoyent deſcendus en ferre pout cõttacter / et kaiſſa led capitaine 
dedans terre autan de poꝛtugaloys / et cõme itz pꝛĩdꝛẽt le chemin 
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Sixieſme nauigat ion. Fueit.ixviii. 
pout venit en portugal deſqfsdeuvfcetes vng mou cut ꝑle che⸗ 
min lautre veſqͥe a ſapelloit pꝛeioſepß⁊ en la fin de iuing mil cecc 
Attiuerẽt a liſdõne / apꝛes dz furentattiueʒ edit pꝛeioſepß y de 
mouta iuſqͥs au moys de iãuier a quãt il vit a fe partir de la ma 
geſte du roy luy fut baille Gna homme pout la coͤpaigner iuſq̃s 
a tomme veniſe / a hietuſalem a apꝛes qͥl eut eſte a romme il Dit 
a veniſe / en lan mil cing cẽs e deux ou moys de iuing a y demou 
ta par pluſieuts iours auqueł temps pat le moyen dudit pre Jo⸗ 
ſepß on eut notice des choſes cy deſſouÿs eſcriptes. 
¶ Ca qualite dudit pꝛeioſepß auec ſõ paper les gẽtilʒ. cha. copie 
I ſcpß deſſuſo eſt homme de laage de. xl. ans a de couleur 
IS à Citifafite a de commune ſtature il a iugemẽt de ce quil a 
EU) Bc de ceulp qͥ ont parle auec fap Il eſt Be ingenicup 
veritable / c eſthõme entier en tout cela quon peult cõpꝛẽdꝛe / il eſt 
epemplaire de bonne vie / x ſe peult dite dune treſbõne foy duquel 
o a entendu ce que ſenſuit. Et pꝛemieremẽt il dit dl eſt de la cite 
caranganoꝛ laquetle eſt loingraine de calichut. xi. lieues affi 
ſeou ſein dit militabo / x eſt diſtant de la mer de quatre lieues e dit 
que lqð cite de carãganoꝛ eſt ſans muraille / pource quelle eſt aĩſi 
longue ceſtaſſauoit ꝑ leſpace de ſip lieues a demye @ que ſeparee 
ment elle eſt haßitee lung de lautre en manicre de villaiges / par 
dedẽs en laglle cite courẽt pluſieuts fleuues a à quaſi toutes les 
maiſõs font (ut leaue dedãs lað cite il y Habite deux ſoꝛtes de per 
ſonnes Ceſtaſſauoir creſtiens a gẽtitʒ / ⁊ affin à chaſcun ſoit noté 
fiece nom de gẽtil; ſappelleẽt ceulp à au temps paſſe adorotet les 
ydoles a diuerſes ſoꝛtes debeſtes cõe cp deſſoubʒ fe natreta le oy 
de lad cite eſt ydolatre auffi on y trouue des inif en nombre ſuffi 
ſant mais ifs ſont mlt deſpꝛiſeʒ a ya auſſi des moꝛes à ſont mar 
chans leſqtʒ naui guẽt au caite en la ſoꝛte a la penſez auttes lieux 
pont matchãder pource que en ce lien la il y etoiſt de diuerſes for 
tes de matchandiſes. 

¶ Les gabitãs de caranganoꝛ quec les egliſes a ſacrif.ccs 
¶ Chapitte.cy xxx. 

. ville de caranganoꝛ pour autãt an appartiẽt aup ge 
tilʒ elle eſt diuiſee cy trois price Pꝛemicremẽt les gẽtilʒ 

| Sp font feſgfs en leut langue ſappellẽt naires Secõdemẽt 
y ſont les vitlains leſqlʒ ſappellent caues. Tiercement y font les 
peſcheuts à ſapelle Nuyꝛinẽ Et ceſte generatiõ de peſcheuts eſtlo 
gite qui * Et eſt moleſtee de chaſcun quat ilʒ PE ꝑ la tette/a 

t.iii. 
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Diviefimenanittation, 
ſilʒ tencdtrẽt lane gentil home à leur eſt neceſſalre de fuy dꝛuãt 
cufp autremẽt᷑ ifs ſeroyẽt mat meneʒ / chaſcume gñacion a ſes te⸗ 
ples ſeparez / les fomes ont auſſi leurs tẽples ſepareʒ des hames 
kofftent a leur tẽple les pꝛemieres dela terre come toſes / figues / 
a auttes choſes / ces gẽtilʒ adoꝛẽt vng ſen? dieu createur ð toutes 
les czoſes / x dient eſtre vng a trois / a auſſta fa ſemblance de luy 
itz ont vne ſtatue auee trois beſtes / laqͥlle eſt auecles maĩs ioin⸗ 
ctes / eul lappellet tab ꝛã deuãt laſᷣlle ſtatue ef tiree vᷣne cout; 
tine cõe icy ditõs /ilʒ ont dꝛuerſes autres ſtatutts de beſtes / mais 
iſʒ ne les adoꝛoyẽt poĩtg quat ifs ẽtrerẽt dedãs leis egliſes aucũs 
pꝛe net de la tetre a la mettẽt ſut le fcone aucuns pꝛẽnẽt de leaue 
e Bit trois fois le four alegliſe Ceſtaſſauoirau mat in a midy /e 
au ſoir / puis apꝛes it font certains ſacrifices genetaulv en ceſte 
maniere. Ilʒ ont certains deputez auec trõpes / caꝛpe /æ taburaius 
leſquelʒ appellent a certaine heute le peuple pout venir a leurs 
ectliſes Et aps i le peuple eſt aſſeble le pꝛeſtre eſt veſtu dũg grãt 
Grftemetret eſt auyꝛes lautiet a cõmence achanter diuerſes orata 
ſons c vng aultre fap teſpod / puis le peupfe reſpõd a haulte Zoip 
c font cela trois ſoys/puis apꝛes ſi yſt dune porte vng p ſtretout 
nud auer vne grãde couronne de roſes ſus ſa keſte. Et a les yeup 
grans æ deny coꝛnts fictiues. I porte en (ra mains deup eſpees 
nues. Et court vers fon dieu à tire toute la cortine deudt a dõne 
Lune deſd eſpees / en la main du pꝛeſtre eſtãt a lautet / puſs apres a 
uc lautre eſpee luy eſtant ainſi nud il ſe frappe de plufienre bleſſe 
uois /a ainſi tout plain de ſang il court ey Gna feu enſeble dedas 
le tẽple ſaultãt dedans icefup feu didãs € ꝑ dehoꝛs. Finablemẽt 
auec les yeulp tourneʒ il dit auoir part: auec ſoy dicu. Eequel oꝛ 
donne quit fe face telle choſe a telle / a enſcigne au peupfe comme 
il a a fe gouuerner / il ya beaucoup dautres ſoꝛtes de ſactifices (ef 
quefs iceluy ioſtpß pouc non auoit fa fãgue ne auſſi pour non as 
uoit gueres pꝛaticque auec les gentiiʒ ne nous a ſceu copficquer 
le tout diceu / x temples a teligion ſen eſt aſſez diet 

€ Couſtumes du toy de catãganoꝛ / c des habitãs a lelieu 
ouq cf ſont beaucoap de chcfiiès ¶ Chapitre.cvpvi. 

Ti Etopà:ftaitifon ydolatre if a diuerſes fimes a ſeblable 
mit toꝰ ſes autres gentilz a entre enfp ny achaſtete houne 

ſtete Mie ef Trap quat le toy meure ou autun des autres giri 
on duſte leurs coꝛys leuts fumes depuis lo mort ð fent maty {ff 
en leu: ſiberte ꝑ leſpace de huytiouts / z au Bone de la huytaint cf 
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Dixieſme nauigation. Fuell. r vpiil . 
fes ſebꝛuſtent toutes vu s / et cela fed pꝛeioſepß dict lauoit Ven 
de ſis pꝛorꝛes yeuſp les filʒ du toy voiremẽt / aßs la moꝛt de leut 
p te nc herꝛtet poĩt au toyauĩme / mais les pl? pꝛochaĩs oulttel 
3 / la cauſe eſt telle q̃ tes fe mes des roys ont᷑ ecſte couſtume dea 

biter auec pluſteurs petſones rp cela ifs iugẽt q leurs ſilʒ ne me 
ritent poĩt dauoit le royau me a lenſepueliſſemẽt de leurs toys / 
il; vſet de grãdes ſerimonies. Les getitz Dit veſtuʒ en ceſte fu 
cz en leur teſte ilʒ poꝛtẽt vng bönet / ceſtaſſauoit le roy vng bõnet 
dox / et les autres gtãs maiſtres bonnetʒ de delou v ou de Brocat 
doꝛ kes autres võt ſans bõnetz / ilʒ ſe nudʒ ilz couutẽt ſeullemẽt 
kes pties hõteuſcs auec vng dꝛap de lin / ilʒ poꝛtẽt dedãs kes bꝛas 
bꝛaccletʒ dor biẽ ouurez aur c diuerſes pietres pꝛecieuſes ſeblable 
mẽt aup dois du pied ils poꝛtẽt des unneaul o auec pluſieurspiet 
res pꝛecieuſcs / teſqͥlles quãt a culp ſat en grãt pꝛis /itʒ ſe lauẽt le 
coꝛps.ii.ou ili foys le iout et ont des licux deputeʒ pour cufp la 
uet / le peupfe a les f mes ſõt trrſoelles / leut teſte eſt acouſtree du 
ne ſacõ biẽ belle / ilʒ poꝛtẽt ſur leut teſte deaucoup de ioyaulx / les 
getitʒ eſctipuẽt en eſcoꝛce de b ys auec vne poicte ferree leut lan 
gue eſt indiane ou malauar / et de cela {2 eſt aſſez dit pource à deſ⸗ 
ſus noꝰ en auõs ꝑꝰe.ei ce lieu de carãganoꝛ ya beaucoup de cteſti 
ens deſqlz en ce pꝛeſent chaß. daucuns feta fait mẽciõ / et affin à 
a toꝰ ſoit mamfeſte depuis ke freuue inde à faict le cõ/nẽcemẽt de 
lindye vers occidẽt iuſqͥs a liſle de oꝛinus qͥ eſt au cõmẽcemẽt du 
ſein de la mer de perſe ne ſe trouue aultres creſtiens foꝛs qᷓ audit 
kieu de carãgonoꝛ / mais en lindye ya des roys creſtiẽs à (ont pf? 
puiſſans q̃ cofup de carãganoꝛ ſembſablement au catay Catay 
eſt vnt ville qui eſt en ce pays la. Fecufp ereſtiẽs de catang anoꝛ 
font en treſgrande quantite, Ilz pꝛennent keuts maiſons du roy 
gentil pout certain pꝛis / et payent chaſcun an leuts cens / En ce⸗ 
ſte maniere itz habitent la. 

¶ Des maiſons des creſtiens cõment keurs eueſqᷣs gou 
uetnent fegliſe. Chap. cvxxti 
Es maifde des creftiza (dt faictes de murailles et ont di⸗ 
urs plachiers fuitz de tages ſeblablemẽt celles des gẽtilz 

font couuertes de taßles dautte ſoꝛte deb oys / les tẽples des creſti 
enn fot faitz ala ſébiâce des noſtres / excepte q̃ en leurs ent ſei 
tiende ſcuſtemẽt ta croip a au pl gauẽt diceulp tẽples tiẽnẽt (2 
blabtem̃t vne craix / ilʒ nãt poĩt de cloches a quãt il apellette peu 
ple a venir a legtiſe il gatdẽt la faci de grece/ceſd ES es cha⸗ 

| t. uit. 
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Sivieſme nauigation. 
ſcediuines ifs ont po lent chef vng pape. xi. cardinaulp . li. pa 
ttiarches eueſqͥs c archeueſques aſſez, Led pꝛeloſepß dit eſtre pty 
quec vn pattõ eueſq de lad cite de carãnoꝛx / z fcâf niõta ſue mer et 
ſe alla vers liſte de oꝛinus fañffe eſt loĩg decaraganoꝛ. ccc. lex. 
lieues / et de la paſſa en terreferme / et ychennina p. iii. m ys / et ſe 
vit auec fed cueſg iuſqsenarmenie pont trouuet [5 pape duſ tee 
Cup eueſq̃ fut ofacteret led pꝛeioſepß oꝛdõne pour dite miſe, Ee (2 
blable fôt tod les creſtiẽs de lediea de catay / ceſtuy pape ſapelle ca 
tholica / il a la teſte reſe en la fac dune croix il fait ſes. ii. pattiar 
ches lũg demeure en indie alautte aud catay / les eueſqᷣs et atehe 
ueſqᷣs il les enuoye a leuts ꝓuĩces ce il luy ſeble /de ceſtuy cargo 
lica eſt faicte mẽciõ en marc pole / ou it traicte de larmenie En ce 
lieu la il dit eſtre. ii. gñatiõs de creſtiẽs / lane deſqlles ſappille tas 
copites / lautre neſtoniẽs.et dit qͤlʒ ont vng pape fest ſapelle iace 
tite / et eeluy catholique à dit ted pꝛeioſeph. It dit dauãtatge à led 
pape fait eueſques archeueſ qs apatriarches / a les enuoye enlidie 
Aulcũs pouttoyẽt dire quelle auctoꝛite aceſtuy pape Alepandre 
luy eſtãt pape (ed pꝛeioſeyß eſtoit a tame / et pla auec ſa ſainctete 
des pties de lidye / et le pape luy demãdaqͥ auoit dõne ceſte aucto / 
tire aud catholica / et pꝛeio ſepß luy reſpõdit que au temps de ſims 
magus ſainct pierre eſtoit pape en anchioche / et les cteſtiens qui 
eſtoyent es parties de tomme / leſquelʒ eſtoyene mofefte; pat lart 
de ceſtuy ſimon magus /et UP non apans aucun aͤ leut peuſt te 
ſiſtet / enuoyerent ſupplier a ſainct pierte dl fe voulſiſt tranſnoꝛ⸗ 
ker inſques a rõme. Lequef laiſſa vng ſien vicaite aud anthio / 
che / et {en vint a romme / et cecy eſt cela que a pꝛeſent ſappelle ca 
th lica / er faict loffice ſainct pierre. Quant ce vine a faite ledict 
pape ou caffofica les douze cardinaulp deſſuſdictz fe retirẽt en la 
pꝛouince darmenie ou ifs font leur pape / et diet quis ont cefte au 
ctoꝛite du pape de Nomme. 

¶ Co ment ifs conſacrẽt er enſepueliſſent les moꝛs uucc 
leuts feſtes. Chap. cw opiil. 
Auãtage itz ont pꝛeſtres diactes / et ſoubʒdiacres / les pres 
ſtres voitemẽt ne poꝛtẽt poĩt de courõne mais la ſumite 

Adela beſte itz poꝛtt ung peu de cheuculp / lz baptiſent les 
enfuns. xl. iouts apᷣs ler natiuite / foꝛs fil ne ſururnoit neceffite/ 
ils ſe cofeſſẽt a fe cmuuicquet cõe noꝰ/mals ifs nõt pas la dernie 
te vactic / et en lieu dicelle ilzbeniſſentle coꝛps ilz ont de leauebe 
noiſte alẽtree de leut egliſe / itz cõſactẽt le coꝛps a le ſag de noſtre 
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Sipieſme navigation Sueil. yx d. 
ſeigneut cõme no? faiſons cypei no leue / et dit à quãt ifs nét poĩt 
de vin pource q en ceſtes partics il ne croiſt poĩt de taiſiz / ils pꝛẽ 
nẽt des raiſins de paſſe / de laq̃lle on tn oppoꝛte grãde quatite cla 
mettẽt dedãs frame pout deſtrẽper ⁊ quat elle eſt biẽ deſtrẽ pee itz 
leſttaignẽt g en titẽt du iuſt au c leq̃l ilʒ cõſacrent. Quãt (cure 
corps ſont moꝛs il les enſepucliſſẽt cõme noꝰ /et ont ceſte couſtu 
me q̃ quãt aucun meute płuſieurs creſtiens ſe mettẽt enſemble a 
mẽgeuſſent parfefpase de huyt ours g puis apꝛes ilʒ priét pour 
le moꝛt / ilʒ font teſtamẽt / et quat ilʒ nen ft poĩt (cure biẽs vien⸗ 
nẽt aux pf” pꝛochains / les femes apꝛes q ſeuts matiʒ ſõt moꝛs / 
elles ſont payees de leut douaire et puis ſe partet de lo maiſ de 
leut mary / ⁊ lã paſſe elles (St en leur faculte delles mariet / il; ont 
kes. iii. ruãgcliſtes / ciiii.cuũgilles de la paſſiõ.ilʒ gardẽt le a 
teſme / et laduẽt / il; ne mẽgeuſſent poĩt le iout du ve dzedy ſainct 
ny te ſamedy ſainct / ilʒ ne mẽgeuſſet poĩt iuſqͥs au iout de paſÿs 
ifs pꝛeſchẽt la nuyt du vẽdꝛedy ſainct / en lan ilʒ ont les feſtes qui 
ſenſuyuent / la reſutrectiõ quec deup feſteſtes enſuyuant / loctaue 
de paſques en laquelle itz font pluſgtãde feſte q̃ es toutes autres 
feſtes de lan / il diẽt qͤlz font cela pource que en icelluy fout ſaint 
thomas miſt la main dedans le coffe de noſtre ſeigneut ieſucriſt 
et congneut que ce neſtoit point fainctiſe / la feſte de laſſumption 
La feſte de ſainct thomas / de la trinite / de laſſumptiõ de la benoi⸗ 
ſte vierge marie / ſa natiuite / et ſa purification / les feſtes de la na 
tiuite de noſtre ſeigñt / et les troys toys / les feſtes des appoſtres 
et les dime ches / et font deux feſtes le pꝛemier iout de iaillet en hõ 
neur de ſainct thomas / par ce que les creſtiens et auſſi tes gentitʒ 
font en grande teuerẽce / il; ont des moynes Jeſtus de noit / leſaͤlz 
viuent en treſgrande pourete et ehaſtete. Semblablemẽt ya des 
femes religieuſes. Ees pꝛeſtres viuẽt en chaſtete / et fils (St trou 
utz en aulcune faulte ils perdẽt lauctoꝛite de dite la meſſe/les cre 
ſtiẽs ne peuẽt faire diuoꝛſe tout le peuple feomunicq trops ſoys 
lan Ilz ont docteurs treſexcellãs et eſtudes de liutes. Ilz ont les 
liutes des pꝛophetes comme nous / ledict pꝛeioſepß dict dauanta⸗ 
ey auoir bequcoup de liures de docteurs qui ont eſcript (urla 

bible a ſurle s pꝛopßettes. Ces creſtiẽès ſe veſtent come fes moꝛes 
de dꝛaps de kin / ilz ont lã diuiſe endouze moys / ilz fot auſſi le iuur 
de biſexte / leur iout voltement eſt diuiſe en. lx. heutes / leſquelles 
heures de tour au ſoleil / etla nuyt aux eſtoilles. 

Commẽt en quelle ſaiſon eſt liuet en catanganoꝛ. 
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i Slpieſme naulgatt 
el ka facon de ae N Lhaÿ-cpvpf iii. 

O Enp de caranganoꝛ deffujd/font mis entre le cercte equi⸗ 
A .noctial q le cercke du cãcre / et aiſt à dit pꝛeioſepß / le pl? grãt 
four qͥ ſoit dedãs lan a kreʒe heures a demtpe et le pi? petit en a. x. 
il fault ẽeẽdꝛe de noz heures nõ pas des leuts / quãt le ſoleil eſt au 
ſigne du taurcau / ii ont lombꝛe pendicula ire quant if eff au can⸗ 
cre, Ic fait lomꝭꝛe auſtralle / Et quant it eſt en la Vierge il faict 
lombꝛe pendiculaire / mais quant il eſt en capꝛicoꝛnt it faict lom 
bre ſeptẽtrionnalle. Doitemẽt fa mocion de temps eſt depuis la 
moitie du moys de may iuſques a la moytie du moys daouſt et 
en celuy tipe ilʒ ne nauiguent poît celles mers a cauſe des gran 
des foꝛtunes / en celtes parties dindye pa infinies nauires / keſql⸗ 
les nauiguẽt en occidẽt / en perſe / arabie / etka mer rouge / en oꝛiẽt 
en lindye / catay / crapobane faillam / et beaucoup dautre iſtes / (ef 
quelle nauires ſont᷑ kreſgrãdes / et aufcunce dicelles poꝛtent. pit 
Vdilles et mariniets infiniz / et aucũs moins ſelon leur poꝛtec / et 
en ya daucun es qui ont les voilles de nales / telles viennent des 
iſtes / et lea aultres ont voilles de cathon ee de bones fuſtaines cà 
meles noſtres / les nauires (st faictes auec chen illes de fer / ie dis 
cela ponrce gl ya aulcũs à diẽt quelles ſont ſuictes de cheuiles de 
Boys et cela diligemẽt ie lay voulu tête dud pꝛeioſepß en luy 
mõſtrãela facs des noſtres nauires / et ſen rieoit / en diſant q kes 
Leurs eſtoyent ſẽblables aux noſtres. Fa poip eft ſaictre d ncens 
et dautre miſtute. Ilz ſouloyent deuãt à mi ſſent leurs nauites 
dedãs leaue mettre deux elephans Ing chaſcũ coſte pour la tire 
ded ĩs leaute / mais poutce à aucuneſſops felò defAseftopet ca 
ſe de la moꝛt de pluſieurs hes / itz nẽ vſẽr pi / mais ifs fot Dente 
Ing grãt nomifize de ges / leſalʒ les mattẽt en leaue / iiʒ ont des bõ 
gar des / Ine forte ef de fer / et lautte dé boys pour mettre le feu / 

mais eltes ne (it pas cõmeles noſtres / et nõt poĩt telle puiſſaͤce. 
¶ De leuts mõnoyes a les choſes qui la croiſſen en ha 
Bondance. has. oxyd. 

( ya troys ſoxtes de lauts monnoyes / lune ils lappellem 
ſatapße doꝛ / laqlle eſt du poip dentẽ ducat / autre eft daté 
Lernt lad lle il; appellent parat / laguelle vault (1 ſolz / la 
kietce ils fapefient tate / et troys dicetle vallent Bax fofz Toutes 
erſtes mõnoies ont ketttes eſcriptesde leur roy / es parties drffulò 
ne ſe ttonne oꝛ ne mata / mais ſe trouue dedds certaines mõtal⸗ 
crnes vꝛocgaines de la par feſpace de. f. a. ſx.lieues. La prouice ou 
eſt aſſiſe catan zanoꝛ eſt toute pleine / et ales montaignes lointz / 
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Sipieſme natrigatio ueil. xv dt 
eluĩr eſt chault / c toꝰ font griſaſttes / ilʒ ne ſont ne blãcs ne noire 

. ‘Lenfo qui ſont any montaignts ſont blancs a viuent pat ſõgue 
eſpace de tẽps ainſi que dit pꝛeioſepß / ce font homes q̃ ont cit ans 
leſquetʒ ont encoꝛes toutes lcuts dens. Ea tette de carãganoꝛ eſt 
treffertille / eycepte queffe ne porte poĩt de foꝛment ne chcuaulx le 
froment Dient daucunes iſles / de la voiſines / x la region de cali⸗ 
tut a de gamdaye font ſemblables a geſte icy /æ cela pꝛocede pour 
ce qũt ce ſont lieux arencup / les cheuaulv vlẽnent de oꝛenus / de 
leut montaignes / ilʒ nen font ricne ſinon de leut faite porter les 
marchandiſes de lieu en lieu / ane combatent fur culx / mais ciba 
feta pied / leuts armes ſõe ates/fleiches / eſpers / a tatgues / einn ma 
niere de todelles. Ilz ont des ſances + font arde ioueurs deſpee/it 
yen ya daucis q ont des armeures de certaine peau de poiſſon /la 
quelle is mettent fur euſp a eſt tteſdute / a aulcuns en ont de fer / 
fs ont beaucoup de ſoꝛtes de beſtes come beußʒ / vachts / moutõs 
boufles/bꝛchis /c daulttes beaucoup de ſoꝛtes / deſqͥlles heſtes ifs 
mengeuſſent pour tcut viute / ſoꝛs des bcufs leſquelz les gentilʒ a 
doꝛent tf5 ont des efefis en gtãde hab õdance / itz ont des beſtes me 
nues comme font gelines / e oyes en grande quãtite / l nõt point 
de poꝛcz / c pour vouloit patticuliete ment entẽdꝛe la valcut dau⸗ 
cunes choſes / il fut monſtre audit pꝛeioſepß les gelines a Dna du 
cat / ilʒ teſpondit quon auoit cent gelines pour vng dutat. 
¶ Pain de ris zx de palme a poꝛtẽt tes norm dindie. ha. xxx vi. 
R E ſte province porte vne Tteſcrande quantite de 

rie / e ſemblablemẽt de ſucres / lequel tis eft bʒaye 
auec ſucte a hui fée de tis ilʒ font vng treſbõ paĩ 
Et itzke mengtuſſent. Itz ont auſſi di nt ſoꝛtes 

= wdherbes. E eſquefles ſont toutes nu tritiucs. Deſ⸗ 
quellłes ifs ſen repaiſſent a meſmemẽt dauctines tacinſs dßetbes 
ilʒ nont poĩt de romatin ny du buys / ny peſches ny põmes /ny vi 
ges. Oi a mõſtre auð pꝛeioſepß toutes ces choſe 6/fcâia dit q̃ en 
ſon pays ny a poĩt de tiles ſoꝛtes datbꝛes / mais quit y en ya dau 
tres infinitʒ / a meſmemeẽt des figuicts / deſqfz ifs ont grande qua 
tite /n font plus gtãdes figues que les noſtres / en forte à à leſcri⸗ 
toit, ſcroſt choſe pf? incredidle à autrement. Ilʒ ont vng autre ar 
Bre qt appellẽt palme / leq̃k ainſi cõme nos noycrs poꝛtẽt les noip 
ainſi leð palme porte kes noi dindie / x cime no? anons enten du 
dud pꝛeioſepß ſe tite quattre choſes / ceſtaſſauoit / vin / vinaigte / 
ſuccre / auſſi huylle / x poutce quil ſcmbletoit a pfufieure choſes 
noumeſles que de vng atbꝛe yſſit tant de choſes / ie ne v culp pas 
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Sipleſite nauigation 
kaiſf er en dertiere defcripte en ce chapitre ce que eſetipt Sttabo en 
ſon liute. x vi. quant il parle dela palme / x ce quif en dit et confer⸗ 
meu dire dudit pꝛeio ſepß. En ce chapitre ſubſequent ſe declaire⸗ 
ta ta maniere dis ſeruẽ t en faifat les choſes d-ſſaſd Ceſtaſſauoit 
faite de kad palme vin / vinaigre / ſuccre / zhuylle 

¶ Cõmet de fa palme ſe fait vi / Biaigre / ſuccre a Buille, 
¶ Chapitre. cx vii. 

Our faire les quattechoſes deſſuſd la maniere eft tel 
le edit pio ſepß dit q̃ au moys daouſt les gẽs des villa 
ges ilz taillet les bꝛãches deſd palmes cõe on fait a no? 

uant on taille les vignes / x ſe iuge que audit moys quãt a eul 
ſoie le ktemps nouucau / auquel les arbres Dit en amour a Boutee 
cõme font a no? les vignes leſqͥlles Gâches apres qᷣlles ſont tail 
lees elles gettẽt certaine eaue blãche à pour la teceuoit / ilʒ mettẽt 
certaĩs vaiſſeaulp deſſoudʒ leſõ ꝛãches / x celle eaue ilz la recueil 
let les trois pꝛemie ts iouts / 4 la boit de lad caue cueillie dedãs 
leſditz trois toute on en boit cõme du vi / apres à les trope iouts 
ſont paſſes elle ſe cõuettiſt en vin aigre Pour vouloit voꝛremet 
faitele fucte ou voiremẽt du miel ou vin cuyt a noſtre mode / ll 
pꝛẽnẽt icelle eaue des troys pꝛemiers iours c la mełtet ſus le feu 
dedãs aucuns vaiſſeaufp / x pout la force du feu /leaue ſe reduiſt 
en petite quãtite a fe cõuettiſt en doulceur / x apres rela ilz meſteẽl 
leaue coufee a lautte eaue enſeble. Et puis la coulet /⁊ de cela il 
Iſent en lieu de vin fcâf ꝑ ce di diẽt en eſt toute pfectiõ du fruict 
de latbꝛe qͥ eſt la noix ilz en fot luille a du boys ilz en font des char 
Bons e de leſcoꝛce des coꝛdes a ainſi patrticulietemẽt ſõt declarees 
les choſes / en cõcluant à ceſt la plufparfaicte arbꝛe à ſen trouue de 
noſtte cõgnoiſſance En celles pries croiſt grãde quatite de poiute 
Lequef des ce qͤl eſt faiet pour ka grãdechaleur du ſoleil il ſe ſeche 
t les arbꝛes eſqʒ il croiſt (one demoyẽne qualite a aud toyaumte 
de carãganoꝛ il y en croiſt pf? q̃ en toutes les parties ð lindie ſem 
olablem̃t il y croiſt du gingẽbꝛe / micabolaus / caſſe / a autres eſri 
ceries / leſqͥlles ſont achepteʒ a marchãdes ꝑ les moꝛes à pꝛaticãt 
en icelle tegiõ cc icelles eſpiceries ilʒ les cõduiſẽt au caire g en ale 
xãdꝛie / a damas > en la perſe a ainſi à dit ledit pꝛeioſepß il en va 
pluſgtãde quãtite afa volte des montaignes € ala volte du ca⸗ 
kay qͥ ne fait en nos cartiere cõme cp deſſoubßʒ nous dirõt quifane 
noꝰ quons dil de la cite de caranganoꝛ des couſtũes des religione 
x leurs facons a auſſi fa fertillite de la terreoꝛes maintenant tes 
routnetons a la cite de calichut. 
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Sipieſme nauigation Futil. xxx vii. 
¶ De calichut du toy aucc ſes couſtumes et mar⸗ 
chandi ſes. Chhapitre. e xxx viii. 

d cite de catichut eſt aſſiſe vers occidet foins de catãganoꝛ 
IL de. ex viii. lieues [us fc boxe de fa mer arme cife à ya Ong 
poꝛt de mer treſpfait / laqlle cite eſt pluſgrãde G celle de carãganoꝛ 
ct le ſeigñt dicelle eſt ydolatte de laſecte de celuy de carãganoꝛ nõ 
diffetẽt daucũe choſe de couſtumes tãt en teligiõ cime ce auttes 
choſes / duqͥl calichut pource q cy deſſus en ouõs aſſez patle diffu 
ſemẽt no? en ꝑlerõs en ce chaß . biẽ amplemet / en ceſte cite y pꝛa⸗ 
fiquetifiniz matchãs moꝛcs / le ſqtʒ y ↄduiſet coꝛal camelot tapis 
et autres matchãd ſes / l pa auſſi aucũs bos matchãs à ſapelłet 
guzetates leſqͥlʒ auſſtft diuerſes marchãdiſes en laqͥlle cite qua 
ſi toute lidie y court / et encoꝛes ceſtoit pf? grãde choſe delle / quãt 
ceulꝝ du catay y ſouloyẽt praticata le peuple diccluy catay ſont 
cteſtiẽs a ſõt blãcʒ cõe noꝰ a vaillãs ßões leſqͥiʒ tenoyẽt vng fons 
dic en calichut a peut eſtre. iitipx.ou.iiii.ꝓp.dip ãs qͥiʒ ſouloyẽt 
pratiche auð calichut / mais pource dl leut fut fait vng arde ouf 
ttage a cauſe dequoy ifs ſen alletẽt a fitẽt grãde armen vĩdꝛẽt a 
la cite de calichut / laq̃lle ilz deſtruyꝛẽ te depuis ce tẽps la iuſqͥs a 
pꝛeſet ne ſot pl venus pout marchãdet oud calichut / mais (dt at 
fes a dne cite dug toy narſidus / leqͥ ſapelle maila vers oꝛiẽt a ta 
voyt du ſeine indpe enuitõ. ccxx. lieues /ces peuples font appet 

ez malaſines / il poꝛtent diuetſes marchãdiſes / dꝛaps de ſoye 
de cing ſoꝛtes / lames dat ain plöb eſtaĩ ꝓcelãt muſcacculp cy {de 
ceulꝑ 4 leuẽt le coꝛal/ct empoꝛtẽt bõne quãtite deſpicetie / on dit à 
depuis calichut iuſqͥs aceſte tegiõ pa mil. ccccc.lieues / ilʒ poꝛtẽt 
ſut leut keſte des ioyaulp de gtãt valeut a ſaͤt tiches matchans. 
Toutnons a calichut. le toy de lað cite ſappellebaufer / eta vng 
grãt palays ouq᷑ il tient garde de fa perſonne de ſept mii hõmes 
Ea nuyt il ſait allet les hommes entout les mai ſons / poutce que 
la cite neſt point mutee / et a telle garde ya. ccc. hommes deputez 
Dauẽtage pa vng palays treſgtat auñf ya.iiii.audiẽces ſepa⸗ 
tecs / lune ft pour les gẽtilʒ lautte pour les moꝛes pour les iuiſʒ 
et lautte pout les creſtiens/ciquãt il aduiẽt que aulcun deſs qua 
tremaeions veul tauoit audience / il ſen va en ſon lieu depute / et 
ka du toy ſont ouyz / mais pꝛemietemẽt if; ſont obligeʒ deulpla 
uct aultrement le roy a cup ne patleroit Dauantaige les gẽtitʒ 
ont vne couſtume à quãt ifs entrent en la mer / iz ne me geroyẽt 
pout quefà choſe à ce ſoit / cat pat ce que en mengeant ils ſeroyẽt 
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pꝛiuez de non veoit plus leur roy / et ſi ne faiſſetons a dite ce que 
noꝰ auons eſcript / qucles fenice apꝛes la mort de leurs mariz el 

les ont couſtumes de ſe ſuſter toutes vifues / et pource dl pout⸗ 
toit eſtre à aucũ de ce ſen eſmitueilloit ce neſt pas choſe metueil⸗ 
keuſe poutce à les indiès ont eu touſiours ceſte cõſidtratiõ n pas 
ſeullemet les femmes / mais auſſi les homes / et lcut ſemble à de 
moꝛtꝛtir en ceſte ſoꝛte tés acqerent vne immoꝛtalite come dit ſtra⸗ 
bo au. v v.ſiute auq̃ł it parte des ambaſſadeurs de indie / enuoycz 
de pozus roy de lað indie a ceſar auguſte / dauantage en lad cite 
de calichut it ſe fait graͤs fuitzde marchadiſes cõ me deſſus eſt dit 
et a certains temps de lan ya aulcunes foites / eſquelſes y vont 
cout le peuple de indie / et perfe x ſoꝛie. ie demãday aud pꝛeioſepß 
fi en ce lieu la oft point faicte menciò de noſtre pays / il reſpẽdit à 
la ne ſe fait poĩt mẽcion ſinon de rõme Fruͤce e veniſe / et eſt fai⸗ 
cke grãde eſtime des moͤnoyes de veniſe / leql pꝛeioſiph fut cuope 
querit de la ſeigneurie de veniſe / et il monſtra aulcuns ducatz du 
dose de caſt en quit auoit apporfez deceluy pays. 
¶ Du toyaume de gãsaxe / oꝛinꝰ/et guʒetat. Chaß. cxxxix. 

Duis que nous auons parte de calichut / nous yꝛons Bits 
le toyaulme de gambaye / lequel eſt loingtain de calichut 

de quatre lieues / touſiours vers occident et iuſques a liſte de oꝛi 
nus ya. lꝓ.lieues laquelſe eſt aſſiſe au commencemẽt du ſein de 
la mer de perſe et loingkaine de la terre ferme quattre lieues / et la 
ſappelle le chief de mogoliſtan qui eſt le commẽcement du goul⸗ 
fe. Ceſte iſte a de tout. clii.lieues. Le ſeigneur dicelle ef macom⸗ 
metain / et ya dedans vne treſgrant cite et eſt bien peupẽee et pro 
duict infinies choſes et marchandiſes y ce lieu la ſe font les ver 
res comme cculp dr deca / yla on achepte les perles / dedãs icelle y 
naiſſent des cheuaulx en grande quantite Lefqu:tz font meneʒ p 
lindye pour porter les marchandiſes. Depuis ceſtuy chef de mos 
goliſtan / lequel eſt au meillicu de ladicte iſte de oꝛinus / vers la 
eite de comdayt on trouue beaucoup de villes habitees de mes 
Ea premiere ſappelle Sobelech. La ſeconde ſemanahr. la. iii. cheſ 
muii dui dedã̃s la terre de la cite de guʒerat enn apꝛes fut la tiue 
de la mer eſt aſſiſe comddaye / laq̃l'e peut eſtre koingtaine dud chef 
de mogoliſtan comme no? auons dit de. xx. lieues ceſte cite de cõ 
baye eſt moult en gonlfee / et le gone ſus ql oſt aſſis fa cite ſapel 
le ccconffe de gauze: at / etla Mn ma A 7 
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Sipieſme nanitatiot) Fncif.fewpy: 
auons fuict mention de guzeratnoue decattetons fa condiction 
Teſte pꝛouince a pluſicuts citeʒ a hafteaulp/ce font peuplce tref 
puiffane treſgtans marchans ilʒ ſont ydolattes / il; adoꝛẽt fe (ov 
feif la lune les daches / a fi aulcun tuoit vne Vache ifs le tuetoy⸗ 
ent il ne mengeuſſene daucune choſe qui recoyuc moꝛt / ilz ne boy 
uẽt point de vin / les hommes font plus hlacs / que les naturelʒ de 
calichut / ce font les plus gtans enchantcuts du monde ifs poꝛtent 
les cheuculx moult longs e la batbe / a enuefopet leurs cheuculp 
comme font les femmes / ilʒ pꝛennẽt ſcullemẽt vne femme / elles 
font moult chaſtes leur viutes eſt de legumes a herbes G pꝛoduit 
la terte / ſckon lopinioy de pithagoꝛas. Nous auons dict des guze 
tates /a ceſte heute ditons de la cite de gambayc. 

¶ De fa ſituation de gamdaye a aultres lieup > auſſi du 
toy € des eſpiceties ¶ & hapitre.cxt. 

À cite de gãbaye eſt miſe au goulfe de guzetat / laquel 
Li: eſt treſg tãde / a tres peupfce/a felo fa vulgaire opi⸗ 

nion / ceſt fa płus noble cite qui ſoit en toute lindie Ca 
quelle 183 lappellent fe caire de lindie / elle cft murce / a pa dedans 
de treſdignes habitations. Anciennement le ſeigneut ſouloit eſtte 
getil g ydolatte / au pꝛeſent elle eſt macommetaine fa caufe eſt à 
poutce que le nomze des macommetains eſt plus aug mẽte que 
neſt celuy des gentilʒ. Les macomimetaine leut ont pꝛins tẽpire 
de lad pꝛouince/ laquelle eft quaſi toute płaine de gentilz / ſebla⸗ 
bfcmen la ville. En celicu fa y etoiſt la lacque / lencès en plus 
grande habondance que en toutes les aultres partico du monde / ⁊ 
font tteſgrans matehds g ont frautoup de nauirce / auec leſqͥlles 
ilz nauiguet en ethiope en la mer touge ou fcin de petſe / x indie en 
ceſte cite de gãbaye iuſq̃s au chef du goulfe / leqᷣl ſapelle ditugul / 
va. ſx. licues /en ce goulft fe trouue bcaucop de citeʒ à ſeroit choſe 
lõgue a les nartet / deſſus ced goulft de ditugul ſe trouue vne iſte 
apellee maya eſt le chef de ditugul ſuyuãt vers oꝛtẽt / on trouue 
Ing chef nõme ely / diſtans lung de lautte. llieues / + de calichut 
iuſques a ce dernier chef ya plus de cent.l. licues. 
¶ Qu tey natſũdus a de vne egliſe de ſait thomas ¶ Cha. cyrt. 
O us auons decłaite iuſques a icp tout fe pays qui fe 
5 ttouue en la matine / En commentant de Oꝛinus luſ 
33) {i ques a catanganoꝛ € au doyaume de cuchin A oeſte heu 

ie nous dirons des pattics / dedans la terre qui ſe trou 
uent vers les mõtaignes qui font loingtaines de la marine enni 
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defoyié:fieues/ oi keqt ſappetle l. ton de. ieues / c ya Ung cop treſpuiſſant leqͥt ſappelłe leto) 
Narſüdus / a a Bre treſgrãde 5 ae faictures de ii 
ſe/fañtfe ſappelle Benefegale, Ceſtuy ainfid dit led Pꝛeioſeph dit 
auoit Ben auec ſes yeulp quat if va auec ſon oſt otre ſes enemie 
il meine auer luy huy ces elefuns cheuaulp iii. mailte / c Bre in / 
finie mulitude de ges a pied / z dit ij ſoy camp ꝑ Oſtro g trãſmõ 
cant tenoit ſixlieues a demie + ꝑ pouet en leuãt autre tat / pquoy 
fe peut cõiecture ſon royaulme eſtre grãt / c aiſi à dit ledit ploſepß 
ila de citcuit.cccccccl.licues( Sa ſoy eſt ydolatre) Dx a ceſte heu 
te tournõs aup parties voiſines de la mer. Et pᷣmieremẽt cõmẽ 
cong a cuchih vers loꝛient de lindye En partãt de cuchin pour al 
let vers oꝛient. xxiiii.lieues on trouue v̈ng chef qui ſappelle Cu 
maty de ce chefcu maty iuſq̃s au fleuue Inde ya. cxx.ſieuesa en 
tte led cumatya led ficaue fe trouue vng Koufſre treſgrãt / leqt (a 
pelle le goulſe de oꝛize ca vne cite treſgrãde nomec oꝛtze gaupꝛes 
dicelle paſſele ſceuuel. Inde. Et en ce propre goulſe eſt aſſiſe vne 
cite ſut vne poĩteẽ qui eſt en la mer laquelle ſappelle milla pat de 
dens fañffe ef vne eſcgliſe de ſaĩct thomas grade cõe celle de ſaĩct 
Jehã c Paule de veniſe / en fañfte eſtte corde de ſainct thomas le 
VE falct beaucoup de mirackes / les creſtiẽs a les gentilʒ lont en 

ne treſgtãde reuerẽce. Sauãtaige on trouue en ceſte met Din 
dye beaucoup diſtee / enkre leſquelles y en ya deup dignes de me⸗ 
moite La pꝛemiere eſt ſaillan / diſtante du chief. Cumary · xl vili 
lieues en laq le naiſſent kes cheuaulx depuis ceſtez iſte vers oꝛiet 
eſt liſte de Samotte ou volrement Traposdane / laq lle eſt diſtãte 
de calichut de trois moys en y allt par iournees / puis abs plus 
ey la ſettouue lecatay c autres regiõs deſquelles neſctipꝛõs an 
tre choſe pource que nauons peu plus ſcauoit dudit pioſepß beau 
coup de choſes fe pourtoyẽr dire / cõe des eſpiceriese dautres mat 
chandiſes pertinentes a fpndiè g aux regions quauons cy deſſus 
eſeriptes en ce pꝛeſent noſtte liure / mais pour non eſtrechoſes per 
tinentes / mats nö neceſſaires de la nartacion faicte pat (ed dios 
ſepß c auſſi pout nõ y vouloir ioindꝛe aultrechoſe q la pure veri⸗ 
te. Nous auons voulu mettre fin ala pꝛeſente mat iete. 

SENSUYT LE Nouveau MONDE 

Pace 184 



MPS 1 
10 er end Vist > Ml 
/ N in DI INS ui 

SIL) HJ 13 mi A i 

MOTTO sus meri ni PON. 
ALT 

145 rene 

vati vii 0 inn ) 

EE, it DE, ÉE een 

di A es en, 

3 ** 1 ee nt! $ ar à 7 EH i 4 AN 

Nd PS | 1] 

id qst nl Meß a ei een, 
_ 4 W 10 LR uva JA SY Lo, M 

PI 1 

. À 

a, IME, . 3 al 4A 4 i 

pin pt EA na IPA) da UR. IN 

pas: LH N ere a PU 5 t fi * nne DI 

Mae rid PT TN of np nn rapiti DIO A SI 
Aj Ger ] n 9 * r pigna: a 4 Li | RIT teo Toi 

2 1 | |! PU 1, il 

è » ai miete i dir " 
AAS d o 3) à 5 * 1 ) 

pie” u ai le 
PELA | * nd 1 I I ; } 

Li A X POI | 
PER ja La 3 — 4 * ud n À id 

Drag risi AM | N | | 
vel MN i 

Cai uns vito: | 
* 

pu ENS) 17 
i h 1 

+ if i) * 

A; 2. 

NO) 
7 i 

î if N 0 

| sh 
x f | À 

i) |. 

è 

ri 8 |, 
4 ’ 
* bo I Hi * A 

i n : NH 

i dii À n W 

r 1 

“ 

Tu n 
* 

* 

us 
4 | 

1 4 















Princeton University Press 
Publications 

FRENCH POLICY AND THE AMERICAN 
ALLIANCE. BY EDWARD S. CorwIN $2.00 net 

ENGLAND AND GERMANY—1740-1914 $2.00 net 
By BERNADOTTE EVERLY SCHMITT 

THE SINGLE TAX MOVEMENT IN THE 

UNITED STATES. By ARTHUR NicHors VoUNG Fr. 50 net 

A BOOK OF PRINCETON VERSE, 1916 $1.25 net 
EDITED BY ALFRED NOYES 

HEREDITY AND ENVIRONMENT $2.00 nel 
Revised Edition. BY EDWIN GRANT CONKLIN 

THE MIKADO: Institution and Person $1.50 net 
By WILLIAM ELLIOT GRIFFIS 

THE MILITARY OBLIGATION OF CITIZEN- 
SHIP. By LeonaRD WOOD 75c. net 

AMERICAN GOVERNMENT AND MAJOR- 
ITY RULE. B Epwarp ELLIOTT $1.25 net 

GOVERNMENT OF THE CANAL ZONE $1.00 net 
BY GEORGE W. GOETHALS 

THE BALKAN WARS—1912-1913 $1.00 net 
By JAcoB GouLD SCHURMAN 

EXPERIMENTS IN GOVERNMENT $1.00 net 
By ELrHU Roor 

THE TWO HAGUE CONFERENCES $1.00 net * 
By JosePH H. CHOATE 

THE SCOTCH-IRISH IN AMERICA $2.00 net 
By HENRY JONES FoRD 

LUCA DELLA ROBBIA $7.50 net 
By ALLAN MARQUAND 

MEDIAEVAL CHURCH VAULTING $4.00 net 
BV CLARENCE WARD i 

VIRGINIA UNDER THE STUARTS $1.50 net 
By THOMAS J. WERTENBAKER 

THE DOCTRINE OF JUDICIAL REVIEW FI. 25 net 
BV Epwarp S. CORWIN 

BIBLICAL LIBRARIES $1.25 nei 
By ERNEST CusHING RICHARDSON 

NATURAL HISTORY OF THE STATE $1.00 net 
+ By HENRY JONES FoRD 

Complete Catalogue on Request 


